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CAHATOPUM
«AAbD®A PAAOH» —

MECTO, FAE 3ABOTA 0 3AOPOBbE
MPUOBPETAET HOBOE 3HAMEHUE

Janu 0T rOpOACKON CyeTbl, HA 6epery peku [aHukBa B OKpy-
)KEHWUW YUCTOr0 COCHOBOrO Jieca pacronioXuiacs caHatopui

«Anbha PagoH» — HOBbII MHOTOMYHKUMOHANbHBIA KOM-
MAeKc ¢ NPUHLUNUANLHO HOBLIM AN benapycn nopxonom K
NIEYEHNI0.

MbI npeanaraem 3a6biTb 0 NOBCELHEBHBIX 3a60TaX U OKYHYTb-
€S B MUP CMOKOICTBKA 1 ytoTa. B Hallem caHatopum Bbl HaligeTe
BCE HE0OX0AMMOe As NOMHOLEHHOr0 OTAbIXa U 0340POBNEHUS:
6naronpuATHble NPUPOAHbIE YCNOBUSA, CNIOKOIHYIO paccnabnsto-
Lyto atmocdepy, nNpodheccnoHanbHoe NeYeHne B COMETaHUU ©
KOMCOPTHbLIMM YCNIOBUAMI NPOXXMBAHUS 1 3A0POBLIM MUTAHNEM.

K Bawum ycnyram passutas MHDPACTPYKTypa, Ka4eCTBEHHOE 06-
CNY)XXMBaHWE C Y4eTOM MCMOMb30BAHNA HOBEILUNX TEXHOMOTUH,
KSIMEHTOOPUEHTUPOBAHHBIN MEPCOHAN, A TAKXe LUMPOKMIA CMEKTp
meguumHeKknx n CIMA ycnyr ons nonHOLEHHOro OTAbIXa U YKpe-
MeHns 340P0BbSA.

Becb npouecc paboThl B caHaTopun «Anbia PagoH» nocTpoeH
Ha npuHumnax «Megaukan CIMA», 4To nogpa3ymeBaeT NpeaoCcTaB-
neHue BCero Habopa MeANLIMHCKIX 11 MPOUNaKTUYeCcKIUX yenyr
B YCNOBMSX MOBbILIEHHO! KOMMOPTHOCTU, C NPELOCTaBIEHNEM
TpaauumonHoro CMNA-cepsuca.

Mt ¢ Hemephenues
-- au
%CaeM B<£<1CA/Bl:Sﬁ a PaaOH»!
Welcome
to Alfa Radon resort!

SANATORIUM
ALFA RADON -

A PLACE GIVING SPECIAL MEANING
TO HEALTH TREATMENT

anatorium Alfa Radon is located on Panikva
riverside amid clean pine forests, far from
city hustle and bustle. It is a newly designed
multifunctional resort with brand new
approach to treatment in Belarus.

We invite to give Your daily routine
up and to plunge into the air of quiet and
comfort. Here You'll find all prerequisites for
comprehensive rest and health improvement:
favourable climate, quiet and relaxing ambient,
professional care combined with comfortable
accommodation and wholesome food.

We offer advanced infrastructure, supreme
service involving state-of-the-art technologies,
client-oriented personnel, wide range of
medical and spa services for comprehensive
recreation and health improvement.

Alfa Radon operates on MEDICAL SPA princi-
ples combining all treatment and preventive
services with improved comfort, as well as
classic spa services.

[ns 3BoHKOB 13 Pb | Belarus calls: +375 17 227 00 88, +375 29 366 88 11
AnekTpoHHas noyta | e-mail: bron @ alfaradon.by, info @ alfaradon.by

Pecny6nuka benapych, pofgHeHckas 06nacTb, [JATNOBCKUIA paiioH, JaHnnoBuyckui c/c, 4, 50 MeTpoB tXKHee caHatopus «PagoH»

Address: 50m to the South of Radon sanatorium, Danilovichy Village, Dyatlovo District, Grodno Region, 231471 Belarus

em canamoputt

06LLeCTBO C OrpaHn4eHHON 0TBETCTBEHHOCTIO «TOPBJTAL». YHI 100 663 081

Jnuensns M3 Pb Ne02040/7639 ot 30.10.2013 go 30.10.2023
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HlanojHois cabpoi!

Llaseonvue mHe ao ims 03Apucatinaii ycmaHosol
«lanoyuae ynpaynenne na abcnyzoysanui ovinna-
MamoviuHaza Kopnyca i agiupiiiHbix 03reeaublil
«loincapsic» nasinwasaub Bac ca ceéemnvimi
ceamami — Pacmeom Xpvicmosvim i Hosvim 20-
dam!

Y eomvls c6AmMOUHbIA OHi MAK 20HAP 6bIKA-
3aub YO3TUHACUDL YCIM 3aMENCHLIM ObINIAMAMam,
Minicmapcmey 3amexncHblX CNPay, HAUbIM Kasezam
i wimamnikim napmmuépam 3a 000pvis AOHOCIHbL,
AKIA cknanics namix Hami. [I3axyem Bam 3a moe,
wmo Bot nobau 3 Hami, i cnadssgemcs Ha danetiuiae
nnéHHae cynpayoyHiymaea.

Tuvipa  madarwo Bam i Bawwim 67i3kim
3aycéonaza dobpaza HACMPOIO, MOYHAA 30aPOYs,
0abpabvimy, nacnAXoevix CNPay i 3HAYHBIX
dacsienennsy y Hosvim, 2016 2003e!

3 nasazatl,
KipayHix 03apacaynaii ycmanoswl «lanoyHae
ynpajynexue na abcny20y6anHi ObinaamamoiuHaza

Kopnyca i agiypiiinbix 0anezayplii «[Joincapsic» i

2anoyHul padaxmap uaconica DipService
Anaxcanop Acmanoycki

Dear Friends!

Let me congratulate You on the occasion of
Christmas and New Year on behalf of the state-
owned institution “The General Directorate for
Servicing the Diplomatic Corps and Official
Delegations “Dipservice”!

In these holidays I have the honour to express my
gratitude to all foreign diplomats, to the Ministry
of Foreign Affairs, to our colleagues and the many
partners for the good relations that exist between us.
We thank you for being with us and look forward to
further beneficial cooperation.

I sincerely wish You and Your families invariable
high spirits and good health, prosperity and success
in business, and significant achievements in the New
2016!

Yours sincerely,

The Head of the state-owned institution “The
General Directorate for Servicing the Diplomatic
Corps and Official Delegations “Dipservice” and
Main Editor-in-Chief of DipService Journal
Alexander Osmolovsky

®oto: Amutpun Jlackko | Photo: Dmitry Lasko
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«[naBHoe ynpasJieHue no oﬁcnymmaaﬂmm AMnNnomMaTn4eckoro
Kopnyca v oduumanbHbIx feneraunii «uncepsnc»

JKypHan 3apeructpuposaH B MuHucTepcTae nHdopmaunm
Pecny6nuku benapyce. Ceupetensctao Ne1688 o1 20.02.2014 1.
Mepropan4HOCTb BbIXOAA — 4 pasa B rof

lepeneyarka MaTepuanos paspeLleHa ToNbKo
C NUCbMEHHOro cornacus peaakuum.

[pyn unTMpoBaHUK cebinika Ha DipService 06s3aTensHa.
MHeHwe aBTopa MOXET He COBNAAaTh C TOYKOI 3peHNs peakLmm.

OTBETCTBEHHOCTb 3a COfiepXaHue
PEKNamMHbIX MaTepuanos HeCeT peknamoaaresb.

PeknamHas py6puka — «BUI3HEC-MPECC».

Otneyarato B Tunorpacpum 00 «[nBumakc».
JInwy.Ne02330/56 ot 03.04.2009. 220005 MuHck,
np. Hesasucumoctu, 58, kopnyc 17. 3aka3 Ne6115.

Tupax — 1000 3k3. PacnpocTpansetcs 6ecnnatHo.

Founder

The State-Owned Institution

“The General Directorate for Servicing the Diplomatic
Corps and Official Delegations "Dipservice"

The journal is registered by the Ministry of Information of the
Republic of Belarus. Certificate number 1688 of 20.02.2014.
Itis published four times a year

Reprinting of materials is permitted
only with the concern of the editors.

When quoting, the reference to DipService is required.
Opinion of the author may differ from the editorial one.

An advertiser is responsible
for the content of advertisements.

Advertising rubric — "BUSINESS-PRESS".

Printed at Additional Liability Company "Divimax"
License 02330/56 dated 03.04.2009. Building 17,
58 Nezavisimosti Ave., Minsk 220005. Order #6115.

Circulation — 1000 copies. Distributed free of charge.
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IlmaBbI 12 AMIIMUCCHUIA
BPY4YWJ/IU BepUTe/IbHbIE
rpamorsl [Ipesngenrty
Pecniy6iuku bemapych

IlosuTMBHAA OMHAMUKA B JiMAnore C
EBpocorosoM [o/mKHA HOpUBECTH K IOJ-
HOl HopManmusanuyu oTHomeHmit. Takoe
MHeHMe BbicKaszan Ilpesupent bemapycn,
npuHuMas 5 oktaA6psa 2015 r. BepuTeb-
HbIe IPaMOTBI IIOCTIOB MHOCTPAHHBIX IOCY-
TapCTB.

BepurenbHble TpaMOTBI B 3TOT JEHb
Bpyuman 12 rmaB pgunmuccuit: Ypessbi-
yalinplit ¥ IlomHoMounblit Ilocom As-
ctpum B bemapycm mo coBMeCTUTEND-
cTBy OMmab bpukc, YpesBbryaiiHbI 1
ITonnomounsi Ilocon Amxupa B bena-
pycu no cosmecTuTenbcTBy Cmamm Am-
naya, Ypesspryarinbiili u IlonHOMOYHBIN
ITocon BoerHama B bemapycu Jle AHb,
Upesppruaitubiit n [Tomrnomounslit [Tocon
ITepmanunu B bemapycn Ilerep Jlerrmap,
Upessbruaiinbiilt u [Tonaomounsiii ITocon
Kumnpa B benapycu mo coeMecTuTenbcTy
lFeoprmoc Kacymuauc, YpesBpruaiiHblil
n Ilonnomounstit IToconm Keipreisctana
B benapycu Ky6anbru6ex Omypanues,
Upesppruaitapiit u Ilomnomounsit Ilo-
con ITakmucrana B benapycu Macyn Xan
Pamxa, Ypessbruarinbiii u IlomHOMOU-
Hblit [locon Pympinum B bemapycu Bm-
open Momany, Upessbrvaitapiii n Ilon-
HomouHblit Ilocon JlatBum B Bemapycn
Maprtunpimt Bupcuc, ITocon Cayposckoit
ApaBun B bemapycum mo coBmecTUTENb-
cTBy AOpenppaxman 6en V6parum Gen
Amu Anb-Paccu, Ypessoruatinoiii u Ilon-
HoMmouHblit Ilocon Typumum B Bemapycn
Kez6an Hunsana [Japama, [ltaBa mpep-
cTaBUTeNbCTBa EBpormeiickoro cowsa B
benapycu Anppea Bukropus.

Ob6pamasicb K pumiomaraM, Ajek-
canpp JIyKalleHKo BrIpasuy yBepeHHOCTD,
YTO MX AAUIITIOMATHYECKasd MUCCHUSA MOCTY-
XKUT YITYOTeHNIo M PACIIMPEHNUIO [BYCTO-
POHHUX CBA3€il, IIOMOXXET HaliTu HOBbIE
¢dbopmarsl B3anmMozeiicTBysA. «Co CTOPOHBDI
pyxosozcTBa bemapycu, 6emopycckux Mu-
HUCTEPCTB, YIPEXIE€HNUI, IpaBUTEIbCTBA
Bbl monmy4ynTe BCAYECKYIO MOIEPKKY, BCIO
Ty HNOJJIEPXKKY, KOTOPYIO BbI >kemaere», —
IIOJYEePKHYII OeTIOPYCCKUIL TNTEp.

DipService

12 Diplomats Present
Credentials To The President
of the Republic of Belarus

On 5 October 2015 the President of the Republic of Belarus
accepted credentials of foreign ambassadors and expressed his hopes
for complete normalization of EU-Belarus relations as result of current
positive dynamics.

12 Heads of diplomatic missions presented their credentials on that
day, namely: Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Austria
to Belarus Emil Brix, Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of Algeria to Belarus Smail Allaoua, Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Vietnam to Belarus Le Anh, Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary of Germany to Belarus Peter
Dettmar, Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Cyprus
to Belarus Georgios Kasoulides, Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of Kyrgyzstan to Belarus Kubanychbek Omuraliev,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Pakistan to Belarus
Masud Khan Raja, Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of Romania to Belarus Viorel Mosanu, Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Latvia to Belarus Martins Virsis, Ambassador
of Saudi Arabia to Belarus Abdulrahman Ibrahim Ali Al Rassi,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Turkey to Belarus
Kezban Nilvana Darama, Head of the Delegation of the European
Union to Belarus Andrea Wiktorin.

In his speech to the diplomats the Head of the Belarusian state
expressed confidence in their future contribution to the enhancement
of bilateral relations and improvement of cooperation. The Belarusian
leader stressed: “Belarusian state administration, ministries, bodies and
Government will provide You with any desired support”

Anexcandp Jlykauienxko 3aéepus nocuos, 4rmo OmHOUeHUs

¢ eocydapcmeamu, KOmopvle OHU npedcmasnsiom, 6yoym

u danvude CrpOUMbCs HA 0CHOBe OPYHObL, 83AUMOBbI200HO20
compyoHuuecmsa u 0en108020 NAPMHEPCMEa

Alexander Lukashenko assured the Ambassadors, that relations
with their respective nations shall be based on friendship,
mutually beneficial cooperation and business partnership

®oto / Photo: en.ctv.by



bputanckuiu Ilocon
BBICTYITHJI C Ty OJTMIHOM
nexkuueur B MuHcke

B xoHie HOs0ps1, 3a [jBa Mecsla 10 OKOHYA-
Hus nonHomounii, ITocon Ee BenmuuectBa bproc
Baxnernn BblcTymun B rajepee Tut.by ¢ nmekuyeir.
MeponpuATue coCTOANOCh B paMKax IUKIA Iy-
onmanbix nexumit Urbi et 6rbi npu Jletyuem ynu-
BepcuTeTe. TeMOIl JIEKIUM CTajla HAI[MOHA/IbHAA
UAEHTIIHOCTD.

bproca baknenna, kak OH IpU3HAJICH, IIO-
HAaCTOALEMY MHTPUTYET IIOHATUE «HALMOHAIbHOM
UJIEHTUYHOCTI», BELH, KOTOPble pOPMUPYIOT ee 1
B/IsAIOT Ha Hee. OH II0COBeTOBA OenopycaM O3Ha-
KOMMUTBCH ¢ mccnenoBanmeM DuTonn Cmunra n be-
HeguKTa AHJlepcoHa 80-X rofloB IPOLUIOrO BEKa,
KOTOpble CUMTAIOT, 4YTO HALMM OIpefienseT He
TOJIBKO A3BIKOBas U reorpadudyeckas OOIIHOCTB,
HO ¥ KOJJIEKTYBHOE CaMOCO3HaHMe, OTOX/[eCTBIIe-
HILe TMYHOCTH C OOIIHOCTBIO, OLIyleHe cebst co-
001LeCTBOM.

IIpu stom Bproc baknenn cormacunca c¢ pac-
IIPOCTPaHEHHBIM B IIOC/IefHee BpeMs MHEHMEM,
YTO JUIA MYIBTUKYIBTYPanusMa, NMpUBep>KeHIleM
KOTOPOTO OblIa MOCIE[HIIE JeCATUIETISI €T0 CTPa-
Ha, TIPUIIIIO BpeMs MpoBepKM Ha MPOYHOCTL. CaMm
TEPMMH MEHsET B IIOC/IEIHEE BpPeMs CBOE 3Hade-
HIe, B TOM 4NCIe ¥ TIO TIPIYVHE YTPO3bI, NCXOMA-
111eil OT paJyIKaJIbHbIX MICIAMICTOB — IOCTaTOYHO
BCIIOMHMUTD HeflaBHMe coObITIA BO DpaHnym.

IIpn Bce srom, samermn bproc bakuemn, or-
Beyasd Ha OfVH M3 BOIPOCOB, «UEHTUIHOCTL U
CaMOCO3HaHNe — 3TO MOHATHA, CKopee, I/ Npo-
(deccyppl YHUBEPCUTETOB, Ha CaMOM jee B Eb-
potie 1151 OOBIYHBIX JTIOfeil BayKHbI paboTa, CTOU-
MOCTb XIU/bA U T.J.». Ha Bompoc o ToM, KaKumu
Bemtamy bproc bakHern cam it ce6st ompenernsiet
CBOIO OPUTAHCKYIO MAEHTUYHOCTD, JUIIOMAT OT-
BETWI C foJIell 'oMopa: «Yait, moropa, 3e1eHblil ra-
30H. MbI xuBeM Ha octpose. Hy 1, KoHe4YHO, MbI
He BUJIENIN BCeX Y>KAaCOB VM He MEepeXMBAIM B TOM
Mepe, KaK Bbl, Bropoit MupoBOIi BOJHBI, XOTS TOXKE
B Hell yyacTBoBamu. VI Bcs mcTopus Hama Obiia
TaKOIT >kKe: MBI BCe BpeMs ObUIM Kak Obl HEMHOTO
OTCTpaHeHHbIMU. [l0o3TOMy ecnmy cpaBHUBATh C
Balllell CUTYyalueil, TaK 3J0POBO, YTO y BacC XOpo-
1111ie OTHOLIEHMS C COCEMIsIMU, Beflb BbI — IIOCPeIy
KOHTMHEHTA, 2 Mbl — Ha OCTPOBe», — CKasaj I-H
baknens.

bproc baknenn nokupjaer benapycr B AnBape
2016 roma. BpMTaHCKYI0 OUIIMMCCUIO BOSITIABUAT
®uona [66.

DIP-DIGEST

UK Ambassador Speaks
In Public In Minsk

In the late November, two months prior to his term expiration,
Her Majesty’s Ambassador Bruce Bucknell gave a lecture in
Tut.by gallery as part of Urbi et 6rbi public lecture cycle at the
Flying University. This particular speech was dedicated to
national identity.

Mr Bucknell admits, that he is truly intrigued by “national
identity” conception, its basis and factors. He recommends
Belarusians to look into Anthony Smith's and Benedict
Andersons research of 1980s stating that nations are identified
by not only linguistic and spatial community, but collective
self-consciousness, personal identification with society and
community feeling, as well.

Besides, Mr Bucknell agrees with prevailing now opinion
about existing challenge to multiculturalism — a concept
dominating his own country for last decades. Moreover, even
the concept itself changes, including through the threat of radical
Islamites (recent Paris events is only an example).

However, “identity and self-consciousness have more of
academic concept, while common people in Europe would rather
think about employment, cost of living, etc, notices Mr Bucknell
and jokes in response to a question about his own description
of British self-identification: “Tea, weather, a green lawn. We are
islanders and, for sure, neither witnessed nor experienced all the
horror of the Second World War like you did, though a party to.
And we have always been a bit detached. That is the difference
between our nations: we are surrounded with water, while you
are — by others. And it is so great that you have good relations
with neighbours”

Mr Bucknell leaves Belarus in January 2016 to be superseded
by Fionna Gibb.

®oto / Photo: tut.by

Iocnywamy Bpioca About two hundred
Baknenna cobpanoce oxono people came to listen
08yx comeH Uenosex to Bruce Bucknell
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B MuHCKe oTMeTHIN
~o-nmetTue OOH

TopxecTBa B decTb 70-7€THEr0 106MIES OCHOBAHUS
OOH mnpouum B KoHIle OKTAOps: B cTo/mMyHoM Jlommii-
KOM I1apke. MecTo 65110 BLIOpaHO He CIy4aiiHo — ¢ 1946
10 1947 roppl MMeHHO B ycazpbe Jlommikoro mapka pas-
Mellanoch ynpapaeHyue ryManurapHoi muccun OOH —
ApMuHMcTpanyuy momoum u BoccTaHoBneHns O6beny-
merdbix Haruit (FOHPPA). B samaun FOHPPA Bxommio
OKasaHMe IOC/IEBOEHHON SKOHOMMIYECKOI IOMOIIN CTpa-
HaM EBpomnbl, koTopble Hanbosee ocTpaganmm B xoxe Bro-
poit Muposoii BoitHel. B benmapych moctymmia momouib
Ha obuiyo cymmy 6oree 60 Munnnonos gommapos CIIA.
Ha spgaunu JJToma-mysest JIommikoit ycab6bl 19 okTa6pst
ObUIa OTKPBITA ITAMSTHAS JOCKA.

23 OKTH6pH B JIoINMIIKOM IIapKe COCTOSIOCH IOJIN-
canne Pamoynoit nporpammbr OOH 1o TexHmveckoii no-
Moy bermapycn mo 2020 roga. B aToT >ke ieHb 31ech 661710
nocaxxeHo JlepeBo Mupa u ycroituusoro pasputus. Ilna-
Ky4yI0 BUIIHIO ITOCA/I/IN Y T/ITABHOTO BXOfia B JloM-My3eit.
B nmepemonum npunaAmm y4dactue Ilpesupent bemapycn
Anexcansip JIykallleHKO, AMIIOMATbl M IPENCTaBUTENN
OOH n apyrux Mex/yHapomHBIX opraHmsaumii. Takyo
’Ke TIJTAKYYYIO0 BUIIHIO B Mae 3TOTrO rofja HaKaHyHe Ipasf-
HoBaHus s mobenpr mocapmnu B [llta6-kBapTipe OOH
B Hplo-Vopke. Vinunnarusy, npemioxennyio benapycbio,
nogep>kany 46 rocylapCTs.

YTouHeHue. B npomuriom HoMepe KypHaa B pyopuke «[In-
acropa» 6bIIO OIyO/IMKOBAHO MHTEPBBIO ¢ I1aBoit KoHrpecca
asepOallHKaHCKMX OOIIVH B benapycn Hartmkom Barmposbim,
B KOTOPOM OH OBUI IIpefcTaB/IeH Kak coBeTHMK Ilocma Asep-
Garimkanckoit Pecyormvku B Pecniy6nuke Bemapych mo ryma-
HUTApHBIM BOIPOCAM, OJHAKO 9Ta MHGOpPMAIMA OKasaaach
HetoyHol. Hatuk Barupos He saBndercsa coetHukoM Ilocma
Asep6arimxana. I[IprHOCHM CBOM M3BUHEHN 3a JOIYIEHHYIO

HETOYHOCTbD.

DipService

IIpesudenm Benapycu Anexcandp JIykauienko
NPUHAZ yuacmue 6 uepemonuu nocaoku [lepesa mupa
U yCmouuus020 passumus

Belarusian President Alexander Lukashenko plants
The Tree for Peace and Sustainable Development

Taxoke k 106meo obpasosanns OOH mo Benapycn ¢
23 mo 30 oxTsa6pst mpoexan «IJkcrpecc-moess OOH 70».
Cpenn maccaxupos moespga 6su10 6omee 150 coTpymHm-
ko OOH, mpexncraButeneit mpaBuTenscTBa bemapycr,
TPaXIAHCKOTO OOIecTBa, AMIUIOMATMYECKOro KOpIIyca.
OHu moceTnnu Bce 067acTHBIE IIEHTPBI CTPaHbL. Bo Bpems
Hepeesfia OT OJHOTO IOPOfA K PYTOMY B BaroHax II0e3-
Jia TIPOXOAW/INM CeMMHAPBI, MacTeP-K/IACChl, 0OCYKIeHNs,
IIPOCMOTPBI PIIbMOB ¥ POPYMBL.

«Ixcnpecc-noez0 OOH
70» kaxcOviii 0eHv
716008471 NO HOBOMY
mapupymy u o6vexan
ecto Benapyco

UN70 Express Train
followed new route every
day and, thus, went
round the whole Belarus

®oto / Photo: tut.by

Correction. Previous DipService Journal issue
contained an interview with Natik Bagirov, presented
as the chairman of the Congress of Azerbaijani
Communities of Belarus and a counsellor on
humanitarian of the of
the Republic of Azerbaijan in the Republic of
Belarus, while Mr. Bagirov is not a counsellor to
the Ambassador. Herewith we apologize for the
confusion.

issues Ambassador

®oto / Photo: gorkiv.by
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The 7o0th UN Anniversary In Minsk

Celebrations of the 70th UN anniversary took place in
the late October in Loshitski Park in Minsk — not in the
least a strange location as the seat of UN humanitarian
mission — United Nations Relief and Rehabilitation
Administration (UNRRA) — in 1946-1947. The UNRRA
was intended to provide economic aid to post-war
European countries that suffered most during the Second
World War. Belarus received aid equivalent to over USD
60 mln. A memorial plaque was inaugurated at Loshitsa
Estate House Museum on 19 October.

On 23 October UN Framework Programme on
technical aid to Belarus to the year 2020 was signed in
Loshitski Park. The same day the Tree for Peace and
Sustainable Development — a weeping cherry tree —

®oto / Photo: naviny.by

was planted at the main House Museum entrance. The
ceremony in Minsk was attended by President Alexander
Lukashenko, diplomats, UN officials and representatives
of other international organizations. A similar weeping
cherry tree was planted at UN Headquarters in New
York on the eve of Victory Day in May 2015. Initiated by
Belarus, the event was supported by 46 nations.

UN Express 70, a train dedicated to the UN anniversary
— crossed Belarus on 23-30 October and carried more
than 150 UN officials, Belarusian state officials,
representatives, diplomats. The train passed through all
Belarusian regional centres. The journey was complete
with meetings, masterclasses, discussions, film shows and
forums held right in the carriages.

civil

Iamammuyto docky Ha JJome-mysee Jlouuyxoil

ycaovbuL omrpuieany Murucmp uHoCmpanHvlx 0en
Pecnybnuxu Benapyce Bnaoumup Maxeti, IIpedcedament
Muneopucnonxoma Anopeii Hlopeu, ITosepernuviii 6
denax CIIIA 6 Pecnybnuxe benapyco Ckomm Ponano

u Pesudenm-xoopounamop OOH/IIpedcmasumens
IIPOOH & Pecnybnuxe Benapyco Canaxa Camapacunxa

Memorial plaque inauguration ceremony at Loshitsa
Estate House Museum attended by Minister of
Foreign Affairs of the Republic of Belarus Vladimir
Makei, Minsk Head Andrei Shorets, US Chargé
d’Affaires in Belarus Skott Rauland, UN Resident
Coordinator/UNDP Resident Representative in
Belarus Sanaka Samarasinha

B benapycu oTkpbLIHCH
BHU30BbIe eHTPbI UTanun

WranbAaHcKue BU30OBbIE LJEHTPBl OTKPLIINCh B MUH-
cke, Bpecre u Tomene. OduiyansupiM napraepom Ilo-
conpcTBa Mramum crama komnanusa TLScontact. ITocon
Wranun B Benapycu Crepano BpsiHKY yBepeH: IOsB/IeHIE
ouUIMaNIbHOIO MOCPENHNKA IIPUBEIET K TOMY, 4TO YIC-
710 BBIffaBaeMbIx Oermopycam Bu3 Bbipacrer. Kcratn, Ilo-
conbCTBO VTammm clnaBUTCA CaMbIM HU3KUM IIPOLIEHTOM
orkasa B Buse. Credano BpsaHKM 00BsCHSET 9TOT (akT
3aKOHOIOC/TYIITHOCTBIO 6eopycoB.

ITomumo Busosoro nentpa Vramuu B bemapycu yxe
pabotator BusoBble LeHTps! JIutebl, JlatBuu, Vicmanum,
Iperyn, Januu, Xopsarui, Benrpun n Benko6purannm.

New Italian Visa Application
Centres In Belarus

New Italian visa application centres of TLScontact
company, an official partner of the Italian Embassy, are
established in Minsk, Brest and Gomel. Ambassador of
Italy to Belarus Stefano Bianchi is convinced in greater
number of visas issued to Belarusians through the official
intermediary. By the way, the Embassy of Italy is known
for the lowest refusal rate, while Mr Bianchi ascribes it to
Belarusian law obedience.

Besides Italian visa application centre, there are similar
offices of Lithuania, Latvia, Spain, Greece, Denmark,
Croatia, Hungary and the UK.
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leHb HEMELIKOM S KOHOMUKH

B MuHcke 12 HOs6psi mpolies 04epesHOil — BOCHMOI
1o cueTy — JleHb HeMel[Kolt 9KoHOMMKH B Pecry6muke Be-
JTapychb. TO KPYIHENIINIT SKOHOMIYeCKII (OpPyM, KOTOPBIIA
¢ 2007 ropja o6benMHSET TIpeCTaBUTeNeN Or3Heca U TION-
TI4Yeckoil cdeprl obenx crpan. Ero opranmsosamn Hemenxo-
Genopycckmit skoHoMudeckuit kKiy6 u IIpecraBuUTeNnbCTBO
HeMeI[Kol1 9KoHoMuKu B Bermapycu. Tema dpopyma — «Iepma-
HUA 1 Benmapych — akTya/bHOE COCTOSHME ¥ MEPCIIEKTUBDI
9KOHOMMYECKOTO COTPYJHMYECTBAa». MeponpusaTiie IPOIIIo
nof, marpoHaroM Ypessprdaiinoro u Ilomnomounoro Ilocma
DepeparuBHoit Pecniy6nuku lepmannsa B Pecriybnuke Bema-
pycb Ilerepa Jlertmapa. B pamkax dopyma mpencraButenn
OusHeca U TONMNUTUYECKOI cepsl 0b6enx crpan obCyammm
IIPOTHO3bl SKOHOMMYECKOro pasutusA bemapycn, a Taxke
[ePCIIeKTUBHbIE OTPACIU M OU3HEC-MOAENM [/IsI TePMaHO-
6e7I0pyccKOro U MY/IBTMHALMOHA/IBHOIO IapTHepcTBa. Ha
IIpUMepax COBMECTHBIX IIPOEKTOB MEX[y HEMELKNUMU U Oe-
TopyccKnMy pupMaMu 6bIIN PacCMOTPEHBI BO3MOXXHOCTHU 1
npobnemsl koomnepanun. Ocoboe BHUMaHME ObIIO yfieleHO
HOTEHIMATy COTPYAHMYECTBA B OOIACTH IPOMBIIIIEHHON
KooIlepanuy, TpaHCIIOpTa U TOTUCTUKN. B bemapycu sapern-
CTPUPOBaHbI 333 MpefupuATUA, CO3NAHHbBIE C YIACTUEM He-
Menkoro Kanurana. Ha Teppuropun benapycu pevictsyror 77
IpeJCTaBUTENIbCTB HEMELKIX KOMITAHMIA.

Topopa-mooparumsl berapycu
u Poccuu BcTpeTnnuce B
Ilogonbcke

Bocbmast BcTpeda ropopos-nobparumoB bemapycu n Poc-
cun, nocssALenHasa 70-netuio Bemukort [To6enpl, cocTosA/IACh B
nonMockoBHOM Ilomonbcke. Ee TemMolt cTano B3aMMOLECTBIIE
ropopoB-nobparumoB benmapycu u Poccyun mis pasButys sko-
HOMMYECKNX, MHBECTULMIOHHDIX, MHHOBALMOHHBIX ¥ COLIMA/Ib-
HBIX IIPOEKTOB B paMKax EBpasuiicKoro sKOHOMMUYECKOTO CO-
103a. Ha mepompusatre cobpanock okono 200 mpencraBuTerneit
0eIOPYCCKMX U POCCUIICKIX TOPOOB.

Berpeun ropopos-no6parumos Poccuu n bemapycu mnme-
10T 17-netHion0 nucroputo. Ilepsas cocrosanace B Iomene B 1998
ropry. C Tex Op MooYepefHO POCCHIICKIE U OenopyccKie ropo-
fla IPVHMMAIOT UX y4acTHUKOB. B Poccum cBsisu ¢ 6enopycckn-
MU TobpatumMamn UMeT 137 Topomos.

benopycckyio generaumio B Ilogonbcke Bosrmasu yien Co-
Beta Pecniy6iuku HanyonampHOro cobpaHus, mpepcefaTenb
Benopycckoit obmectBenHoit opranmsamym «IlopogHeHHbIe
ropofa» bopuc barypa. 9Ta opranmusanus cosfana B 1995 rogy
U CYILIeCTBYeT B paMKax Bemopycckoro obuiecTa Apys>kObl 1
KY/IBTYPHOII CBSI3Y C 3apyOeXHBIMM CTpaHaMu. B Hacrosiee
Bpemsa 32 ropopa bemapycu mopopgnensr ¢ 335 ropomamm 35
CTpaH Mupa.

DipService

Day Of German Economy

Regular, the 8th Day of German Economy took
place in Minsk on 12 November. This is the major
economic forum uniting business and political
figures from both countries since 2007. The event
is arranged by German-Belarusian Economic Club
and German Economic Mission in Belarus. The 8th
session, patronized by Peter Dettmar, Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary of the Federative
Republic of Germany to the Republic of Belarus,
was dedicated to the current state and prospects of
economic cooperation between the two nations.

Businessmen and politicians from both countries
used the forum to discuss projections of Belarusian
economic development, promising fields
business models for international and multinational
partnership. Cooperation challenges and capabilities
were illustrated on examples of existing German-
Belarusian business projects with potential in
industrial cooperation, transport and logistics in
focus. Some statistics: 333 companies with German
participation are registered in Belarus, 77 offices of
German companies operate here.

and

Twin Cities Of Belarus and
Russia Meet In Podolsk

The 8th meeting of twin cities of Belarus and
Russia, dedicated to the 70th anniversary of the
Great Victory, was held in Podolsk near Moscow
and focused on twin-city interaction intended to
enhance economic, investment, innovation and
social projects in frames of the Eurasian Economic
Union. The event brought together about 200
representatives of Belarusian and Russian cities and
towns.

Since the first meeting held in Gomel in 1998
twin cities of Russia and Belarus come together
annually in both countries by turns. 137 Russian
towns and cities are twinned with their Belarusian
sisters.

Belarusian delegation to Podolsk was led by
Boris Batura — a member of the Council of the
Republic of the National Assembly of the Republic
of Belarus and the Chairman of Belarusian public
organization “Twin-Cities” founded in 1995 within
the Belarusian Society for Friendship and Cultural
Relations with Foreign Countries. 32 Belarusian
cities and towns are twinned with 335 sister cities
in 35 countries.



®oro / Photo: ambafrance-by.org

Daxynvmamusnt PparLy3ckoe0 — 1asHbill
MOMop 6 npodsueHUU PPaHKoPoHUL

8 beopycckoti 00pasoeamesnvHoil cucrmeme,
cuumaem Ilocon Ppanyuu 6 benapycu
Homunux lasou

Electives in French are the main
Francophonie promoter in Belarusian
educational system, believes Ambassador
of France to Belarus Dominique Gazuy

DIP-DIGEST

®pankodonus B berapycn

INocon ®paunym B benapycn Homuuuk laston u samecturenb MuHm-
crpa obpasosanust Bermapycu Bagum Boryur noprmucanu 12 Hosiopst 2015 .
coryatreHne 06 OTKpbITUH 11 QYHKIIMOHMPOBAHNY ABYSISbIYHBIX (PPAHKO-
¢donnbIX cexmit. CeronHA B 6€TOPYCCKMX ITKOMAX CYIIECTBYIOT 8 ABYA-
3BIYHBIX CEKLMII — B MUHCKe, AT 06/1acTHBIX ropopax, Hoomornorke
n Conuropcke. IlepBas cexiusa nosiBunach B benapycu B 1996 ropy.

Cormauenne mpefycMarpuBaeTr u3ydeHne (QpaHI[y3CKOro s3bIKa Ha
HOBBIIIEHHOM YPOBHe 11 Hesi3bIKOBbIX pucuuiyid (DNL) He Tombpko 1mo
mporpaMMaM (QaKy/IbTaTUBHBIX 3aHATHIA, @ TAKOKe IOCPeACTBOM OpPraHu-
3aL1 BHEKJTACCHOM U BHEIIIKOJIbHOM pa60Tb1.

Jomyuyk Tasioy BbIpasmia yBepeHHOCTDb, YTO COIVIallleHue OyfneT
CIIOCOOCTBOBATb  YBEMMYECHNIO KOMMYECTBA YYAIMXCSHA, MUSYYAIOMINX
(dpaHIy3cKuit A3BIK KaK MHOCTPAHHBII, YTO IONOKUTENBHO CKaXKeTCs
Ha PasBUTUM KYIbTYPHBIX M 3KOHOMMYECKMX OTHOLIeHMiT bemapycu c
(DpaHKOA3BIYHBIMY CTPAHAMIA, @ TAKIKE IIO3BOJINT CO3/IaTh HEOOXONMMbIe
IIpaBOBbIe PAMKM JIIA JA/IbHENIIEr0 PasBUTHUA B3aVIMOBBITOJHOTO JiMa-
nora ¢ ®paniueit B cdhepe 06pazoBaHmsI.

B Hacrosee Bpems GppaHITy3CKIiT A3BIK ABJIACTCS OTHVIM U3 BOCTPe-
60BaHHBIX IHOCTPAHHbIX I3bIKOB B Benapycn HapsAmy ¢ aHITIMIICKNM, He-
MELKIM, UCIIAHCKUM ¥ KUTAMCKUM (KaK y4eOHbIIl IPeMeT ero M3y4aroT
0KOJI0 25 ThIC. MIKOIBbHYKOB). KpoMe Toro, By3bl bemapycn nmernT cBbI-
mre 25 IPsIMBIX [JOTOBOPOB O COTPYAHMYECTBe B Chepe 0OpasoBaHmsI C
BbICHIIMY YaeOHBIMY 3aBenenyamy Opannyn. [IpoBofATcs COBMeCTHBIE
Hay4HbIe VICCIIeJOBaHMsA, KOH(pepeHIH, obecredrBaeTcs 0OMeH Ipero-
JaBaTeIAMM ¥ HAYYHBIMM COTPYSHMKAMMY, aCIMPAHTAMI ¥ CTYIE€HTaMIA.

Tema ¢panIrysckoro si3bika 6bi1a Ipofo/KeHa 17 Hos6ps B bapao-
BIYax, e Mexnay IloconsctBom @panuym B benapycu u IlenTpanbHoii
TOPOJICKOIT OGUOMMOTEKOIT OBITIO TIOAIMCAHO COTMIANIEHNE O CO3AHNN B
bapanoBuyax ¢ppaHIly3cKOro yrojaka MHGOpManuy 1 YTeHnd. ITo fjecs-
TBIT TIO CUeTy Yronok A ¢pankodunos B benapycn. OpaHkoAsbIaHasA
ny6omuka bapaHoBuyeit momydmia B cBoe pacnopsbxerue 6omee 300 mo-
KYMEHTOB, KHUT, yue6H1KoB, CD 1 DVD anckoB Ha ppaHITy3CKOM U pyc-
CKOM £I3bIKaX.

Francophonie In Belarus

On 12 November 2015 French Ambassador to Belarus
Dominique Gazuy and Deputy Minister of Education
of Belarus Vadim Bogush signed an Agreement on the
establishment and operation of bilingual francophone
sections. Today we have eight bilingual sections in
Belarusian schools — in Minsk, in five regional centres, in
Novopolotsk, and in Soligorsk. The first one was established
in 1996.

According to the agreement, students may study
French at advanced level and extralinquistic disciplines
(DNL) through not only optional educational programs,
but extraclass and extraschool activities, as well.

Ms Gazuy is convinced, that the agreement shall
promote French as a foreign language to study and, thus,
enhance cultural and economic relations between Belarus
and French-speaking countries. Moreover, it is the basis
for legal framework required for further development of

mutually beneficial dialogue with France in educational
sphere.

Nowadays French is one of the most popular foreign
languages in Belarus, along with English, German, Spanish
and Chinese. About 25 thousand pupils study it at school.
Besides, there are over 25 direct agreements on educational
cooperation between academic institutions of Belarus
and France, giving place to joint research, conferences,
interchange of academic and research professionals and
post— and undergraduate students.

The day of the 17th of November brought another
news about the French language in Belarus: the Embassy
of France to Belarus and the Central library of Baranovichi
agreed to create a point of information of and literature
in French, the tenth site of the like in the country. French
speakers of the town got access to more than 300 papers,
books, textbooks, CDs and DVDs both in French and in
Russian.
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«Moaa Utanuu» B MuHCKe

B nmATbIit pas UTanbsAHCKME AM3alTHEPD] IPeCcTaBUIN
MMHCKOIT IyO/IViKe HOBMHKM OFEXJBI, OOYBU U CYMOK B
pamMKax npoekrta «Mopa Vrtamm». MogHoe oy npoiio
B «IIparim-xomne». Bemopycckoit my6mike 6bUmM Ipen-
CTaB/IEHbl KOJUIEKIIMM JKEHCKOM ¥ MY>KCKOM OIEXIbI U
akceccyapos ce3oHa Becna/JleTo-2016 mpecTVyKHBIX UTa-
JIbSTHCKMX OPeH/IOB.

Kak ormetnn YUpessbruatinbiit u ITomHOMOuHBIN Ilo-
con Uramun B Bemapycu Credano BbsHKM, OTKpbIBast
MOJIHBIN ITOKA3, 3TOT IPa3IHIK MOJIbI JOJDKEH CTaTh CUM-
BOJIOM JIPY>KOBI U ITAPTHEPCTBA MEX/Y CTpaHaMU, B IIPO-
eKTe IMPVMHIMAIOT Bce 6OJIbllle UTANbIHCKIX [IV3allHEPOB
U CTUIUCTOB. «VITa/mbsiHCKasA MOJla — 3TO He TObKO Med-
Ta, 3TO BBICOKMIT CTWU/Ib M BBICOKOE KauecTBO», — Iofdep-
kHyn [Tocom.

DipService

Moda Italia in Minsk

For the fifth time Italian designers presented new
fashions of clothing, footwear and bags in Minsk within
Moda Italia (Italy’s Fashion) project. The fashion show took
place in Prime Hall. Belarusian audience could examine
Spring/Summer-2016 women’s and men’s clothing and
accessory collections by luxury Italian brands.

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Italy
to Belarus Stefano Bianchi introduced the event and called
it a fashion festival and a sign of friendship and partnership
between two countries. More and more Italian designers
and stylists take part in the project every year. “Italy’s
fashion is not a mere dream, but lofty style and supreme
quality”, stressed the Ambassador.

®oto / Photo: creazioniantonella.com



B MuHcke oputnaibHO
oTkpbLIu IloyeTHOC
KOHCYAbCTBO I'penyin

IToyeTHOE KOHCYNbCTBO Ipenum HaxopurTca B MuHCKe Ha
npocrekre [Tobenureneii, 65, B 3[aHUM TOPrOBOrO IjeHTpa
«3aMOK», ¥ GaKTUIecKy paboTaeT ¢ MIOHA TEKYIero roga. A
10 rekabps COCTOsANACH LIePeMOHM OUIIMATBHOTO OTKPBITHUS
IToyeTHOro KOHCY/IbCTBA. B MeponpuATUM NPUHANN yYacTue
3aMecTuTeNnb MMHMCTpa MHOCTPaHHBIX fen bemapycn Enena
Kymrumna, lenepanbubiit cekpetapps MUJL Ipenyn Jymvmtpuoc
ITapackeBonymnoc, ITocon benapycu B bonrapunm un Ipenym mo
coBMeCTUTeNbCTBY Brnagumup Boponkosuy, ITocon Ipenyu B
Poccun n benapycn o copmecturenncTsy Janan-Marganuam
Kymanaky u [Todernsiit koncyn Ipeunn B bermapycu Iasen To-
Ty 3UJINC.

Cpenu rocreit MeponpuATA ObUIN IIPEACTaBUTENN eBPO-
TIEVICKUX JUIIOMAaTUYeCKMX MUCCHUIL, ToconbeTB cTpan CHI' B
Benapycu, rpedeckort 06IMHBL

B mpusercTBenHoM cnose Hdumutpuoc Ilapackesomynoc
BBIPA3N/I PaJiOCTh 110 IOBOJlYy BO3BPAIIeHNsA I'Pe4ecKoro npey-
CTaBUTENLCTBA B MMHCK TIOCIIE JIeCATUIETHETO IIepepbiBa. «S1
ybexzen, uro IToueTHO® KOHCY/IBCTBO B MumHCKe OyneT mpo-
ABUTATBD ellje OObllee, HA YPOBHE MHCTUTYTOB, BYCTOPOHHEE
COTPYAHUYECTBO B 06/IACTAX TOPrOB/IM, SKOHOMIUKH, 06paso-
BaHUsA, HAYKNU U KY/IbTYPbI».

Enena Kymumna B cBolo oyepenpb ckasanma: «B bemapycn
OYeHb XOPOLIO 3HAIOT 1 06T [pennio, crpany ¢ borareieit
MCTOpUEN U KY/IbTYPOU, XMBOIMCHON IIPUPOMOI, PAyLIHbIM
U TOCTEIIPUMMHBIM HAapOZIOM, C KOTOPBIM HAC JIeICTBUTEILHO
CBA3BIBAIOT GOTIBIINE Y3BI U, IPEX/E BCETO, PeIUTHMO3Has 001 -
HOCTb. MbI 04eHb Pafibl PeIeHNIO IIpaBUTenbCcTBa [perym Bos3-
OOGHOBUTb C HAMU JAMIUIOMATHYIeCKIe OTHOLICHNS 1 HajleeMcs,
YTO 3TO CBUJETENHCTBO TOTO, YTO MEXJY HAIIMMU TOCyflap-
CTBaMM JIEVICTBUTE/IbHO CYIIECTBYIOT CepPbe3Hble OTHOLIEHNSA
Y OTKPBIBAIOTCsI HOBBIE IIePCIIEKTYBbI B PAa3HbIX cdepax, I, KO-
HEYHO, B MOfIleP>KaHMIM ITOTIMTIYECKOTO MAI0Ta MEX/Ty HaMu».

ITloconbcTBO KHTast oTKpbBLIO
nuHra¢poHHbIe KaOuHeTshl B BI'Y

Ha dunonornyeckom ¢axynvrere BI'Y nossumich fBa InH-
ra)OHHBIX KaOVMHeTa, OCHAILICHHBIX COBPEMEHHOI KOMIThIOTEp-
HOI TexHUKOIL. (PYHAHCOBYIO MOAJEPXKKY B MX 0OYCTPOIICTBE
okasano Iloconbctso KHP B bemapycu. TopskecTBeHHas Iie-
PEMOHUST OTKPBITVS IMHIAOHHBIX KaOMHETOB COCTOSIACh 27
HOsI6ps1 ¢ yuactuem UpessbruaiiHoro u ITonHoMounoro IToca
KHP B Benmapycn Llyit Ilnmuna. HoBble yye6HBIe Kmacchl pac-
cunrasbl Ha 30 mect. IIpeamomnaraercs, 4To 37ech COBEpILUEH-
CTBOBATb CBOU sI3bIKOBbIE HABBIKY OY/[YT CTYAEHTBI, 00y JaroLy-
ecsi TI0 CIELMATbHOCTI «BOCTOYHAS (KMTaliCKast) rmomornsi».
Ha ceropusimumii feHb Ha QUIIONOrMIECKOM (aKy/IbTeTe IOf-
TOTOBKY I10 STOI CIIELMA/IbBHOCTY IPOXOAAT 120 CTyeHTOB.

DIP-DIGEST

Honorary Consulate
Of Greece Inaugurated
In Minsk

The Honorary Consulate of Greece seats at 65
Pobediteley Avenue in Minsk, in Zamok shopping
mall. De facto it has been working since June
2015, but officially it was opened on the 10th of
December. Deputy Minister of Foreign Affairs
of Belarus Alena Kupchyna, Secretary General
of Hellenic MFA Dimitrios Paraskevopoulos,
Ambassador of Belarus to Bulgaria and Greece
Vladimir Voronkovich, Ambassador of Greece to
Russia and Belarus Danai Magdalini Kumanaku,
Honorary Consul of Greece in Belarus Pavel
Topouzidis, officials of European and CIS
diplomatic missions to Belarus and representatives
of Greek community attended the celebration
ceremony.

In a welcoming speech Mr Paraskevopoulos
expressed his joy about return of Greek mission to
Minsk after a ten-year absense: “I am convinced,
that the Honorary Consulate in Minsk shall
promote bilateral relations in trade, business,
education, science and culture even further, to the
level of individual entities”.

In turn, Alena Kupchyna admitted, that
“Belarusians know and love Greece — a country
vested with rich history and culture, picturesque
sceneries, cordial and hospitable people. Our
nations have much in common, religion in
particular. We are happy with the decision of
the Hellenic Government to restore diplomatic
relations. This is a sign of solid interstate relations,
a way to new horizons in various fields, and a
key to maintain political dialogue between our
countries.”

Chinese Embassy
Introduces Language
Laboratories In Belarusian
State University

Funded by the Embassy of the People’s Republic
of China in Belarus, the language and literature
department of BSU obtained two
laboratories fitted with modern computer systems
for 30 students. Ambassador Extraordinary and
Plenipotentiary of the PRC in Belarus Cui Qiming
inaugurated the laboratories on 27 November. The
facilities are intended to improve skills of those 120
students studying Oriental (Chinese) philology in
the institution today.

language
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SIn Aprioc-beprpan
npuse3 B MMHCK
cBou «/lom»

Dpannysckuit aspogororpad ¢
MUpOBbIM MMeHeM fIH Aprtioc-bep-
TpaH B KOHLIe HOSAOpA, 32 HECKOJb-
KO fiHeil o mposefeHus B Ilapioke
KoHpeperunyu mo xmmary COP21,
npencTaBu B MuHcKe cBoit QuibM
«dom. Vicropma myTemecTBUS» WU
BBICTaBKY (OTOpabOT, CHETaHHBIX C
BBICOTBI ITUYbETO IO/IETa B Pa3HbBIX
yronkax 3emmn. JloKyMeHTanbHaA
neHta «JJom» — coBMecTHas pa-
6ora Aptioca-Beprpana c Jlokom
becconom. 3a mATh n1eT ee yBupmenn
6ormee 600 MUIIMOHOB YeNOBEK IO
BCceMy MMpY. 3a 18 MecAIleB CheMOY-
Has Ipynma mnobbiBana B 53 cTpaHax.
KapTtnna — aTo cBoero poypa npusbiB
obuiecTBa OOpaTUTh BHUMaHME Ha
9KOJIOTMIO HAIIel IJTAaHEeTHI.

BoicTaBka u nokas ¢uibma Obm
oprannsosanbl [loconbctBoM Ppan-
nyn B Pecriybnuke Bemapyce. Jnb3a
IInuponp, Ilepspit cosetHuk Ilo-
conbctBa O®pannum B bemapycn,
npenBapsisd IOKa3, OTMeTuIa: «Mbl
CTapaeMcs IPUBIEKaTb BHJMAHNE
BCEX — M B3POCTIBIX U fleTell — Ha
BaXHOCTb CefiYaC aKTUBHO [IeN-
CTBOBAaTb KaXK[blll Ha CBOEM YpOB-
He, 4TOOBI HOPOTHCS € MOTEIUIEHNEM
kauMara. ITotoMmy 4dro cerdac, K co-

Yeuickue XMTHI MMO-0€/10PYCCKU

Ilo cnyvaro HanmonanbHOro npasgumuka dexum — JIHA
60pbOBI 32 CBOOOAY 1 JEMOKPATHIO, KOTOPBIiT OTMeqaeTcst 17
HOs16pst, — B MIHCKe COCTOSUIACH IIPE3EHTAIsI HOBOTO ajIb-
6oMa IeceH IOIy/IApHOro vemickoro 6apua Apomupa Hora-
BUIIBI Ha 0€lOpPyccKOM sA3bIke. [TeCHY MCIIOHMI M3BeCTHBII
6enopyccknmit neser; 3murep BoitTionkeBud. Anp6oM mony-
uyn HasBaHme «Kameray. [IpeseHTamio fucka opraHu3oBa-
7o IMocomberBo Yemnckoit Pecriybnuku B Benapycn. «3mutep
Ieperesl 9TU IECHU OdYeHb KpPacuBO, HO-ocobenHOoMy. OH
BJIOKIJI B 3TO CBOIO AyuTy. MHOIMM 4exaM, KOTOpbIe Ipef-
BApUTENbHO IIPOCYIIA/IN AVICK, OH IIOHPABIJICS, — OTMETH/IA
samectutenb [Tocma Yexun B benapycu [larmap Jupenxo-Ho-
BOTpajicka. — MbI OueHb 06PaoBaIICh, YTO YeTOBEK IO CBO-
€My >KeJIaHUIO 3aXO0TeJI CALeNIaTh TAKOI IIPOEKT, YTO Heropycam
HPaBATCA YelICKIe TIeCHN, YellICKasA Ky/IbTypa — JJIA Hac 9TO

CYILIECTBEHHOY.

DipService

®oto / Photo: ted.com

JKaJIEHUIO, ¥ HaC HeT 3alacHoil Iia-
HeTBI, ¥ MbI JIO/DKHBI 00s3aTe/IbHO
YTO-TO CHENATh».

Kcratn, ¢uapm «Jom» Kom-
HeHcupyeT BbIOpoC yriepopa. 3To
O3HAYaeT, YTO BCe BBIOPOCHI yrile-
KICJIOTO Trasa, CBA3aHHBlE C IIO-
Ka3oM ¢WIbMa, HOACYUTBIBAIOTCA
U KOMIIEHCUPYIOTCA JIeHeXXHBIMU
B3HOCaMM, KOTOpble MAYT Ha IIPU-
obpeTeHNe 9HEPINN B TeX PETMOHAX
ITaHeTHl, Ihe ee HeT. Kpome Toro,
¢wibm (oH TpaHCIMpyeTca 6ornee
Tpex pas B HeJelio BO BCEX YroOJ-
Kax IUIaHeThl) (puHaHCHMpYyeT mpo-
eKT pasfjadl pesepByapos Ouorasa B
nposyHuuy XaccaH B ViHpum.

Yann Arthus-
Bertrand Brings
His Home To Minsk

In the late November, just a
few days prior to Paris Climate

Conference COP21, Yann Arthus-
Bertrand,
aerophotographer, presented in Minsk
his film “Home: History of a Journey”
and a compilation of photo images
taken from above in various places of
the world. “Home” is a documentary
created in cooperation with Luc
Besson, filmed in 53 countries within
18 months. More than 600 million
people watched it all over the world for
five years. It is a kind of appeal to draw
attention to ecology of our planet.

The event was arranged by the
French Embassy to Belarus. The First
Counsellor to the Embassy of France
Elsa Pignol introduced the show: “We
are trying to draw everyone’s attention,
whether a child or an adult, to the
need of active fight against climate
warming within his/her available
powers. We have no spare planet and
shall do something until it is late”

By the way, “Home” is carbon-

a world-famous French

neutral: all carbon dioxide emissions
related to production of the movie
were recorded and reimbursed with
fees to purchase power for areas
facing lack of. Furthermore, frequent
displays of the film (more than three
times weekly all over the globe)
allow funding of biogas container
distribution in Hassan province,
India.

Czech Hits In Belarusian

New album “Kameta” in Belarusian by popular
Czech songwriter and singer Jaromir Nohavica
was presented on 17 November in Minsk on the
occasion of the national Czech holiday — Struggle
for Freedom and Democracy Day. The Embassy of
the Czech Republic in Belarus arranged the event
and invited famous Belarusian singer Zmicier
Vajciuszkievicz to perform the songs. Dagmar
Didenko-Novohradska, Deputy Czech Ambassador
in Belarus, admits: “Zmicier greatly reproduced the
songs, in some peculiar way and putting his whole
soul into them. Many Czechs, who had happened to
listen to the album before, liked his performance. We
were happy to find out a person willing to take part in
such a project, to find out that Belarusians like Czech

songs and culture. We appreciate it”



«KaneBama» mo-6emopyccku

[TpeseHTalys ePBOTO IepeBofia Ha 6ETOPYCCKUIT A3BIK (UH-
CKOTO HalMOHAIbHOTO 310ca «Kaneana» cocrosinach 10 mexabpst
B Hannonanproit 6ubnmnorexe Beapycu. B Meponpusituy npuss-
mu yqactvie MuHucTp KynsTypbl benapycu bopuc Csetnos, Upes-
BbryaiiHb1 ¥ [TomHoMmounblt [Tocon Ounnanpckoi Pecrry6omikm
B JIutoBckoit Pecrry6muke 1 Pecrry6yike benapyco Xappyu Msiku-
Pejtnnkka, gupextop Harronanpnoit 6ubmorexu benapycn Po-
MaH MoTynbckuii, pyKoBopguTtenb oTaenenus Iloconbcrsa Oun-
nsupackoit Pecrrybmiku B Peciy6muxe Bemapycs Jlaypu ITymiona,
mapatens [Ivutpuit Konac u nepesopgunk Axy6 Jlomarko.

9moc «KaneBana» B mepesopie Sky6a Jlomatko, B oTIM4Me OT
pAfa #pyrux nepeBofos «KajeBasbl» Ha MHOCTPaHHbBIE A3BIKI,
OBUI CIeaH HEIOCPECTBEHHO C (PUMHCKOTO U MPEKPACHO Iepera-
eT BCe TOHKOCTY OPUTVHAA: I sI3bIK, Ml MHTOHALINIO, 1 0OPA3HBIIL
Mup.

«KaneBama» — HalMOHAIbHBIN 310C OUHIAHANNA, B OCHO-
Be KOTOPOTO JIeXKaT Kapeno-(puHCKIe HapOJHble CTUXM Y IIeCHM,
cobpaHHbIe U 006pabOTaHHbIE BBIAIOIIMMCA (UHCKUM MOITOM
Amuacom JIénupotom. Ilepsoe nspanne «Kanesanpl» MoABUNIOCH
B 1835 ronmy, 180 net Hasaz. 3a 3T0 Bpemsi (puHCKuMIt 310 ObIT
nepeBefieH Ha 6osee 60 s13b1K0B Mupa. «KaneBasar» siBjstercst vic-
TOYHVKOM BJIOXHOBEHVIA IISA Xy/I0’KHIKOB, KOMIIO3MTOPOB, TIMCa-
terneit. Tak, nmeHHo duHckmii aroc BroxHoBuI k. P.P. Tonknena
Ha HaIJICaHNe poMaHa «Bactenus Komerry.

B xope MepompuATHA TOCTM IOSHAKOMMIMCH M C XyfOXKe-
CTBEHHOI BBICTaBKOI «KajeBama» I7TasaMyl PYCCKUX XyZIO>KHM-
KOB», KOTOpPas SBJIAETCA Pe3yIbTaTOM COBMECTHOTO IIPOEKTa
o6benuuennst «Kanesana» (Xenpcuukn) n VMuctnryra OunisiH-
muu (Cankr-Iletepbypr). BoictaBka Oymer paborarb B ramepee
«JIabupuHT» K0 17 s1HBaps 2016 ropa.

Heaenst KuTaicKoro KUHO
B MuHCKe

Pecrry6nyikaHCKMiT MHCTUTYT KuTaeBeneHus uMeny Kongyims
BI'Y u ITocomberBo KHP B Benapycn nposerm B kontie Hoa6ps He-
JIeMI0 KUTAICKOTO KIHO, NPENOCTAaBMB YHUKA/IbHYIO BO3MOYKHOCTD
LA MMHYAH M TOCTEN CTOMMIIBI MO3HAKOMUTBLCA C TBOPYECTBOM
KUTAlCKUX KuHeMmarorpaucroB. Kurarickoe KIMHO MOKasbIBaIN
B KnHOTearpe «l]eHTpanpHBbIi», BCEro B Iporpamme ObUIO 1ECTh
(WIbMOB pasHBIX )KaHPOB: BOCHHAs IpaMa, aHMMAlVA, KOMeTii-
Has Menofpama, 6uorpadudeckas fpama. Bce KapTuHBI IeMOH-
CTPMpPOBAICD Ha A3BIKE OPUTMHAA C PYCCKUMIU CyOTUTPAMIL.

3aseprmnace «Hepermsi» HeoOpluHO — TOKasoM B Mysee
ucropuy Bemukoit OTeuecTBEHHON BOIHbBI M3BECTHOTO COBET-
cxoro ¢umpma Imema Kimnmosa «Vay n cmotpu» ¢ cybrurpamu
Ha KuTajickoM ssbike. ClieHapnit K ¢uibMy Hamucan 6emopyc-
cKuii mcarenb Anecb AfaMoBud. JleficTBIe KapTYHbBI OTHOCKT-
cs1k 1943 roxy. B meHTpe croxxeta — [Ba IHA U3 KM3HU 6emopyc-
CKOT'0 Ma/IbulKa, KOTOPbLII HAXOAWICA B SIIMLIEHTPE HALIVICTCKOM
KapaTenbHON akuuu. JleHTa BbllIa Ha 9KpaHbl 30 JIeT Ha3af, ee
10 BCEMY MUPY ITOCMOTpen 30 MUIIMOHOB 3pUTETIEN.

DIP-DIGEST

The Kalevala
In Belarusian

The first translation of Finnish national folk
epic The Kalevala into the Belarusian language was
presented on 10 December in the National Library
of Belarus by Minister of Culture Boris Svetlov,
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary
of Finland to Lithuania and Belarus Harri Maki-
Reinikka, Director of the National Library Roman
Motulski, Head of Department at the Embassy of
Finland in Belarus Lauri Pullola, publisher Dmitry
Kolas and translator Yakub Lopatko.

Unlike many other translations of The Kalevala,
this work is based on the original Finnish version
and, thus, reproduces all original features: style,
intonation, picturesqueness.

The Kalevala is a Finnish national folk epic
based on Karelian and Finnish oral folklore and
mythology compiled and edited by Elias Lonnrot,
a famous Finnish poet. The work was first ever
issued in 1835, 180 years ago, and have been
translated into more than 60 languages since
then. The Kalevala inspired artists, composers
and writers. This was the thing that induced J.R.R.
Tolkien to conceive The Lord of the Rings.

The event was accompanied by an art exhibition
The Kalevala As Seen By Russian Artists, a product
of joint project by Kalevala Society (Helsinki) and
The Finnish Institute (St. Petersburg). See the
exhibition in Labyrinth gallery till 17 January 2016.

Chinese Cinema Week
In Minsk

Confucius Republican Institute of Chinese
Studies at the Belarusian State University and Chinese
Embassy in Belarus provided Minsk residents and
guests with a unique chance to get in touch with art of
Chinese filmmakers within a whole week in the late
November. Six movies in various genres — military
drama, animation, comedy melodrama, biographical
drama — were shown in Centralny cinema in original
language with subtitles in Russian.

The event ended in quite an unexpected way,
with famous movie “Come and See” by Elem
Klimov presented in the Museum of the Great
Patriotic War subtitled in Chinese. The film was
written by Belarusian writer Alies Adamovich
and describes two days in life of a Belarusian boy
in the eye of Nazi punitive operation in 1943. First
screened 30 years ago, it has been watched by 30
million all over the world.
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JXeHbI AUTIIIOMATOB YCTPOUIN
Po)XaecTBeHCKYIO ApMapKy

Tpaguuyonnass PoxkpecTBeHCKass 6/1arOTBOPUTENIbHAS —sIp-
Mapka — OJHO M3 CaMbIX SIPKMX COOBITHII, KOTOPbIE €XeroZHO
ycrpauBaeT MUHCKIIT MeXIyHapONHBII >KeHCKII Kny6. Apmapka
mponuia 12 mexabpsi B ortene «[lekuu». Ydactue B Hell IPUHSIN
npencraBuTen 40 MOCOIbCTB U MEXXIYHAPOIHBIX OPraHM3aLINIL.
Cynpyru mocjos, JUIIJIOMAaTOB ¥ MHOCTPAHHBIX ITPEZICTABUTENEN B
9TOT JIeHb BCTa/M 33 IPWIABKA U IPEIJIOKIIN TIOCETUTENAM Ha-
I[MIOHA/IbHbIE O/II0fIa V1 CYBEHUPBI, YKPALIEHVsI ¥ KAPTUHBI, KHUTU
U pykozenbHble paborsl. Toprosiwst myra 60rko. OFHNUM U3 CaMbIX
VHTPUTYIOLVIX MEPOIPYATHIL CTajIa 6/1ar0TBOPUTE/IbHAS JIOTEPesl.

BrIpyueHHBIe Ha sApMapke CpeficTBa MOVAYT Ha GIarOTBOPHU-
TE/IbHOCTb, B TOM 4MC/Ie Ha IIONAPKI IETSM U CTAPUKaM B MOALIed-
HBIX JOMax-MHTepPHATaX 1 6O/IbHNUIIAX.

®oto: Imurpuit Jlacsko | Photo: Dmitry Lasko



The Minsk International Women’s
Club Arranges Christmas Fair

Charity Christmas Fair is a traditional and major annual
event arranged by the Minsk International Women’s Club.
This time the fair took place in Beijing Hotel on 12 December
and brought together representatives of about 40 embassies
and international organizations. Diplomats’ and officials’
wives offered national meals and souvenirs, decorations and
paintings, books and pieces of fancywork for sale, and had
success. A charity lottery was the main intrigue of the event.

All revenue from the fair is spent for charity, including
gifts for children and residents of supported nursing homes
and hospitals.

ONN-OANOKECT | DIP-DIGEST
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Ky6anvru6exk OMYPA/IHUEB:

«$1 moGBIBaN
B 53 CTpaHax.
Camas y4dirass —
KeIpreiactan»

Texct: Haramma Kpusen. @oro: [Imutpnit JIacbKko 1 IMYHBIN apXUB
Text: Natalia Kryvets. Photo: Dmitry Lasko and personal files

UpessbiuatiHwiii u [Toanomounwiti [Nocon Kvipevizckoti Pecnybauxu

8 Pecny6uke benapycy, [TocmosiHHbIU NOTHOMOYHDIU Npedcmasumens
KbipevizacmaHa npu ycmasHbvix u uHbix opeaHax Codpymcecmea Hezasucumbix
Tocydapcme no coemecmumenscmay pacckadan xcypHany DipService

o Muncke, omHoweruu k pacnady CCCP, ceoem exnade

8 60pbOy ¢ kKoppynyuetl u 2ocmenpuumcmae Kblpebl308

The Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of the Kyrgyz Republic
in the Republic of Belarus, the Permanent Representative of Kyrgyzstan

to Statutory and other Bodies of the Commonwealth of Independent States
spoke to DipService Journal about Minsk, about his opinion on dissolution
of the USSR, about fighting against corruption, and about Kyrgyz hospitality
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— Ky6anbru6ex KacbiMoBHMY, HayHy C
HECTAaHJAPTHOTO J/IA MOJKOOHBIX UHTEPBBIO BO-
mpoca — 4TO O3Havyaer Baie uMs B mepesope ¢
KBIPThI3CKOT0?

— V MeHs IepeBOAUTCS He TONBKO MMsL, HO U
bamwms. B pammnun Omypannes mepeBognTcst
mepBasg 4acTb, OMYpP — 9TO «KM3Hb». KybaHbIu
B II€PeBOfie C KBIPIbI3CKOTO0 — «PafoCTb», OeK —
«Brapeomwnii». Ilomyyaercs, «Brageromuin pago-
CTBIO JKU3HI».

— VIms cooTBeTcTBYeT Bamemy xapakrepy?

— He mory ckasaTb, YTO Ha CTO IIPOLIEHTOB CO-
OTBETCTBYET, 51 B MEPY >KU3HEPATOCTHBI YelTOBEK
(ynvtbaemcst).

— Teneps o pabote. B Bamreit gunmomarmye-
cKol1 Kapbepe benapych crana nepBoii cTpaHoi,
B KoTopyio Bel npuépimi B panre Upespbryaii-
Horo u Ilomnomounoro ITocma. B 1997 — 1998
IT. B TakoM >ke panre Kvipreiscrtan B bemapycn
npepcrapnan Acenryn OMmypanues...

— 9710 Mot crapumii 6par. Tenepb Mano KTo
006 3TOM 3[1eCh 3HaeT.

— Mr. Omuraliev, let us start with rather
unusual question for such case. What does Your
name mean if translated from Kyrgyz?

— Both my first and last names can be
translated. Omur, the first part of the last name, is
“life”. Kubanych — is “joy”, “bek” — is “possessing”
All in all we get “possessing the joy of life”.

— Does it correspond to Your temper?
— I won't say it is completely true, but I am
quite a cheerful person (smiles).

— And back to work. Belarus is the first
country for You to serve as an Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary — the post
held by Esengul Omuraliev in 1997-1998...

— It is my elder brother. This fact is hardly
known here.

— What a rarity for diplomacy!

— Indeed, it is amazing to be appointed to
the same country. Previously my brother was the
Minister of Industry, a vice-premier, a governor. He
was in charge of our country’s entrance in the WTO.
Now my brother is the Ambassador of Kyrgyzstan

DipService

Oduyuanvruviii eusum Ilpesudenma Koipeviscmana

Anmasbexa Amambaesa 6 OAI. Kybanvubexa
Omypanuesa npusemcmsyem

wietix Moxammed 6un 3aiied Anv-Haxaiian —
HacneOHwviti npury, A6y-Zabu u Komaroy oL
Boopyscennvimu cunamu OA3, 2014 200

Official visit of President of Kyrgyzstan Almazbek
Atambayev to the UAE. Sheikh Mohammed bin
Zayed Al Nahyan, Crown Prince of Abu Dhabi
— Commander of UAE Armed Forces, meets
Kubanychbek Omuraliev, 2014

to Kazakhstan. He made vast contribution to
establishment of CIS institutions, to formation
and development of Kyrgyz statehood. We differ in
both age (by 10 years) and work experience.

— Have You ever asked him about Belarus?

— He used to describe it earlier, gave some
notions at my leaving for here. But a long time had
passed, so much had changed.



GUEST OF ISSUE

“Minsk has the former Soviet air”

— You had passed three years in the United
Arab Emirates as the Consul General prior to
coming to Belarus. Did You mind leaving that
warm country?

— That s the life of a diplomat. We can’t select
our duty. Nevertheless, I left the United Arab
Emirates satisfied and feeling my duty done.

I'd been appointed there in order to enhance
cooperation, and everything changed drastically
for those three years: attitude to Kyrgyzstan,
attitude to the Kyrgyz working in the Emirates.
We managed to establish sound cooperation with
all local authorities, first of all, law-enforcement
and judicial bodies, in relation to protection of
our citizens and their rights on appropriate legal
basis, also promoted by our activity as nothing
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®oro: IMuTpuit Nlackko | Photo: Dmitry Lasko

— Pepgkmit cnayvait B AUNIOMaTM4ecKoi
npakTuke!

— [la, 3TO yAMBUTENBHO, YTO S HOJY4YNUI Ha-
3HaueHNUe B Ty )Xe CTpaHy, 4TO U OpaT KOrna-To.
Certaac oH saBmsercs [Tocnom Keipreiscrana B Ka-
3axcTaHe. JJo TOro 6b1 MUHMCTPOM IPOMBIIIJIEH-
HOCTH, BUILIe-IIpeMbepoM, TyOepHaTOPOM, KypHUpoO-
BaJI BCTyIleHne Hamelr ctpanel B BTO. On BHec
6071b1II071 BK/IaT B cTaHOBIeHMe MHCTUTYTOoB CHI,
B CTAaHOBJIEHIE I Pa3BUTVE HE3aBUCHMOII KBIPIbI3-
CKOJI TOCY/IJapCTBEHHOCTN. Y HAC HeCATH JIeT pas-
HJIIBI B BO3PACTe U PasHbII OIBIT PaOOTBL.

— Bb1 y Hero cipammBanu o bemapycu?

— OH paHbIlle pacCcKas3bIBasl 1 Nepef] 0Tbe3NoM
crofia cnpamyBat. Ho Begb MHOTO BpeMeHM IIpo-
II7I0, MHOTO€ M3MEHU/IOCh.

«[Iyx B MMHCKe NP EKHMIA,
COBETCKMIN»

— Jlo Hasnayenns B bemapycr Boi Tpu ropga
padoranu B craryce lenepanbHoro KoHcyna B O66-
eIMHEeHHBbIX Apabckux Ommparax. IIpusnaiiTech
— He XOTeTI0Ch ye3)KaTh U3 3TOl TeIUIO CTPaHbI?

of the like existed before 2012. We organized
the first ever, hence, a historic official visit of
our President Almazbek Atambayev to the UAE.
Three basic agreements on mutual legal aid were
made between our countries: on mutual legal
aid in criminal cases, on mutual legal aid in
civil and commercial cases, and on extradition.
Enhancement of bilateral relations can be
illustrated with establishment of economic ties
and attraction of investments. Accordingly, four
other basic agreements in this field were signed
during the Presidential visit: on avoidance of
double taxation, on protection of investments
and economic cooperation, and on cooperation
in aviation. These are the principal treaties that
may be of interest to investors, and this direction
was deeply elaborated during three years. We
established strong relationship with business
circles, with ministries and other federal and
local authorities and governmental bodies of the
UAE.

— Now You face the same task in Belarus.

In Your opinion, will it be easier, then in
Emirates?

DipService

— I believe so. We were the same state once,
and not all ties were broken.

— Have You ever been to Minsk before?

— I've been here yet in Soviet times. As an
engineer I had a business trip to Baltic states and
spent a few days in Minsk on the route. It made
almost the same impression as today’s, though
larger, but with the former, Soviet air: the same
wide and clean streets, the same friendly people.

— There had been no Kyrgyz Ambassador
to Belarus for three years before Your
appointment, therefore, You were to restore
bilateral relations. What were Your first steps?

— The level of our diplomatic presence was
not high. Today we share the same economic
union — the Eurasian Economic Union (EAEU)
— and have to stimulate this field. Once we had
USD 300-400 mln turnover, now it is below USD
100 mln. Furthermore, the first six month of
2015 showed as little as USD 21 mln. We have a
great job to do. I have visited some regions — for
example Grodno and Gomel — and companies
that interoperate with Kyrgyzstan.



— TakoBa XM3HDb JUIITIOMATAa, Thl He BOJIEH CaM
pelIarh, CKOJIbKO JIeT M B KaKOJl CTpaHe Tebe pa-
6otatb. Ho n3 Apabckmux OMuUparoB s yes3xan ¢
YYBCTBOM Y/IOB/IETBOPEHVA U BHIIIOTHEHHOTO JJO7I-
ra. Mens IlpesusieHT HanpaB/IAI Tyfa MOJHUMATh
pabory. V1 3a aTu Tpu ropa Bce IOPa3UTENIbHBIM
06pa3soM M3MEHMIOCh: U3MEHMIOCh OTHOIIEHME K
KbIproiscrany, M13MeHUIOCh OTHOLIEHNE K paboTa-
IOLMM B OMMpaTax KbIprblscTaHIaM. Mbl ycTaHoO-
BU/IM CO BCEMM MECTHBIMM BJIACTAMU U B IIEPBYIO
odepefb ¢ IPABOOXPAHUTEIBHBIMYU U CyLieOHBIMMU
OpraHaMy O4eHb XOPOolIle KOHTAKThI ITO0 YaCTH 3a-
IIUTBI IPaB HAIIVX IPAXX/IaH M CO3/IaMi HeoOX0ou-
MyIo IpaBoByIo 6asy. o 2012 roga nmpasoBas 6asa
OblTa Ha HY/IeBOII OTMeTKe. MBI OpraHM3oBaIn
ncropuyeckuit Busut Ilpesunenta Koiproiscrana
AnMazbexa AtambaeBa B OAD, paHee HUKTO 13
pYKOBOAUTENEN CTpaHbl He IOCemial 3Ty CTpa-
HY C OQUIMaNTbHbIM BU3UTOM. BBUIM MOAIICAaHBI
TPU OCHOBHBIX 0a30BBIX COIVIAIIEHNUS O B3aMMHOI
NIpaBOBOJI IIOMOLIN: JOTOBOP O B3aIMHOI1 IIPaBO-
BOJ IOMOILM IO YTOJIOBHBIM Jie/laM; COIJIAlleHue
0 B3aVIMHOJ IIPaBOBOJ ITOMOIIY IO TPaKJaHCKIM
U KOMMEPYECKUM JieflaM; JOTOBOP O Bbifiade. YTo
KacaeTcs pasBUTHUA JIBYCTOPOHHMUX OTHOIUEHNIA,

GUEST OF ISSUE

TO TAaK)Xe MIMeeTCs TOJIOKUTENbHBIN pe3y/bTat, B
IIepBYI0 Ouepefb B PacUIMPEHN) SKOHOMUYECKUX
CBA3€I Y IPUBJICYEHNY NHBECTULINIL, U1 B 9TOM Ha-
IIpaB/IeHNN B Xofie Busnta [IpesnmenTta Ob mox-
MIMCAHBI YeThIPe APYIMX OCHOBHBIX COIJIAIIEHVA:
00 M3be>xaHuM IBOTHOIO HA/IOT0O0OIOKEHN, 3a-
IIMTe MHBECTULUI ¥ SKOHOMUYIECKOM COTPYIHU-
YeCTBe, a TAK)KE O COTPYAHNIECTBE B 00/IACTI aBU-
anyi. ITO Kak pas mepBble 6a30Bble COTMIAIIEHS,
KOTOpble MOTYT 3al[HTepecoBaTb MHBECTOPOB. B
9TOM HaIlpaB/IeHNN 3a TPY I'OJja MBI IIPOBen 60JIb-
IIYI0 pabOTy M YCTAHOBM/IM OYEHD XOPOIIVie OTHO-
IIEHV C JIeTIOBBIMY KPYTaMii, C MUHUCTEPCTBAMMU
u BegomctBamu OAD, Kak Ha pefepanbHOM, TaK 1
Ha MeCTHOM YPOBHe.

— Tenepr Bam mpefcTonT ycTaHABIMBATh
OTHOLIEHNS C 0eTOPYCCKUMU [IeTOBBIMU KpyTa-
mu. Kak gymaere, 3T0 npoine i cnokHee, 4yeMm
B dMuparax?

— JHymaro, mpole, BCe-TaKM Mbl KOI7T]a-TO
OBV OHON CTpAHOIL, He BCe CBA3YIOLIME HUTU
000pBaHBI

— A Bs1 6b1Banmu npexpe B MuHcke?

— What are the main items of bilateral
turnover?

— Belarus used to import raw materials —
cotton, fibre, alfalfa seed, wool — and coolers for
engineering companies. Export to Kyrgyzstan
included tractors, refrigerators, TV sets... Like
today, but for the volume of sales and sugar — we
buy it now.

There is some interest in light industry.
Today we have well-developed sewing industry,
while Belarus offers fabric of high quality. Made
in Kyrgyzstan — means quality, particularly in
Russia.

— You were born in the USSR. Do You feel
nostalgic about it?

— Not at all. T believe the dissolution
was a stimulus for development in newly-
independent countries. Nevertheless, there was
much to keep to: education, medicine, culture...
Our nation did not look back long, we had to
advance. Moreover, we were the first in the CIS
to adopt national currency — som, we entered
the WTO in 1998. So, we are a small, but a proud
nation.

“Corruption shall be fought
systematically”

— Your biography includes some curious
facts. Thus, You are an Honorary Citizen of
Houston city in the US, awarded by the Mayor in
2003. How did it happen?

— I served as a minister-counsellor
at Kyrgyz Embassy to the US and Canada from
1999 to 2003 and was involved in abolishment
of Jackson-Vanik amendment (named after
authors’ first names) applied to the USSR. It was
necessary for Kyrgyzstan in order to obtain the
most-favoured-nation status and to enter the
WTO. Further, we established direct relations
with many US states, each having economy larger
that some five or six other countries taken together.
In this period I visited Texas, and Houston Mayor
offered me the award — Honorary Citizenship of
Houston city. It was an advance to some extent, but
still I was pleased to become one of about thirty
honorary citizens of the city. Today a small Kyrgyz
diaspora lives in Texas, while Houston is a twin
city to Osh in Kyrgyzstan.
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Buicoxoeoproe osepo Mccvik-Kyno — semuyncuna Koipeviscmana

— Another story. Ten years ago You were
in charge of development of the national anti-
corruption strategy in the Kyrgyz Republic. Did
it work as intended?

— Not always. The strategy was created in
2004-2006, initiated by me as the first executive
director of GOPAC (Global Organization
of Parliamentarians Against Corruption) in
Kyrgyzstan. UN Convention against Corruption
was signed and ratified. Our strategy was focused

DipService

on corruption prevention. Thus, we tried to lift
business entrance barriers, and we succeeded:
three days is needed to establish a company now.
In 2005 our country faced the first, or the Tulip
Revolution. The power changed. New authorities
tended to turn the national broadcasting company
a public one, not governmental, in order to ensure
freedom of speech, information openness and
transparency. And today Kyrgyzstan is nearly the
world leader in freedom of expression.



®oro / Photo: shutterstock.com

High-mountain lake Issyk Kul — the gem of Kyrgyzstan

Unfortunately, neither country has been
able to fought corruption completely by now.
However, much less corruption schemes left
after the second revolution of 2010, when the
state turned parliamentary republic, if compared
to what we had five years ago. Just an example:
customs revenues tripled. That is a clear sign. I
believe it is the result of that strategy, meanwhile,
based on experience of different countries. Take,
for example, Singapore — with its strictest policy

and 40-time GDP growth within a few years —
or Hong Kong — once a “fee” there was required
to get a child into nursery or to get medical aid.
Now it's gone. There are good examples in the
Eastern Europe: Slovenia, Croatia... Each country
chose its own way and had certain achievements.
But my mind is still the same: prevention is the
key. You cannot imprison everyone, but should
systematically fight the evil. That and that only can
minimize corruption.
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rOCTb HOMEPA

— 41 6611 B MUHCKe ellje B COBETCKO€ BpeMs. S
Torfa paboTan MHXeHepoM U ObIBal B KOMaH/M-
poBkax B ITpubanTuke, a OTTyAa 3aexaa Ha Iapy
pHelt B Munck. VI Tor MMHCK y MeHA B IIaMATU
OCTaJICA TIOYTY TAKMUM K€, KAKMM £l €TO BVIKY Celi-
gac. [T, oH cTas 60sIblIe, HO TYX IIPEXKHMUIT, COBET-
CKMIA, YIULBI MO-IIPEXHEMY IIMPOKME ¥ YUCTBIE,
oM KOO OXKeTaTe/IbHBIE.

— B Tevenne Tpex nmer go Bamero HasHa-
yenna Kpipreiscran He mmen csoero Ilocma B
Berapycu. Takum o6pasom, Ha Bac 6b11a BO3-
JI0KeHa 0cobadg Muccus N0 BO300HOBIEHMIO
ABYCTOPOHHUX OTHOLIEHMII MeXAy crpaHamu. C
yero Bo1 Hawam?

— YpoBeHb AUIUIOMATHYECKOTO IMPUCYTCTBUA
ObUI He Ha BBICOKOM ypoBHe. Ceifdyac Mbl Haxo-
OUIMCSI B OMHOM 9KOHOMIYecKoM coto3e — EADC,
[I09TOMY Hadaay BeCTM paboTy B 9TOM HaIllpas-
neryn. Korma-to T0Bapoo60poT MEXAy HAIIMMU
crpaHamu poxopun go 300-400 MaH. [Jo/UIapoB
CHIA. Ceituac He moTaruBaeT make go 100 murH.
pomtapos CIIIA, a B mepsom nonyrogym 2015-ro
TOBapoOOOPOT COCTABMUI BCEro 21 MIH. JOJIApOB
CIIA. Tak uTo ecTb Haj 4eM paborars. 5 yxe mo-

CETHI HECKOTIBKO OETOPYCCKUX PETMOHOB U TIpefi-
HpuATHiL, Kotopsle paboraioT ¢ KeipreiscraHom. B
Iponno u [omene, HanpuMmep, €CTbh HECKOIBKO Ta-
KNX IPeSIpUATHIL.

— A uro bemapycp 3akynaer B Knipreiscrane
n Hao60poT?

— Panbme benapycp 3akymama cpipbe —
XJIOIIOK, BOJIOKHO, C€M€Ha JIOLlEPHbI, IIEPCTh,
a TaKXXe pajuaTophl I MAlIMHOCTPOUTEND-
HbIX mpepnpuATuit. VI3 bemapycm x Ham 1mm
TPaKTOPBI, XONOAUIbHUKY, TeneBUu3opbl. OHU
U celfyac UAYT, HO yXe He B ToM o6beMe. Eme
KbIpreIacTan cTaa MMIOPTUPOBATH Oemopyc-
CKIII caxap.

Ectb nHTepec K cdepe 1erkoit mpoMBbIIITeHHO-
ctn. B KpIproiscTane cerogHs o4eHb XOPOIIO pas-
BUTa JIeTKasd MPOMBIIIIEHHOCTb, HAllX OTINYHO
HIBIOT, a B bemapycu Tkanm KadectseHHble. Korma
Ha ofiexxfe ecTb bupka «Cremano B Keiproiscrane»,
MOKeTe OBITh YBepeHbI — 3TO CBOErO poja 3HAK
KavyecTBa, ocobeHHo B Poccn.

— Bp1 pogom n3 CCCP. Hocranbrusa nmo Co-
103y eCTb?

“A Kyrgyz would give up the last
sheep for a guest”

— Each nation has its own peculiarities. Thus,
the Germans are pedantic and punctual, the
English are practical and reserved, the Belarusians
are patient and peace-loving. Which are the
Kyrgyz?

— Good-tempered and hospitable. Obviously,
each nation is hospitable, but it is a crucial feature
for us. A Kyrgyz would give up the last sheep for a
guest. Many have special fare kept just for a visitor.

— And how many people visit Kyrgyzstan? Is it
a popular touristic site? Somehow it is missing in
our tourist companies’ offer lists.

— Kyrgyzstan is an all-year tourists paradise!
Those seeking for health arrive in spring — the
season of mare’s milk. Summer attracts with Issyk
Kul lake, the second largest high-mountain lake in
the world, and other two thousand meres. Bicycling
and mountaineering are very popular. We have
some ski resorts, as well: Karakol is among top
10 popular in our region, and skiing season is 4-5
months long.

DipService

The problem with Belarus is absence of direct
airways between our countries: one has to fly though
Moscow or Istanbul.

— Is it expensive to stay in Kyrgyzstan?

— It depends on your needs. We have both five-
star hotels priced equally to the branded ones and
quite affordable pensions. Many Kyrgyz lease rooms
for tourists in their homes for just 10-20 USD a day.
Furthermore, in summer one can stay in a tent, it is
absolutely safe.

— And whatisyour favorite holiday destination?
— Issyk Kul. We stay at relatives’ or friends; or rent
a pension.

“Sunday is dedicated
to grandchildren and Skype”

— You've been to the US and Emirates by job,
studied in several European countries. Which one
impressed You most?

— I visited 58 countries for the last 25 years,
including Australia, New Zealand, Japan, Korea,



— Her, a4 u3 Tex, KTO cuMTaer, YTO pacIHaj
CCCP cran cTuMynoM K pasBUTHIO B CTpPaHax,
KOTOpBIe 00pe/y He3aBUCUMOCTb, HO €CTh MHO-
roe, 0 4YeM HeJib3sl 3a6bIBaTh, — 9TO 0Opas3oBaHIue,
MeIMILMHa, KylIbTypa u ap. Ham Hapop B 6071b-
IIMHCTBE CBOEM OBICTPO IIOHSI, 4TO He CTOUT
OITIA/IBIBATbCA Hasajl, Hajlo uAaTu Brepef. Kouip-
TBI3CTaH, KCTaTu, nepBbiM u3 crpan CHI' BBen
cobcTBeHHyI0 BamoTy — coM. Eme B 1998 rogy
Mbl Bctymunn B BTO. Mbl ManeHbKasg, HO ropas
CTpaHa.

«C Koppyniuei Hago
0OpOTHCA CUCTEMHON

— B Bamreit 6uorpadumu BcTpevarorca fgo-
BOIbHO n06ombITHBIe (akTel. K mnpumepy,
Bo1 aBigerech IlouyeTHBIM rpakFaHMHOM aMe-
pukaHckoro ropopa XbIOCTOH, 3Ta Harpaja
npucsoeda Bam B 2003 rogy mMapom ropopa.
Mo>KHO y3HaTh, 3a KaKle 3acTyru?

— 4 Ttpu ¢ monoBmHOM rofa, ¢ 1999 mo 2003
rop, paboran B IToconbcrBe Kbiproisckoit Peciy-
omuku B CIIA n Kanaze B KauyecTBe COBETHMKA-
mocnaHHyuKa. Bo BpeMs paboThl OZHMM U3 [O-
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cTyokeHnit [ToconbeTBa OBIIO CHATME IOIPABKK
J>kekcoHa-BaHMKa (3aKOH HOCUT IiepBOe MM
aBTOPOB IIONIPABKY), KOTOpas IPUMEHSIACh B OT-
Homerny CCCP, Tak 6e3 CHATNA 3TON IIOIPaBKA
KpIpreiscTany He TNIpefOCTABIIAAM CTAaTyC Hau-
6ospliero 61aronpusATCTBOBAHKS B TOPrOBJIE U
Hallla cTpaHa He Morna Bcrymntb B BTO. Tak-
JKe OBIIM YCTAHOBJIEHBI MpPSIMble OTHOLIEHUS CO
MHOTMMH IITaTaMM. TaM >Ke 9KOHOMMKA OJHOTO
mrara OOJIblile, YeM Y MHBIX [IATU-LUIECTH CTPAH,
BMecTe B3ATbIX. Bo Bpemsa paborsl B [loconbcTse
A gBaXx/pl Mocean Texac. B ogHy u3 BcTped Map
XbIOCTOHA MPEJIOKUT MHE IPUHATDH Harpagy —
ITouyeTHOE rpakgaHCcTBO roposia Xp0CTOHA. I Tak
IyMalo, 9T0 OBUI aBaHC, HO MHe OBUIO HMPUATHO,
TeM 6ormee uto [lovueTHOE TPakTaHCTBO 32 BCIO
UCTOPUIO TOPOJia IONYYM/IV BCETO YyTh OOJbIle
30 genosek. Ceityac B Texace ecTb HeOOMbIIasA
KBIPTBI3CKasA AMAcIopa, a XbIOCTOH CTan TOpo-
ZOM-ITOOPAaTMMOM KBIPTBI3CKOro ropoga Ou.

— Ectb eme takoii ¢akr. [JecaTs ner Hazaj
Br1 3aHnManuch pa3paborkoii JocymapcTBeHHOI
cTparernu 6opb6bI ¢ Koppynuueit B KpIprois-
ckoit Pecny6muke. Crpaterns cpaborana?

C camolii enusmenvHoli ieHuuHol apabekoeo mupa — Munucmpom
MeHOyHApoOHoeo compyoruuecmea u pazsumus OAI wetixoti /T06Hoti Anb
Kacumu (na pomo weiixa psoom c e-soti Omypanuesoii), 2014 200

Together with Sheikha Lubna Al Qasimi, Minister of International Development of
UAE and the most powerful woman in Arab world (see next to Mrs Omuralieva), 2014
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— YactnyHo cpaboTana. JTa cTpaTerus roro-
Butach ¢ 2004 o 2006 roapl. beuta mopmnucana n
3ateM paruduiyposana Konseniss OOH nporus
koppynuuu. B To BpeMA S 6bUI MHUIIMATOPOM U
TIepBBIM VICTIO/THUTETbHBIM JYPEKTOPOM OT/ETIeHI
T'OITAK (I'mob6anpHas opraHmsanysi mapiaaMeHTa-
prieB 1o 60pbOe ¢ KOppyILMeil — HelpaBUTeb-
CTBeHHas opraHusaiysi) B Keipreiscrane. B Hareit
CTpaTernu Mbl Jie/la/iv aKLjeHT Ha IpefylpexieHne
Koppynuuyn. Hampumep, Mbl CTpeMMINCh YCTpa-
HUTD Oapbepbl IO OTKPBITUIO Ou3Heca. V HaM ypa-
JI0Ch 3TO CJieNaTh, B KbIprbIscTaHe MOXKHO OTKPbITh
cBoit 6u3Hec 3a Tpu fHs. B 2005 ropy y Hac mpomnso-
11I7Ia IIepBas peBOMoL s, UK « TtonbIaHoBas peBo-
TMOLMA», ¥ CMeHa BIAaCTU. Bcranma sajjaya cuenmath
HAllMOHA/IbHYIO TeJIePaiMOKOMIIaHMIO He TOCyfiap-
CTBEHHOI1, a 00ILIEeCTBEHHON, YTOOBI ObI/Ia cBOHOIA
CJI0Ba, OTKPBITOCTD M IPO3PAYHOCTb H(GOPMAIINIL.
W ceropust Keipraiscran mo cBo6ojie CloBa efipa i
He BII€PEM ITAHEThI BCEA.

K coxxareHnio, MojHOCTBIO PELINTh IPOOIEMy
KOPPYIILNM He YAanoch ellle Hu ofHol ctpane. Ho
A BaM CKaXxy, I0C/1e BTOopoit pesomonuu B 2010

Inasnas zopdocmo
omua — ezo demu

rofly, Korga Oblla BBefleHa IaplaMeHTCKas pe-
cry61mKa, KOpPYIIMOHHBIX CXeM CTalIo ropasjo
Menblte. Ec/iu cpaBHUTD, YTO OBUIO MATH JIET Ha-
3aJf U YTO eCTb Celfdyac, TO 3TO GOJIbIIAS PA3HULIA.
ITpocroit mpuMep: TaMOXKeHHBbIe COOPBI YBe/N-
YIJIICh B TPM pasa, 3TO K€ TOBOPUT O YeM-TO...
S yBepeH, 4TO 3TO pe3ynbraT IpMMEHEHNA TOM
CTpaTerum, Hajj KOTOPOIt 51 paboTal lecsATb JIeT Ha-
3af. S Bemb TOrma moe3anI 0 MUPY, M3Y4asl OIBIT
pasHbIX cTpaH. OnpiT CHUHramypa, rie Bce 04eHb
JKeCTKO, HO 3aTO ecTh pocT BBII B 40 pas 3a cuu-
TaHHbIe ropibl. OnbiT [oHKOHTa N3yvasn. Tam Korpa-

TO YCTPOUTDH pe6eHKa B CaguK WIN IIOTYy4YUTb

MEUIVHCKYIO TIOMOIIb MOXKHO OBIIO TOJBKO 3a
IeHe)XHOe BO3HATPaKIEHMe, HO OHU Iepe6opou
a10. EcTh XO0pommii onbIT y cTpan Bocrounoii Es-
ponbl — B CrnoBeHun, Xopsatuu. Kaxpgas crpana
I/Ia CBOMM IIyTeM, U Y KaXK/j0il €CTh CBOM YCIIeXM.
Ho st ocTaroch npu cBoeM MHEHUI: caMOe OOTIbIII0e
BHUMaHIe Hafo OOpaTUTh Ha MpeRylnpexpeHue
Koppynuun. Bcex He mepecakaellb, HaZlo CUCTEM-
HO 60OPOTBCS C ATUM 37I0M, ¥ TOIBKO CUCTEMHBII
nopxon 6yneT MUHMMU3UPOBATh KOPPYIILIMIO.

Children are the main
pride of the father




«Pagy roCTs KBIPTBI3 MOCIETHETO
OapaHa 3apexeT»

— Kaxap1ii HapoJ, MMeeT CBOM OTIMYITeNb-
Hble 4epThl. HeM1ipl, K puMepy, NeTaHTUYHbI U
NYHKTYyaZbHbI, aHIIMYaHe MPAKTUYHBI M CAep-
JKaHHBI B SMOIMAX, 6GeTOPyChI TepHeIuBBI U
MHPOTIOGUBBI. A KaKOil HAPOJT KbIPTbI3bI?

— HobpoxyurHselit u rocrenpunMHbIiL. [la, Bce
HapOJIbl TOCTENPUMMHBI, HO Y KbIPTBI30B 3TO OIIpe-
mernsmomas yepTa. K KbIprbI3y B TOCTY IPUAIeTe — OH
mocneffHero 6apaHa 3apexxeT. MHOIMe CIienaabHO
Jep>KaT KaKue-TO BKYCHOCTY Ha C/Iy4ail TOCTs.

— A roctu 6s1Batot? Typusm B Keipreiscrane
passur? Ilouemy-To 6emopycckue TypGupMbI He
NpeIaraT noesgku B Bamy crpany.

— Oudenb pa3But! A He mIpepnaraioT, MOTOMY
4TO IpPAMOTO aBMACOOOIIeHNsA U3 MUHCKa HeT.
MoxxHo uepe3 MockBy umn Crambyn neters. Y
Hac BCe YeThIpe Ce30Ha TypucTudeckue. BecHoii
K HaM IIPUE3KAIOT C JIe9eOHBIMI L[e/IAIMM, TIOIUTh
II0JIe3HOTO KOOBUIbEro MOJIOKA. JIeTOM TypuCTBI
enyT Ha o3epo Vcchik-Kynb, 3T0 BTopoe 1o pasme-
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paM BbICOKOTOpHOE 03epo B Mupe. Ho xpome Hero
B KbIproIscraHne ecTb ellje Be ThICAYM 03ep. Beno-
TypusM BOKpYT o3epa Vccoik-Kynb u anbnmuusm
OYEeHb ITONY/IAPHBI.

31MOJI MHOTO TYpPUCTOB Ha TOPHOJIBKHBIX K-
poprax, Ham KypopT Kapakon BXOZMT B HeCATKY
CaMBIX IONY/IAPHBIX B HallleM pernoHe. JIbDKHbIN
Ce30H J/nTCsA 4-5 MecsleB.

— A 310 fOpOrO0 — OTHOXHYTH B KbBIprHI3-
craHe?

— Cwmotps, Kakre y Bac norpedroctn. Ectp -
TU3BE3IOYHbIE OTENIN, 10 LieHe OHM COMOCTABUMBI C
OpergoBbIMIL. ECTb rOCTEBbIE IOMUKI 110 O4€HD [EMO-
KPATUYHBIM [[eHaM. MHOIe KbIPrbI3CTAHLIbI B CBOMX
JOMax CHAIOT KOMHATBI IS TYPUCTOB, 9TO HETOPOTO,
10-20 mormmapos CIIA B cyTku. JleTom MOXXKHO B ropax
JKIUTD B IIAJIATKAX, TO aOCOMIOTHO O€30IacHO.

— Bpl ¢ cembeit rme mnpepmounrTaere
OTIbIXATh?

— Ha Hccpik-Kyne. OcranaBnmBaeMcs y poj-
CTBEHHUKOB, JIpy3ell WM CHUMAaeM TOCTEeBOI JO-
MUK ¥ TaM OTJIbIXa€eM.

Tanzania, Cuba, Mexico. Each one has its own
advantages, but there is truly no place like home.

— Your children are grown-up. Did they
follow Your career? Do they visit You in any new
appointment?

— They have been to Emirates, but not here yet. I
hope, they’ll come. When in the US, my children stayed
with me as schoolchildren yet. My daughter Aigul
finished school and entered a university there. She
even got a grant, but decided to go back to Kyrgyzstan.
She graduated the American University of Central
Asia in Bishkek, got Mastership in the University of
Edinburgh. She is dedicated to international relations,
works in an international organization. Started with
Kosovo, proceeded with Afghanistan. My wife and I
were worried, but such was her choice. Many asked:
“How dare you send your daughter to Afghanistan?”
But I didn't make her, Ilet her go. I had to agree — she
is quite determined and can’t stand controversy.

My son Dastan is a graduate economist and
financier. He worked in leading Kazakh banks, then
started his own company dedicated to storing fruits
and vegetables and making juice. It is a great deal. He
followed me to some extent — I was a businessman
myself, a founder of the Federation of Business

Circles in Kyrgyzstan. Not earlier than in 1997 I came
to the Ministry of Foreign Affairs, Economic Policy
Department.

But the main deed by my son and his wife are
children, grandchildren for me! These are two: two
years and eleven months old and eleven months old..

— And what does Your wife do?

— Ainura is a philologist, a Russian language and
literature teacher. She is a creative person, a tale writer
— you can find her collection. A good wife, she is a
great cook (laughs). Surely, we miss our grandchildren.
On Sundays we call them by Skype.

— Do You have any hobby?

— It is lawn tennis, though I had no chance
to practice within the last three years in the Arab
Emirates — it is too hot. I can ski downfall, but, again,
not in three preceding years. I did not see mountains
in Belarus, but was told there are a few ski resorts. I
will try them in winter. For a while I cycle at the city
track, do all 30km every Sunday unless abroad. It is
a unique site for a megalopolis and a very pleasant
feature of Minsk.

Wishing all of you Merry Christmas and happy
New Year! 2
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«BockpeceHbe — JeHb O0LIeHNS
¢ BHYKaMM IO CKalIy»

— Bb1 paGoranu B Amepuke, B O6benu-
HEHHBIX ApaGckmx IMuparax, TPOXOIIN
CTKMPOBKHU B HECKONIBKMX €BPONENCKNX CTpa-
Hax. Kakasa cTpana nmpoussena camoe CIIbHOe
BIleyaTIeHue?

— 3a mocnennne 25 et s mo6BIBaN B 58 cTpa-
Hax. beiBam B ABcTpanmuu, Hosoit 3emanpnm,
Snounn, Kopee, Tanzannn, na Kybe, B Mekcuxe...
Kakpas cTpaHa 0-CBOEMY XOPOIIa, HO abCOMIOT-
HO BepHa nocnosuna «B roctsax xoporuo, a joma
JTyqIIe».

— V¥ Bac yxe B3pocibie KeTH, €CTb BHYKI.
Ieru momnu mo Bamum cronmam? OHu ObIBalOT
y Bac B roctax B Ka)koii HOBOIJI cTpaHe Bamero
HasHaYeHUs?

— B Omuparax 6s11, B Benmapycu euge Her,
HO A HaJeloCh, YTO NMpUenyT. A B AMepuke g
paboran, Korga ety OBIIM elle IIKOMbHUKA-
MU, [IO3TOMY OHM ObIIM co MHOI. Jlouka Aji-
Ty/b TaM OKOHYM/IA IIKOMY, TaM e IOCTYINIa
B YHUBEPCUTET U Jake TPAHT IIONy4YuaIa, HO B
UTOTe He OCTanach TaM, npuexana B Keiprois-
ctad. B bumkeke oHa OKOH4YMIa AMepUKaH-
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ckmuit yHusepcuteT B lleHTpanbHoOit Asum,
3aTeM Maructparypy B Ulotnanpumu, B OpuH-
Oyprckom yuuBepcurtere. OHa CIENMANNCT 110
MeX/IyHapOAHBIM OTHOIIeHMAM. Paboraer B
MeX/IyHapOJIHOM opraHM3anuu, cHadana B Ko-
COBO, ceituac B AdraHucTane paboraeT TpeTuit
rog. ITepe>xxuBanu ¢ )KeHOIT 3a Hee, HO 9TO ObLI
ee BBIOOp, OHA B3POCIHBIl 4Ye0BeK. MHOrME
MEHA CIIpalInBaIm: «Kaxk Tb1 MOT AOYKYy OTIIpa-
BUTb B Adranmucran?». A A He OTHpaBUJL, 5 OT-
IICTHIL, Bl CBO€ COTTIacKe, OHA Y MeHs 6oeBasd,
He 04eHb-TO ¥ IIOCHOPULIb.

A cpiH JlactaH mo 06pasoBaHMIO S9KOHOMMUCT-
¢unaHcuct, paboran B Benymux 6ankax Kasax-
CTaHa. A MOTOM PeIINI 3aHATHCS YaCTHBIM OM3-
HeCOM, BMeCTe C IapTHepaMyl HPOM3BOJUT COK
U 3aHMMAeTCA XpaHEHUeM OBOIIeil ¥ (QPYKTOB.
XopommM fienoM 3aHnMaercs. OH TOXe, MOXKHO
CKa3aTh, IIOIIeJT [T0 MOMM CTOIaM — S )Ke Ye/I0OBEK
u3 6usHeca, st ObUI OHUM U3 TeX, KTO CO3/IaBaj
B Kpipreiscrane @efepannio AeoBbIX Kpyros. B
MMW]I B [lenapTaMeHT 3KOHOMUYECKOI IOMUTUKN
A npumen B 1997 ropy.

Ho raBHOe — CBIH M CHOXa HOJAPWIN HaM C
JKeHOI1 BHYKOB! Y Hac ux [iBoe, OHOMY fiBa Tofa
U OfMHHAJIATD MeCALEB, JPYTOMY OIVMHHAIATh
MecsIeB.




GUEST OF ISSUE

— A yem 3aHuMaerca Bama cynpyra?

— ITo o6pasoBanmio ATiHypa GIUIONOL, YUUTENb Pyc-
CKOTO sI3bIKA 11 TUTEPaTypbl. TBOPUECKUIT YeTIOBEK, N~
IIeT CKAa3KIM U y>Ke BBIYCTIIA IepBblil cOOpHUK. V1 erre
OT/IYHO TOTOBMUT, 9TO TOXKE BAXXHOE XEHCKOE KAIeCTBO
(cmeemcs). KoHeyHO, MBI CKy4YaeM IO BHYKaM. Y Hac
BOCKpeceHbe — JIeHb OOIIeHNs C BHYKaMU IO CKAIiITy.

— Y Bac ecTb yBneuenus, KoTopsiM Bpl mocssma-
eTe cBoe CBOOOHOE BpeMA?

— bonpuioit TeHHUC, HO MOC/IefHNE TPU TOfA He
UTpa, HOTOMY 4TO paboTan B Apabckux dmuparax,
a TaM CIMIIKOM >KapKo J/Is TeHHuca. Ha ropHbIX /bI-
JKaX KaTalocCbh, HO ONATDH JKe, ITOC/IeHNE TpM Tofia He
karanca. Top B benmapycnu A He Bujen, HO CIbIIIAT, YTO
eCThb TOPHOJIBDKHBIE KYPOPTHI, OIpPOOyI0 3mMoOIL. A
IIOKa OCBOMJI BENOMOPOXKY B MuHcke. Pas B Hepenro
II0 BOCKPECEHbsIM, eCM HeT KOMAaH[MPOBKM, IpOe3-
’Kaio Bce 30 KMIOMETPOB BENOOPOXKM. B cTommmax

TaKasd BE€JIOJOPOXKKa — PENKOCTbD. MUHCK 3TUM MHe

O4YeHb HPaBUTCSL.

IMonp3ysich cIydaeM, st XOTeI Obl TO34PABUTD BCEX C
PoxpecrBom 1 HOBBIM rofjoM U IIOXKeIaTb 34OPOBbs U
6naromomyuns! &

®oto / Photo: Milosz_M / Shutterstock.com

Yno6Hoe pacnonoxeHue B LIEHTPe ropofa, * % %
VHANBMAYANbHbIA NOLX0[, CTUIbHbIE HOMEPa,
KOH(DepeHL-3an 1 PecTopaH AenaroT Hall OTeSb PM
NPeKpacHbIM MeCTOM Ans OTAbIXa, NPOBEAEHNS
[eN0BbIX BCTPEY 1 NeperoBOpOB, OPraHm3aunin EM
cBafied 1 Npe3eHTaLui, KenTePUHT

PLANETA HOTEL

Convenient location in the city center,
individual approach, modern rooms, www.hotelplaneta.by
conference hall and restaurant — all these

features make our hotel a perfect place for .
recreation and business meetings, wedding 220126, r. Mukck, np. MoGegureneit, 31 +37517 226 77 82

celebrations and presentations, catering 31 Pobediteley ave., 220126 Minsk +375 29187 47 87

[Tocne 6U3HEC-BCTPEYN

11 3KCKYPCUI MO FOpOZY Bbl MOXETE
OTAOXHYTb W paccnabuTbes

B Hallem relax-LeHTpe

After a business meeting and
a city excursion you may take
arest in our relax-center

0AO «l'ocTuHuua MnaxeTa». YHIM 100135173



Ikc-Ilocon Pecnybauxu Mpax
8 Pecnybnuke benapyce Xatidap Mancyp Xadu:

«41 Bcerga Oymy
[IeHUTh CBOU
BOCITIOMHHAHHUS
0 MuHCKe»

Texct: Haramma Kpusern,. @oto: [Imutpnit JIacbKO 1 IMYHBI apXUB
Text: Natalia Kryvets. Photo: Dmitry Lasko and personal files

Jlunaomamut npuesxcarom pabomams 8 CMpaHy HA HECKOILKO Jiem,

U HEU3MeHHO Hacmynaem spems, K020a npuxooumcs ¢ Heti NPOWAMbCA.

B Hawetl Hogoti pybpuke mbl 3adaem 80npocsbl mem, kmo nokudaem benapyce.
Haw nepsbiii cobecedHux — Xatidap Marcyp Xadu, komopblii 8 meyeHue
namu nem npedcmasasn 8 beaapycu Hpax

Diplomats come to a country for a few-year service, and there is always
a moment to say goodbye. This new section is dedicated to discourse
with those leaving Belarus. Our first guest is Haidar Mansour Hadi,

a representative of Iraq to Belarus within the last five years

DipService
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— Bpl momMHuTE TO BpeMmi,
Korga Ber mpuexanu B MuHCK?

— ST npu6bi1 B MUHCK BO BTOpP-
HUK, 10 nrona 2010 ropga, n Bpy4un
KONNM BEepUTETbHBIX I'PaMOT 3a-
MecTUTeT0 MUHNUCTpa MHOCTPAH-
Hpix fen Cepreio OnelfHUKY, KO-
TOPBIl BIIOC/IEACTBUN CTAal MOUM
XOpOUIMM JpPYroM. YXe CIyCTA
BCero HeCKOJIbKO MHell — 14 uioHsa
— IpoIIa llepeMOHNUsA BpyYeHUs
BepUTeNbHBIX TpaMoT IIpesupeH-
Ty Anexcanppy Jlykamnienko, u aTo
MCK/IIOYUTEAbHBI  Cy4al, Tak
KaK MHBIM IIOCJIaM MecCsALaMU JO-
BOJUTCA JOXKUAATHCA TAKOil BO3-
MOXXHOCTHU. MHe IoBe3JIo.

— Yrto OBITO CaMBIM CIOXK-
HBIM 34 3TU IATH 1eT?

— Baxnelimeil u nepBooue-
penHo 3a/jayent ABIAIOCh BOCCTA-
HOBJIEHME 0eI0PYCCKO-UPAKCKIUX
OTHOIIEHMI, TaK Kak B 2003 rogy
[ToconbcTBa o6eux ctpau B barga-
me u MuHCKe ObUIM 3aKPBITHI, U B

DipService

TeueHue IATU JIeT AUIIOMaTuye-
CKMX OTHOIIEHMII MeXJy CTpaHa-
mu He 6b110. IToconmpcTBO Vpaka
BO30OHOBMJIO CBOIO PaboOTy TOJb-
Ko B 2008 rofy, 1 To He Ha YpOBHe
ITocna, a Ha ypoBHe BpeMeHHOro
ITosepenHoro. f cTanm nepBpIM MO-
crme ceMmnaeTHero mepepniBa Ilo-
cmom Vpaka B benapycn. HoBuaox
B 9TOM paHTre, s He MMe/l HMKaKUX
CBsA3€N HU C MUHUCTEPCTBAMU, HI
¢ BemoMcTtBamy benmapycu. Ho a
paboTan He HMOK/Iajias PyK, CyMeln
3aBeCTM XOPOUIMX JPy3€il U BbI-
HeCTM II0/Ib3Y M3 CBOMX JIMYHBIX
cBs3eil ¢ 6EOPYCCKON CTOPOHOIL.
V tenepb s ¢ yBEPEHHOCTDIO MOTY
3asABUTb, YTO OTHOIIEHUA MEXIY
Npaxom n benapycpio HaxopATCcA
Ha JIeJICTBUTENbHO BHICOKOM yPOB-
He. 9TO MeHA OYeHb pajyeT, M 00
3TOM Sl CMOTY C TOPHOCTHIO FOBO-
PUTH IIOCTIE CBOETO OTHE3/a.

Mpsr Bo3o6HoBUIN B 2012 Topy
IIoC/Ie MeCATUIETHETO IepephiBa

pabory  Vpakcko-Bemopycckoit

Xatioap Mancyp Xaou
npopaboman e Benapycu nsimv nem

Haidar Mansour Hadi spent

five years in Belarus

®oto: MuTpuit Nlacsko | Photo: Dmitry Lasko

MEXXIIPaBUTEIbCTBEHHON KOMIC-
cum. 3aTreM Mbl OPTaHM30BAIN
BM3UT JIelIOBBIX Kpyros Jpaka
B Munck. Ilo pesynbraTam aTOit
BCTpeur 6BIIO JOCTUTHYTO COIJIA-
LmieHue O IpoBefeHuu B MuHCKe
6usHec-popyMa IelOBBIX KPYTOB
Mpaka u bemapycn pna obcyxpe-
HUA IIepCHeKTUB COTPYAHMYECTBA
Kak B VIpake, Tak u B benapycu.
g ogHOro M3 KpyHHENIIMUX
TYPUCTMYECKUX ollepaTopos be-
mapycn — KoMmanuu «bemmHTy-
pucT» — OBUI HaliieH IIapTHEp
B Jlpake, ¢ KOTOpbIM OHM OCHO-
Ba/lll COBMECTHOE MpeANpUATHE,
CMTaMU KOTOPOTO yXe OblIM op-
TAaHM30BAHbl IOE3AKU [ANA IATH
TypucCTMYecKux rpynn us Jpaka
B bemapycp. Ml aTto Tonmpko opuH
IIpMMep YCIENIHOM KOMaH/IHOM!
paborel. Eme ogHUM BOCTVOKeHU-
€M ABJIAETCA COITNAllleHNe MEeXHAy
MuHucrepcTBaMu 3paBoOXpaHe-
Husa Vipaka u benapycn o neyenun
paHeHBbIX rpaxkjjaH Vpaka B 6ey10-



— Do you remember the time
you came to Minsk?

— On my first step I arrived in
Minsk on Thursday, 10th of June
2010. I submitted my credentials
to Deputy Minister Sergei Oleinik,
who later became my good friend.
A few days later, on the 14th of
June, I submitted my credentials to
President Alexander Lukashenko,
as other Ambassadors. I was the
fastest Ambassador to submit my
credentials — only four days after
arrival. All the Ambassadors that
came after me had to wait for three
months. So, I was a lucky man.

— Which tasks were the most
difficult to complete?

— The most important task [ was
faced to... I was trying to restore
the Iraq-Belarus relations, because
in 2003 both Embassies closed
in Baghdad and Minsk, and we
reopened our Embassy in 2008. So,
there was about five-year absence of
relations. Also, between 2008 and
2010 there was no Ambassador, so,
I was the first Ambassador to be
appointed after 2003. There were
seven years of no relations. And
my first task was to restore them.
And it was not an easy, but a very
difficult task for me as the first, for
along time Ambassador in Belarus.
I did not know anyone in ministries
of governmental institutions, so it
wasn't easy for me. But I worked
very hard and managed to make
good friends, to make use of my
relations with the Belarusian
side. I managed to bring back the
relations. And now I am confident
to say, that the bilateral relations
between Iraq and Belarus are really
very high, which I am very glad of.
One of the things I would be happy
to talk when I leave Belarus is very
strong relationships between Iraq
and Belarus.

I would say, the first one is the
Iraqi-Belarusian Joint Committee,
which we managed to organize

in 2012, after 10 years of absence.
After that we managed to bring
Iraqi businessmen to Minsk. The
meeting resulted in the agreement
to organize the first business forum
in Minsk between private sectors of
Iraq and Belarus, dedicated to the
discussion of cooperation prospects
between the two countries.

We managed to find an Iraqi
partner for Belintourist, one of the
major tourist companies in Belarus,
to set up a joint company with. And
now, I think, they managed to bring
about five groups of Iraqis that came
to Belarus for tourism. So, that is
one of the things that we managed
to achieve by working in team.
Furthermore, there is an agreement
between the Iraqi Ministry of
Health and the Belarusian Ministry
of Health to bring Iraqi injured
men to Belarusian hospitals for
treatment. That is also one of the
things that will bring the two
countries closer to each other.

Currently we have about 370
Iraqi students studying in different
Belarusian

universities, mainly

LAST THREE QUESTIONS

in Minsk. Almost a hundred of
Iraqi students study in Belarusian
State Medical University in Minsk.
Also there are students in other
universities in Gomel, Vitebsk,
Mogilev, and Grodno. And the
number is increasing every year.
We are open to Belarusian

businesses, and I  strongly
recommend them to visit Iraq
and explore opportunities we

have. We are still in the process of
rebuilding the country, so, there
are opportunities in construction,
power, health, education, industry,
agriculture and tourism.

I hope that the relations will take
another step further. And, actually,
my hope is to see the Embassy of
the Republic of Belarus in Baghdad.
That would be a real success for
us, that would take the relations to
another platform. And I hope that
will happen soon. I was promised
by Iraqi officials, that they just need
some time. So, hopefully, when I
am in Baghdad, T’ll be the first one
to be at the opening ceremony of
the Belarusian Embassy.

C sceroil u 00ukoii Ha 6nazomeopu-
menvHom yxcune, 2014 200

Together with wife and daughter
at a fund-raising dinner, 2014
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TPV BOMPOCA HA MPOLLAHVE

PYCCKMX JIe4eOHBIX YIPEXAeHNUAX,
4TO TaK)Xe CIIOCOOCTBYeT COMIKe-
HIIO HAIlMX CTPaH.

B HacToslee BpeMsa HOpAAKa
370 mpakueB obydaloTca B pas-
IMYHBIX yHUBepcureTax bera-
pPycu, B OCHOBHOM — B MMHCKe.
[Toyty COTHA M3 HMX Y4YUTCA B
BemopycckoM  rocyfapcTBEeHHOM
MEIVILIHCKOM YHUBEpPCUTeTe B
Muncke. Taxoke HalIM CTYHEHTHI
ecTb B [omerne, Bure6cke, Morune-
Be 1 [pojHO, M UIX YUCIIO pacTeT ¢
Ka>K/IbIM T'OZIOM.

MBI OTKpBITHI AIA COTPYHRHM-
4eCTBa, M S HACTOATENIbHO PEKO-
MeHJyI0 OeIopyccKoMy OusHecy
IPUXOANUTD M paboTaTh Ha HalleM
pBIHKe. MBI BCe ellle IPOJO/DKaeM
BOCCTAQHOBJICHJE Halllell 9KOHO-
MUKJM M BCell CTPaHBI, NO3TOMY
ImpenjaraeM BO3MOXHOCTH IS
coTpynHMYecTBa B cepax cTpou-
Te/IbCTBA, 9HEPTeTUKM, 3[PaBOOX-
paHeHus, 06pa3oBaHMsl, IPOMBbIII-
JIEHHOCTH, CE/IbCKOTO X035IICTBA U
TypusMa.

S HamewCh, YTO OTHOIIEHUS
MeXIy HallMMM CTpaHaMM IIpoO-
JOJDKAT pasBMBATbCA, Y JIMYHO 5
xoren Obl yBuAeTb IlocombcTBO
Pecny6nukn Bemapycs B barmapme
— 9TO CcTaso Obl JOKA3aTeNbCTBOM
YCIIEMHOI paboThl ¥ HORHSIO OB
OTHOIICHMS Ha HOBBII YPOBEHD.
Jymaro, 4T0 3TO BCKOpe M IIpO-
n30iifeT — BIacTu Vpaka obema-
M, 9TO ITO BOIPOC OIVDKAIIIIErO
6yznyuero. Tak 4TO 1O BO3Bpale-
Huio B bargan 4 craHy ogHUM M3
IIepBbIX IIPUIJIALIEHHBIX Ha Ile-
peMoHMIO OTKpbITUA IlocombcTBa
Pecniy6nuku Bemapycs.

— C xakuM HacTpoeHueM Bl
u Bama cembss mokngaere MuHck?

— Ham Bcem xanb yesxaTb U3
MuHcka, HO TakoBa crenuduka
KM3HU AuIioMaTa. MBI mpuesska-
eM B CTpaHy, )XUBeM B Hell, 3aBO-
IVM Jpyseii. B KOHIle KOHIIOB, MBI
B/IIOO/IIeMCSI B 9TY CTPaHYy, a 3aTeM
BBIHYK/I€HBI €€ TOKNHYTb.

DipService

®oto / Photo: shutterstock.com

IIposena natob net B bemapycu,
A JINYHO YOeMICSA B TOCTENPUNM-
HOCTH 0e/lopycoB, YyBCTBYs cebs
37lech, KaK fioMa. B aTom oTHoOmIE-
HUMY, 5 CYUTAIO0, MBI OYEHDb ITOXOXIL.
Vpaxupl Takke Ype3BBIYAHO TO-
CTEITPUVIMHBI, 11 JIF060JT TOCTb CTpa-
HBI C CAaMOTO [IepBOT0 [JHSA OLIyILIAeT
ce0s1 4aCThIO CEMbIL.

Me! Bcerpia 6yzieM IIOMHITB U Iie-
HUTb CBOM BOCIOMVHaHVWA O MuH-
cke. Mos cympyra 3aBerna 3fiech He-
CKO/IbKO HacToAmux jpysei. Ona
ObUTa aKTMBHBIM WIEHOM MIHCKOTO
MEXK/[YHAPOIHOTO XXEHCKOTo Ky6a, B
paMKaX KOTOPOTo 3aHMMasIach O71aro-
TBOPUTENbHOCTBIO. Hamm etnt yam-

mich B MexxpynapopHoii mkome QSI
B Muncke. B 2015 rogy cpIH yexan
Ha y4eby B BemmkobOpurannio. A fo-
wepu 6bIIO BCEro YeThbIpe TOfa, KOrAa
MBI ITpyexany B bemapyce, ceitdac e
TeBATDb, VI OHA pPaCIUIaKanach, KOIa
Y3HaJIa, 4TO HaM IIPeICTONUT yeXaTb.
Benapycu Bcerna Oyzer oTBefe-
HO 0cob60e MecTo B MoeM cepzte. S
Bcerna 6yy LeHUTb 3aPOAUBIIYIOCS
3mech mpyx06y m Gymy mopmepxu-
BaTh KOHTAKT C JIPy3bsAMU IOCpef-
CTBOM COLIMA/IbHBIX CeTel, OHM He
TaflyT HaM IIOTepATbCA. S ABIAICH
O4YeHb aKTVMBHBIM IIOIb30BaTeIeM
COLIMIAZIbHBIX CeTeil Cpefy IUIIIO-
MAaToOB, TaK 4TO 5 BCET/la Ha CBA3ML.



LAST THREE QUESTIONS

B Bazoade scxope 0onm#HO
nossumocs Iloconvcmeo benapycu

Belarusian Embassy
is to open in Baghdad soon

— What do You and Your
family feel about leaving Minsk?

— We'll be sad to leave Minsk,
but this is the game, this is the life
of a diplomat. We come in a country,
we live here, make good friends, fall
in love with it, and then, suddenly,
we are asked to leave it.

I've been here for five years and
I've seen the hospitality of Belarusian
people. They are very hospitable.
They made me feel like home. So,
I think, we have the same, I would
say, we share the same features in
that regards. Iraqi people are very

hospitable, and anyone, who visit
Iraq, can tell, from day one they can
feel part of the family.

We will always remember, we will
always treasure all of our memories
about Minsk.

My wife has made some really
good friends here. She is very active
in the diplomatic circle, and of the
Minsk International Women’s Club
particularly. She attended some
charity activities.

My son and daughter have
studied in QSI International School
in Minsk. In 2015 my son leaved

for the UK to study there. When we
arrived in Minsk, my daughter was
four years old, now she is nine. So,
she will always treasure those years.
She started crying when she learned
that we have to leave.

Belarus will always take a special
place in my heart. T will always
treasure my friendships made in
Minsk. I will stay in touch with them
thanks to the social media that will
keep us close together. I am a very
active Ambassador in use of the
social media, so, I will stay in touch
with all my friends.
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bEJIAPYCKIA 3IMOBbBIA CBATDI:

uyo Ha Kansaodvi i 6ainbl Ha Macneniuy

BELARUSIAN WINTER HOLIDAYS:

Kalyady miracle and Maslenitsa pancakes



Takct: Haramng Cearmosa
Text: Natalia Svetlova

anoyHwlf 3imoevia ceamsvl — Pacmeo i Hoebl 200 —

6enapycwl cessmkyroyb deotliubl. 25 cHexncHss Hapadoucarne

Xpvicmosa ad3Hauaroyb kamaniki i yHiamsl, 7
cmyd3eHss — NpasacaayHwvlsl 8epHIKi. 1 cmyd3eHs Mbl pasam
3 ycétli nnaHemati cycmpakaem Hogbwt 200, a 14 cmyd3zens —
Cmapwl Hosbl 200 — HeaghiyplliHae cessma y Hapoday 6binoll
Pacitickati imnepuli i iHwblx KpaiH, d3e d3apicasa 3MaHANA
JlemasniddHHe y Cy8a3i 3 yes03eHHeM epbleapblsiHCcKa2d
kaneHdapa 3amecm tonisiHckaza. Ane xe écyb Ha benapyci
Awyd adHo wanagaHae cesma — Kanadel. Cnpadseky sHO
a6’adHoyseana ycix i dapasana eepy y yyd

he Belarusians are lucky to celebrate principal winter
holidays — Christmas and New Year — twice. The
Catholics and the Uniats have Christmas on the 25th
of December, while the Orthodox — on the 7th of January. On
1 January the whole world welcomes New Year, and we have a
so called Old New Year on 14 January — unofficial holiday in
parts of the former Russian Empire and other countries that
exchanged the Julian calendar for Gregorian one. Furthermore,
there is another beloved holiday in Belarus — Kalyady. For

ages it united the nation and provided belief in miracles

Apxynp mavinuri Kanaper?

Camo c/10Ba «KaJIsfibl» Mae IMaxopKaHHe a/ TalliHcKara
calendae, «kaneHyipl» — Ha3Ba IepIara JHsA KOKHAra Me-
csna (af raTara KopaHs Iajmoy i «kamaxgap»). Pasam 3
TBIM €CLIb MepKaBaHHe, LIITO C/I0BA «KAJIAMbI» YTBapbIIacs
aJl CTapaKbITHAll Ha3BbI COHEYHAra JIbICKa «KoJ/a». Y HOY 3
24 Ha 25 cHexxna CoHIa AKpas aBapoybae Ha HOBBI I'ajia-
BBI KPYT, I3€Hb MadblHae IpbibbiBalib. [la pyxy Conra ma
Hebacxise 1 6BUIO § Yachl TaraHCTBA IPbIMEPKaBaHa CBAT-
kaBaHHe Kanap. 3 ycranAapaHHeM XpoicnigHcTBa Kaags
npbiMepKaBati ga Hapamkanna Xpoictosa. TakiM ybIHaM,
KaTasiki i yHiATHI afgsHavaonb Kanaasr 3 24 cHexxHA fa 6
CTyZ3€H, a IpaBac/IayHbIA BEPHIKI — 3 6 fa 19 cTrynsens.
I nmauiny Hap benmapyccio ¥ CATHI Beyap BiTaHHe: «Xpbl-
cToc Hapapsiycal» — «ro crmasim!»

Origins

The term kalyady originates from Latin calendae —
the first day of each month — a progenitor of calendar, as
well. Besides, there is a notion about term’s origin from
kola — an ancient word for solar disc. The night from the
24th to the 25th of December is the turning point for the
Sun to start another annual circle. The day elongates since
then. Hence, the pagan holiday of Kalyady was dedicated
to Sun movement in the sky. Once adopted Christianity,
Kalyady date was overlapped by the Nativity of Christ.
Therefore, Kalyady for the Catholics and the Uniats lasts
from December the 24th to January the 6th, and from the
6th to the 19th of January — for the Orthodox. “Christ
is Born! Glorify Him!” — that is the greeting flying over
Belarus in the Holy Evening.
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TOMA HYMAPA

Macneniya — ynobénas mama macmaxoy

Maslenitsa is a beloved subject of artists

ITapppixToyka
Ha Kanap saycémpl ajgkasHa

poixtaBamicsa. Ilpbibipani xary,
YHOpBITOXBali  fge,  iIMKHy/Iica
mapabinp  mavarelst  CIpaBH,

pasmiubinia 3 gayrami. Hossl Tog
i HoBae CoOHIAa HEHpPBITOXKA CY-
CTpaKalb, Kajli Hemapajak y ra-
CIajlapubl Ui ¥ Aymbl. ACHOYHBIM
YOPBITOKAaHHEM XaThl ¥ HaIIbIX
mpopkay 6blna He enKa, a CHOI
3605>Ka, AKi IpBIHOCiNM § XaTy ¥
mepurel A3eHb Kamap i Tpeimani
TaM [la iX 3aKaH4Y9HHA. 3aMecT
CHama Marja ObIIb i camaMsAHas
NANbKa, sAKasg yBacabnisna HOBa-
HapojyXaHbl roj. Enxi y bemapyci
rmavari
XVIII craroppsi.

DipService

craBinp Ha Kamager ¥

Ha Kassnpt Henmpra 65110 TIpara-
Bal[b, MOXKHA OBIIO TOIbKI BECAIIII,
Kab majTpbIMallb CIIbI CBATIA CBaiM
HKob6ppIM HacTpoeM. AcabmiBbl CBsI-
TOYHBI HACTPOIl CTBapasa Toe, IITO
fla TayaTKy paboT y mom — caMbl
LISDKKI Jac JIS HallbIX IIPOAKAY —
OpUTO AMYS panéka. s cydacHBIX
Oemapycay raTae CIpajBeyHae CBs-
Ta i CéHHA 3acTaenlia pajacHbIM,
BETiYHBIM i alITBIMiCTBIYHBIM.

TpbI Kynmi

Tpagpipri cBATKaBaHHA Kaap
IepajjaBajiicsa 3 IaKaJeHHA § IaKa-
JIEHHE, TIaKy/b He AL ja Hac.

Ap ranoyHait crpasbl Kamag —
Ky1Li (sT9HeBas Kala 3 fabayieHHeM
Mény, apaxay ambp0O IIKBapak) —

y3sU1l Ha3By Tpbl a0aBA3KOBBIA CBA-
TOYHBIA BSYSPBL: Bsmikas kynusa
nepaji MepIIbIM CBATOYHBIM IHEM,
Iyoppas 3 MACHBIMI cTpaBami — y
[Muopmpsr Beuap (Bewap mepan Ho-
BbIM rofiaM), Bajizsinast — mepap Ba-
TOXPBIITIaM.

Ha nepmryro Kyniro He fa3Bans-
macs ecui Kay6ac i maca. Ha crane
ObUTi CTpaBbl 3 PbIObI, TapORHIHEL
TpoI6OY, CylIaHali cajlaBiHbl i, KaHeY-
He, Tas caMas sSYHeBas Kallla-KyIL.
VYV 3aMOXHBIX CeM'AX TraraBajacs
@XXHO JIBaHALILIALIL CTpay, i yce Tpa-
6a ObUIO abaBA3KOBa IAKalITaBallb.
Ka6 mrgacuina y xare, racrmajbIHs
pacria-
pylIBaja Ia >Kblle CeHa i 3aciimana
3Bepxy OsUTOTKi abpyc. JKmenst cena

Imachbllrajia  CTOJ  JKbITaM,

®oto / Photo: vera-eskom.ru



Prerequisites

Kalyady requires according
preparation: to clean up and
decorate the home, to complete
pending business, to settle debts.
A New Year and a new Sun are not
to be welcomed by one unsettled.
A sheaf of wheat, not a Christmas
tree, was the principle decoration
at our ancestors homes. A sheaf
should be taken in the first day of
Kalyady and kept till the very end.
Wheat could be exchanged for a
straw doll representing a newborn
year. A fir tree became the Xmas
attribute in the 18th century.

Kalyady is not the time for work,
but for joy in order to support the
good with cheer mood. The main
reason for cheerfulness was far
beginning of the hardest time —
fieldwork — but today’s people
deem the holiday equally cheerful,

majestic and promising.

Three Shades Of Koliva

Kalyady celebration traditions
have been generation-by-
generation heritage till our time.

Koliva — main Kalyady food of
barley and honey, nuts or cracklings
— gave name to three must-have
holiday meals — the Grand Koliva
before the first day of celebration,
the Generous Koliva with meat
course in the Generous Evening
(New Year’s Eve), and the Water
Koliva in Epiphany’s eve.

The first Koliva dinner should
avoid meat or sausage, but include
fish, vegetables, mushrooms, dried
fruit and, certainly, koliva itself
— barley porridge. Up to twelve
courses could be prepared in
wealthy families, and all of them
were to be tasted. Wheat grains and
hay under a white tablecloth were
intended to bring happiness to the
home, while the hay represented the
Creche of baby Jesus in Bethlehem.

The second, Generous Koliva,
was to be arranged in a week —
directly at today’s New Year (Old

New Year for the Orthodox). It was
the richest meal including meat
courses.

The third Koliva dinner took
place in the end of Kalyady. The
holiday fortnight usually exhausted
the stock available, thus, water-
based porridge could be the
only fare for guests. That may be
the reason for the dinner to be
called the Water Koliva, while the
other notion considers Epiphany,
celebrated by the Orthodox on the
same date, to be the name reason.
Epiphany has always been related
to cleansing: anyone can dive in
a cross-shaped hole cut in river’s
ice cover, calling out "In the Name
of the Father, and of the Son, and
of the Holy Spirit”, and, thus, to
cleanse himself of sins. Water from
the hole is taken and stored as
deemed healing.

A ritual of “putting Kalyady
down” anticipates Epiphany: the
master draws a cross at every door
with a chalk in order to prevent the
evil forces from return home after
escape during holiday.

Trick-or-Treating at
Kalyady

Kalyady cannot be imagined
without a carol-singer, or Schodryk.
Trick-or-treating started on the
second day of celebration. The youth
prepared an eight-point Christmas
star decorated with varicoloured
tapes on a stick, disguised
themselves in totem animals and
birds — Goat, Cow, Horse (symbols
of wealth), Bear (image of Veles —
god of success and fertility), Stork
(talisman of luck and harmony)
— and wandered from house to
house singing carols and wishing
all the best. The procession was led
by Schodra — a chaplet-headed
beautiful girl.
presented  the
with fares and refreshments — the
richer reward, the bigger chance for
wishes to come true.

House owners

trick-or-treaters

COVER STORY

Celebration in town
different: there were fests and fairs
arranged. Wealthy citizens attended
balls and dancing parties. Children
were the warmest admirers of the
holiday due to the Christmas tree
and gifts underneath.

Many of celebration traditions

managed to survive till today, in

was

country in particular. Trick-or-
treaters still wander from house to
house either on Christmas, on the
7th of January, or in the Generous
Evening, on the 13th of January,
and it has always been uncustomary
to refuse opening the door to them.
“Trick or treat, I feel the meet!”,
exclaim the beggars and wish
wealth, health, and prosperity to
the masters who give them sweets
and money in return.

Fortunetelling

Period from the Generous
Koliva to Epiphany is called
Christmastide, the right time for
girls to tell their fortune in marriage
and destiny. There are various
rituals, and giving pancakes to a
dog is one of them. The girl whose
pancake would be eaten first is the
first one to marry. Then the girl shall
ran outdoors, keeping the pancake
in hand, and ask the first man met
about his name in order to know
the name of her future husband.
Many rituals were based on even
and odd numbers. For instance,
a girl embraces fence pickets and
counts its number: should an even
number be embraced, then the girl
shall find a pair the current year.

Another fortunetelling method
is thread-reading. Several girls get
equally cut threads and set them
on fire. That girl will get married
first, whose thread is the first to
burn out. Should a thread blow out
immediately or before the middle,
then its holder shall never marry. A
mirror and wax were quite popular
instruments in fortunetelling. The
shape of hot wax poured down
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Ha Macneniuy mo6imoLs 3a6ayxi —
cnanveéarte nyosina i nasarme
na cayny 3a nadapyHxami

Burning a scarecrow and post
climbing for gifts are major
entertainments on Maslenitsa

naj OenbIM abpycaM ciMBasisaBaa
Acm, y fAKiX cnay ManeHbki Icyc y
Bidreeme.

HOpyraa  kyuuq,  lyoppas,
Maji3inacs npas ThIA3eHb, I1a Jace Cy-
nagana 3 cyqacHeiM HoBbM rogam (y
IIpaBacayHbIX cymagae ca CrapbiM
HoBeim ropam). Y raTel Bedap CTON
ObIy BenmbMi OaraTbIM, Ha iM cTasii
CTpaBBl 3 Msica.

Tpausa Kynua npeixopsinzacsa Ha
kaHen, Kamap. Hassy «Bapsamas»
fAHA aTpbhIMala TaMy, INTO 3a MIBa
THIIHI CBATKABaHHS 3aIlachl 3HAYHA
MaMsHIIAMiCA 1 Kallla Ha Bafise —
6apaii, ag3iHae, YbIM MOXKHA OBIIO
mavacTaBalb raciein. Ase écup i
iHIIIae TIyMausHHE — TPALAA KyIIa
y IpaBac/lIayHbIX BEpHIKay Cylajgae

DipService

3 LIAPKOYHBIM CBATaM Bapoxpsrmr-
4a, TaMy i 3aBenua Bapnssanoii. Ba-
TOXpBILIYa 3ay>KAbl OBUIO 3Bs3aHa 3
auplirysHHeM. Ha pars BbicsAKamacs
IaJIOHKa ¥ opMe KpbDKa, Bafy ¥ ma-
JIOHIIBI acBsIYay cBATAp. AKyHyLIa ¥
TaJIOHIIBI ca caoBaMi: «Y imsa Aiilia,
i CpIHa, i lyxa Cparoral» — asHa-
yaja aubIclilla aj rpaxoy. Bamy
3 majloHKi 36ipanmi ¥ sxis-HeOynsp
émicracni i 3axoyBami La/Ibl TOf,
JIiYavbl rarovai.

Y Bewap mnepaj Bapoxpblirdam
npaBopsinma abpajg  «3amicBaHH»
Kanap. Tacmamap xpoiipait mamioe
KPbDKBI Ha VCix A3Bspax, Kab Hi-
YpICTasd Cilla, WTO YUAKIA Iajdac
BACEnara CBATa, He 3Marjla Tpamillb

y Xaty.

®oto / Photo: news-xl.net

®oto / Photo: tut.by

«Ilyappyro, Hr9agpyro,
Kayohacy uyro...»

Kanagpr Ka/lAJgoyHiKay,
abo myompeIKay, — IITO 3iMa 6e3

6e3

cuery. KamapmaBanp — 3BbIYaiiHa
Ia4yblHa/Ii Ha JPYTi [3€Hb Kamagn.
Xomonupl i A3sy49aThl BbIpaOIsAIi Ka-
JIAJJHYIO BACbMIKaHIOBYIO 30PKY Ha
Kii, yIppITO>XBajli fe cTpaKaTbIMi
CTy)KKaMi,  IlepaanpaHamica §
CTPOi TAaTSMHBIX >KBIBEN 1 TTY-
Kasy, Kaposy,

IIaK Kansa



into a glass of water resembles
one’s fortune: a coffin predicts
death, a road or a human face
foretells marriage. Mirror-reading
may illustrate the image of one’s
intended husband. Pictures of one’s
future life can be seen in windows.

Modern life has brought
advanced fortunetelling techniques:
calling on a random phone number.
Should a man answer, then his

name shall be the same as of the
future husband.

In short, both nowadays and in
the past Kalyady was and is a fortnight
of miracle and belief in magic.

Seeing Winter Off

The
welcomed with Kalyady, while seen
off with Maslenitsa (Shrovetide).
It is one of the most cheerful and

winter in Belarus is

COVER STORY

rich holidays. Maslenitsa has no
fixed date and is celebrated seven
weeks prior to Easter, e.g. from 7
to 13 March in 2016. The holiday
is named after Russian word for
“butter” — and is celebrated in late
February or early March, when
most of cows have already calved
and farms are well-off for milk
and its by-products (butter, curd,
cheese...).
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(ciMBanmpl pmacTatky), MsansBenss
(yBacabmenne Bsmeca — 6ora mo-
criexy i ypapnmibacni), bycma (ém
JHYBIYCA TalicMaHaM yhadbl, lafy)
i xaa3ini ma xaTtax, CIsIBalO4bl Ka-
3 MOaXaJaHHAMI
ycaro Halmenmara. Hamepapse
rypry inuta lIlyogpa — npbiroxas
I3Ay4bIHA 3 BAHKOM Ha ranase. [a-
cmajiappl ajopBali KanAgoyHikay
1ITO

JIAAHBISL  TIeCHi

mavacTyHKami. Jligbiracs,

DipService

MaXaJaHHI 33elICHALIA TOMbKI ¥
THIM BBINAJKY, KaJli KaJIALOYHIKay
1I4ojpa y3Harapopasinb.

Yy ropajse
aZipo3HiBamaca aji BACKOBara, TaM
NafI3iMics  CBATOYHBIA TYIAHHI i

CBATKaBaHHE

Kipmambl. [y 6araTbix rapamkaH
mpaBofsimics 6ami 1 TaHIaBamb-
Hbls1 Bevapel. JIr0bimi ratae cBs-
Ta i A3eli: 3a CBATOYHYIO €NIKY i
HajJapyHKi maz €.

Y HawblA IHI TpafbIbla Kasaa-
BaHHA LIMaT /3¢ Ha bemapyci saxasa-
nacs, acabiBa ¥ Béckax. KanagoyHiki
XOI341b ITa XaTax abo Ha PacTtBO, 7
crypsens, abo ¥ IlIuonpsr Beuap, 13
crynsensa. He apgpIHinb iM #3Bepbl
JIYBILIA, AK 1 ¥ cTapajayHid 4acel,
I P3HHBIM «[yappyto,
HIYapyo, Kaybacy 4yi...» — IpbI-

3HaKaM.

raBOPBAIONb KaIAJOYHIKI i 3pI4alb
racrafapaM Oarai, sgapoys i jga-



IIpasoositui 3imbl
doycauua mol03eHo

It takes a week to
send winter off

Thin pancake is the principle
Maslenitsa  food  representing
the Sun and, thus, the upcoming
spring. Numerous pancakes are
prepared every day.

There are many terms and
advice to adhere to during
Maslenitsa week, but principle are
two: (i) eat no meat, only pancakes,
eggs, dairy products and fish; (ii)

®oto / Photo: sputnik.by
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eat as much as possible, anytime
and everywhere.

Every day in the Pancake Week
should be different, but according
to celebration traditions.

Monday is the day to welcome
Maslenitsa, to start making
pancakes. Besides, the first one is
to be given to the poor. Maslenitsa
scarecrow is to be prepared on
Monday and to stay till Sunday.

Tuesday is called the Start
of Merriment and is completely
dedicated to youth: boys and girls
look for their intended brides.

Wednesday is Entertainment.
It is the day to invite quests and
entertain them with tasty pancakes
and cakes. Besides, Wednesday
is the day when mothers-in-law
often treat their sons-in-law with
pancakes.

Thursday is Revelry giving start
to Wide Maslenitsa with sledding,
playing snowballs, cheer songs and
round dances.

Friday is Party for Mother-in-
Law. This day sons-in-law invite
their mothers-in-law to entertain
with pancakes.

Saturday is Party for Sisters-
in-Law. Young wives invite their
husbands’ sisters to entertain.

Sunday, or Forgiveness Sunday,
in the last day of the Pancake
Week. This is the day to say
goodbye to winter, to burn the
scarecrow, and to beg pardon for
the whole preceding year. “Forgive
me, the guilty one” is the request,
and “God forgives, so do I” is the
answer.

Maslenitsa  is  traditionally
celebrated in a big way, with
singing and playing, as followed by
seven weeks of catharsis avoiding
joy, dancing and laughing. They
say, those sad at Maslenitsa shall
face neither prosperity nor joy the
whole year. We wish You merry
holidays and a prosperous year! &
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Cesimxi — uac eapasiovl

Christmastide is the right time for fortune-telling

6pabpity. Thia ¥ ankas Kigarolp y
TOpOY Ka/LsIfOYHIKaY IIyKepKi i rpo-
IIBL.

Bapaxo6a

Bewapnr macnma baratait kynmi i
na camara Bapoxppimya — vac Cps-
Tak. [I3ay4yarel Ha CBATKI BapaXKblyi
pa Gymydae 3aMy»3oKa i cBaro oM.
Pabimi rata ma-posHamy. Hampsr-
Kmaf, Kigam cabaxy amapki. Uslo
ayanKy cabaka 3’eclip Ilepliaii, Toit i
HallaHIfye Mepuiai cspop ca0poBax
BBIVICIIi 3aMyK. 3 anazKaii [3dy4bIHa
BBIOSITAIa Ha BYJILY i IbITamacs ¥
repiara CycTpa4yHara MY>KYbIHbI,
SIK AITO 3aBYLIb. [1a raThIM SHA BbI3HA-
vasa, AKoe imMsA Oynse y se Oygyuara
myxa. IlImar Bapox6ay OblIo 3a-
CHaBaHa Ha IAPHBIX a00 HAMAPHBIX
jiKax: aOmpIMaji INTBHIKELiHbI ara-
pomKeL. Jliubiracs, Kaji ababpiManacst
mapHas 1i16a, JBIK ObIIb A3y 4bIHE

DipService

¥ mapsl § raThIM ropse. Lli Bapakbimi
Ha HiTKax. JIsaydaTbl ajpasani
HITKi  ajHO/IbKaBail  JAy>KbIHi i
nafnanpBai ix. Y xaro nepurait ja-
rapplllb HiTKa, Tasd i 3aMy>X Iepuias
noiigse. Kami niTka maryxma agpasy
Ii 3Tapana MEHII 32 IaJI0BY, TO 3a-
MY>X I3Tasl [3Ay4blHa yBOry/IE He
BbIIIA3e. Bbla mamynsapHaii Bapaxta
IIpbI JlallaMO3€ JIOCT3PaK ILii BOCKY.
Bock BbuTiBaMi ¥ MIKJIAHKY 3 BafoL.
Kani sactbrmas Qopma Harajsama
TPyHY — 4akail cMepLyi, fapory abo
TBap YajlaBeKa — BBIJ3ELI 3aMyXK.
Bapax6a Ha moCcT9pKax Maria gama-
Mardgel Oa4bIllb BHLIBY HapadoHara.
Takcama 3arraBaii ¥ BOKHBI, Kab
y6aubILb CIISHKI ca cBajiro 6ymydara
KBIIIA.

Y Ham yac f3ayyarel Ha CBATKI
TakcaMa Bapokanb. Hanpbikiaz, Ha
BBIIAJKOBBIM HyMaphl Ta/eoHa.
Kari mazgpimMae cmyxayKy My»KdYblHa,

IBITAIOLIIA Tpa SAro iMa — Tak Oy-
AyLb 3Ballb Cy)KaHara.

CrnoBawm, 5K i ¥ fayHis dacel, Ka-
JANBI — I3Ta JBa THIGHI Ly#my, Kami
yce Mbl BEpBIM Y YapayHilTBa.

IIpaBon3inbI 3iMbI
Kami  cycrpauy
agsHavaronb  Kamamawi,

3iMbI  Ha
bemapyci
TO sie MpaBOA3iHbl — Macenilaii.
I'sta Takcama afiHO 3 CaMBbIX BSICE-
JIBIX 1 CBITHBIX HAPOJHBIX CBATAY.
Macrnenina He Mae LBEpHAail JaTbl
i CBATKyeLlla 3a CeM TBbIGHAY Ja
Banikagus. ¥ 2016 romse raTa ThIf-
3eHb 3 7 Ima 13 cakaBika.

Haspa rarara HapopHara cBs-
Ta 3BA3aHA 3 THIM, IITO § KaHIIbI
JIoTara — TayaTKy cakaBika Ka-
POBBI TAcIABaM  V>KO ansila.
CanaHcKia racnajapki cTaHabimics
GaraThIMi Ha Majako i BeIpaOmsmi 3
ATO Macya, TBAPOr i ChIp.

®oto / Photo: en.picsfab.com



TanoyHb MayacTyHaK Ha
Macneniny — 6minbl.  Jliublnia,
mTo 6miH — rara cimBan CoHI, a
3HAYBILb, CIMBAJI XyTKall BACHBI. la-
TaBalb OMiHBI TPIOA KOXKHBI I3€Hb,
NIPBIYBIM Y BAJIIKAl KOJIbKACLL.

Icnye  MHOCTBa
byt i mpaBimay, sKix HeabxomHa
NpbITpbIMIiBaLilia Tagyac MacyeHinpl,
ajie cApof, iX MOXKHA BBUIyYbILb JiBa
acHoynblA. [1a-niepinae, Ha MaceHiiy
Hi § AKIM pase He/bra ecui MACHYIO
©XYy, TONDbKi OJiHBI, sVIKi, Ma/JOYHBLI
IpagyKTel i ppiby. A ma-mpyroe, Ha
Macresiny Tpaba ectji mmar, yacTa i
YCromp, fI3€ TONbKi MOXKHA.

PIKaMeEHIa~

Ko>xubl fg3eHp Ha MaciieHiYHbIM
TBIJHI IIPBIHATA IIPABOA3ILD IIa-
aca6y1iBaMy, BHIKOHBAIOYbI TPAIbILIbIi
CBSTA.

[Tansapzemak — cycTpava
MacneHilpl, J3eHb, Kali TracragbIHi
MIAYBIHAONb TITIbI OMiHBI, TIPBIYBIM
nepusl O1iH abaBA3KOBa afalolb
6epHbIM mOA3aM. Surus ¥ mananse-

JIAK PBIXTYIOLDb Myzsina MacreHinbl,
SIKOe MaBiHHA MpacTasALb Jja HAA3e.

AyTopak y Hapof3se Ha3bIBaIOLb
«3anrpolmam». I'3Tsl 13¢HDb IJa/IKaM
NppICBAYAeNIa  MajafibiM.  XJIOI-
bl BBIVIAMAIONDL cabe HABECT, a
I3AY4aThl YIIOTAl IIAA3SALb Ha CY/I-
>KaHBIX.

Cepaga — «JlacyHak», Kami
NIPBIHATA 3alpallallb y NOM Taclei
i yacTaBanpb ix cMayHbIMi OmiHami i
niparami. Takcama ¥ cepagy néurant
OniHaMi YacTaBaji CBaix 3sLEY, afi-
co7b i BbIpas maiimoy: «IIpbiimoy
3411b, /I3€ CMATAHBI Y3A1b».

Yansep y Hapopse nmivanp «Pas-
rynsgeM». MeHaBiTa 3 rarara [HA
naubiHaena lIbipokas Macrnenila,
AKasg CynpaBajkKaellla KaTaHHeEM
Ha CaHKaX, TYIbHAMI V CHEXKi,
BACE/IbIMI ITeCHAMI i Kaparopiami.

[Iarnina masnavana sk «léurapr-
HBI BAYOPKi», TaMy LITO Me€HaBiTa y
NATHILY 3411 3alpalianb y CBONI
IOM LIy i YacTyIOLb sie OIiHaMi.

CTOMATOJ10rs | DENTISTRY

Tepanus e
yaaneHue @
MMNNaHTauus @
0TOENNBaHNe ®
MPOTE3MPOBAHNE ®

e therapy

® extraction
® implantation
® bleaching
e prosthetics

pecTaBpaLiys 3y60B e

JIETCKas CTOMATonorus e

npogheccnoHanbHas e
rurieHa

o6umin @

JIETCKNI @
ne4edbHbIl @
TaNcKnin @
KUTacKui @
WHOVNCKNIA @
KPeonbcKuii @
XpoOMaccax e
AHTULIENNIONUTHBIN @

MACCAX | MASSAGE

e dental restoration
e children’s dentistry
e professional hygiene

Dental Fantas
Taeatment ‘ziy 1t
from our heast!

e full-body massage

e children’s massage

e massotherapy

e thai massage

e chinese massage

e indian massage

e creole massage

e chiromassage

e anti-cellulite
massage

COVER STORY

Cybora HaspBaerua «3aoy-
KiHBI BAYOpPKi». Manazpla HABECTKi
K/IuyLp fa csibe csacuép myxa i va-
CTYIOLb iX PO3HBIMI JTACyHKaMi.

Hapgens —  amomni
Macreniup. En mae Haspy «Jla-

PpaBaHaA HAA3ETL». Y raTth I3€Hb

[3€Hb

pasBiTBaroLLa 3 3iMOJI i ciMBaniuHa
ClanbBaoUb Iy/3iIa, a ¥ POAHBIX i
3HAéMBIX IPOCSALD NpabausHHs 3a
TBbIA KPBIYAbL, sAKiS HaKaIllica 3a
yBech rop;: «[lapyiinie MHe, TpalIHa-
My». Y agkas gyronb: «bor mapye, i 1
Aapyro».

Macneniny mnppIHATa CyCTpa-
Kallb 3 pasMaxaM, 3 IecHAMI i
rympHsAMI, 60 IOTBIM CeM [OyTiX
TBIIHAY Henbra Oynse Becsilla,
CKaKalb [Ibl CMSAILA, aYbIIIYa-
ybIcA af] Tpaxoy. Hapop cusapmxae,
IITO ThIA IIOA31, SAKiA He Becsdll-
I1a Ha Macrneniny, roy mpaxbIByLlb
6emua i 6e3 pamacui. Mbl kajjaeM
HalIbIM YbITa4aM BACENBIX CBATAY i
Gararara roga! &

www.dfclinic.by
www.dfstom.by

Bpems pa6otb!: | Opening hours:
nH. - ¢6.: | Monday to Saturday: ¢ 09:00 o 21:00
BC.: | Sunday: ¢ 09:00 go 14:30

r. MuHck, yn. Exu legponua, 4. 2 , nom. 242 (ManuHoska)
Room 242, 2 Jerzy Giedroyca Street (Malinovka), Minsk
TenedoHs!: +375 (17) 362-82-71(81), +375 (29) 651-62-61

Call: +375 (33) 327-81-78 E-mail: dfminsk@gmail.com
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Banenmun BAHKO:

«s1 Bep1o B YaCTHBIU
W YeCTHBIN OM3HeC
B benapycu»

Texct: Haramua Kpusen. ®oto: Jlenuc Ycenko un apxus Conte SPA
Text: Natalia Kryvets. Photo: Denis Usenko, Conte SPA archives

Koneomku Conte — 6enopycckuti 6peHd, Komopbili 3HAOM MUAIUOHDBI
mceHwuH daneko 3a npedenamu benapycu. C enadenvyem komnanuu Conte
SPA mwt ecmpemunucs 8 e2o oguce 8 Ipodro. M nod uawky mpassHoeo 4as ¢
Medom nozosopuiu o busHece u dpy2ux padocmsx HU3HU

Conte is a world-wide known tights brand from Belarus. Conte SPA owner

speaks to DipService Journal in his Grodno office about business and other joys
of life to the accompaniment of herbal tea with honey

DipService
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OENOBOW PA3FOBOP

— Banentun BanenTnHOBMY, Kak 6b1 Bl
camMu ce0Gs MPeICTaBUIN HALIMM YUTATENSIM —
3apyOeXKHBIM JUITIOMaTaM?

— baiiko Banentun, 46 nert. I ogun n3 y4upe-
nurenent komnauuy Conte. MBI co3maBaiy KOMIIa-
HUIO C OpPaTOM, OTL[OM ¥ HECKOJIbKUMIU HapTHepa-
mu 6onee 20 et Hasaj. HaumHanm B 941CTOM TIOTTE,
3a coOCTBeHHbIe cpeficTBa. Torma y Hac 6bUIO gBa
WIN TpU HeGONbIINMX MarasyHa POSHUYIHON TOP-
ropm. Mpl nepeuncinmy B Ilonbiry Ha MOKYNKY
TOBapa Ji/IA HallVIX Mara3yHoOB 15 ThICAY HEMELKIX
MapoK, HO B 9TOT MOMEHT CITy4M/Iach ieBanbBaly,
Y KXIYI0 Hefento oHa 6bi1a 1oy, 100%, Tax 4To 3a-
pabaTbIBaTh MOKHO OBITIO TONBKO (haHTMKY, a He
meHbru. Torga Mbl pelnin 3aKpbITb Mara3yHBL, a
15 ThIcAY MapOK Ha IOIrOfia 3aBUCIU. MBI JOITO
AyManiyu, BO YTO BJIOKUTb 3TU JI€HbIW, M B UTOTE

KyIMIM iBa CTaHKa I IPOM3BOJCTBA YyTOYHO-
HOCOYHBIX usfemmit. Hukakoro 6usHec-1laHa He
6b1710. MBI 1a>Ke He TIOI03PEBAJI, YTO K 9TUM CTaH-
KaM HY>KHBI ellle IIOKPAacOYHasl MalllMHa, IIBe/HbIe
OBEpPJIOKU JI MHOTO€ Apyroe. Mbl y4Iich Ha XOfy.
Certuac Conte— 3TO KOMITaHUS C TOJOBBIM 060pO-
ToM 60oree 100 MITH eBpo. Y Hac TONbKO Ha pabpuke
B [ponuo paboraet 6oree 2200 4es0BEK, IIOC ANC-
TPUOBIOLNS, POSHUYHAS TOPrOBJIsL, APYrUe IPOeK-
TBL

— A 1modyeMy MMEHHO 3TOT OusHec? [Ipyrmx
BapUAaHTOB He 6bIT0?

— BapuaHThl ecTb Bcera. MblI 4yTh He Ky-
VI NTeKapHIO, HO OCTAHOBM/INCH Ha KOJTOTKAX.
IToyemy? Ko MHe B KaOMHeT KaK-TO 3allle/l Ipej-
IPYHUMATeIb ¥ PaccKasal, 4To u3 I1o/nplin TioKa-

Conte Spa — kpynHeiiuiee uacmmoe npeonpusmue
mekcmuivHol U uieetiHoll npomvunennocmu 6 benapycu

Conte Spa is the biggest private textile
and sewing company in Belarus

— Valentin Valentinovich, how would You
introduce Yourself to our readers, foreign
diplomats?

— My name is Valentin Baiko, I am 46 and
one of Conte founders. My father, brother and
me, together with several partners, started the
company more than 20 years ago. It was born
from nothing and with our own funds. We had
had two or three retail outlets previously. Once
we transferred 15 thousand German Marks to
Poland in order to buy some stock for our outlets,
and then, suddenly, our currency devaluated and
kept devaluating on and on by up to 100% weeKkly.
We could gain only funny, but not real, money.
Therefore we decided to shut our shop windows

DipService

up without knowing what to do with the money.
Finally we used the fund to pay for two hosiery
knitters — just ad hoc, without any business
plan. Later we discovered that those were not
enough, we needed as well a printing machine, an
overstitching machine, and so on, and so forth...
We were learning in progress. Today our annual
turnover exceeds 100 mln Euro. We have more
than 2200 employees at Grodno factory, many
others are involved in distribution, retail, side
projects.

— But why hosiery? Was there any option?
— There is always an option. We were near to
buying a bakery, but finally chose hosiery. Why?



MM BO3AT KOJITOTKI, ¥ OHM ITO/Tb3YIOTCA OOTBIINM
cpocoMm. Torpa s motparun nenbix 200 fonnapos
Ha 1oe3fiKy B Ilonblly Ha BBICTABKY, A/ MEHA B
TO BpeMst 910 6bUIa 6onbinast cymma. [Ipuses oT-
TyZIa KHIDKKY C HAYIMEHOBAHMAMY IPOU3BOANTE-
JIeVl U TIOCTaBLIMKOB, TaM CTPAHMUL] JeCATh OBLIO
IIOCBAIIEHO IPOU3BOJAUTENAM KOITOTOK. MBI ¢
6parom noexamu B JIofi3b, MOCMOTpeny, Kak 9TO
Ie/aeTcs, ¥ PELIN/IN OPIaHN30BaTh CBOJ MajleHb-
Knit 6usHec.

— Hackonpsko 51 3Har, Bl kakoe-To Bpems
paboranu B urkone?

— [a, rop nocne uncruryra. I mo obpasosa-
HUIO y4uTenb My3bIKu. Ecmm 6bI s1 3apabaTbiBa
9TUM X/1e60M TBHICSIYY [O/UIAPOB, sI ObI He IOLIeT
HU B Kakoit 6usHec. Ho 3apabarsiBan st okono 100

BUSINESS TALK

AOIapOB. CTONBKO K€ MOXKHO OBITIO 3apa60TaTb
3a BbIXOJTHbBIE, UTPas Ha c13am;6ax.

— Bb1 urpamm Ha cBagp6ax?
— Jla. Hauan B 9-M K1acce 3apabaTbIBaTh MMEH-
HO 9TUM.

— IlpencraBnsere, KTO-TO OTKpbIBAaeT ceii-
4yac CBOIl cBajeOHbII anmbOOM M C TOPHOCTBIO
meMoHcTpupyet ¢GoTto: «A 3To Banentun bBaiiko,
Brapener, Conte, OH UTpa y Hac Ha cBafible».

— Hy, Ha Tex ¢poTO MeHA He y3HATD (cmeemcs).

«MBbI cBOIO CKa3Ky HalllncCaanm caMm»

— Bepnemcs k 6usHecy. Bbl HauMHamm ¢ AByX
CTaHKOB. A CKO/BKO ceifdac?

Once I met a businessman who told me about
shuttle traders delivering tights from Poland in
enormous butches. I spent as much as 200 USD —
quite a fortune at that time for me — for a trip to
a trade fair in Poland and found a reference book
of hosiery makers and suppliers. About ten pages
there were dedicated to tights manufacturing.
My brother and me went to Lodz in order to get
a foretaste of the process. We looked around and
made a decision to start a small business of our
own.

— As I know, You spent some time as a school
teacher, didn’t You?

— I did. A year after my university studies — I
was a graduate music teacher and would have never
entered business world should I had been able to
earn, say, a thousand dollars. However, my salary
was about a hundred, and one could get a hundred
at one weekend playing music at weddings.

— Were You a wedding player?
— Yes, it was my first employment since late
school years.

— I can imagine someone proudly looking through

his wedding album now: “Look;, here is Valentin Baiko,
Conte owner. He played at our wedding
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— 1800 BsA3anbHBIX CTAHKOB. Ha ceromusnnmin
IeHb Mbl KpYIIHejilllee IPefIpUATIe B 3TON chepe
Ha Teppuropuu 6piBirero Coserckoro Corosa. V1
camoe JIyd4ilee IO COOTHOIIEHMIO «I[eHa — Kaye-
CTBO».

— A ckonbKo BpeMeHu Bbl nmorpatunu Ha To,
9TOOBI yOeTUTh MIIIMOHBI JKEHINH, YTO «KOJI-
TOTKI JO/BKHBI ObITH Conte»?

— MpI atuM 3aHUMaeMcs 20 f1eT.

— Bbl TepnienuBblii 4eNOBeK. ..
— Hert, mpocTo y Hac BapuaHTOB HeT.

— B opHOI1 cTaTbe MpoOYNTaNA, YTO KaXKAas
TpeThs KeHIuHA B 6piBmeM CCCP Hocut Kon-
rotku Conte. Hey>xemn npaspma?

— B Benapycu — pa, maxe Oonblue. A eciu
Opatb Bce cTpaHsl ObiBIIero Cosa, TO [yMalo, 4To
TIOKa ellje He Kaxk/ias TpeThbsA. Ho 1enb Takas ecrs.

— A nouemy Conte? bpiu pyrue BapmaHTbI
Ha3BaHMA?

— He nomHro, ecrtut yecTHO. MBI € 6paToM ncka-
71 HasBaHUe CO CTIOBapeM B pyKax. Mbl IOHUMaI,

YTO HE XOTMM HasbIBaThCsA «KONTOTKY Mama» mim
YTO-TO BPOJie 9TOro. JKeHIIMHBI T0OAT MHOCTPaH-
Hble HasBaHuA. Hammu ¢panirysckoe cioso Conte
— «CKasKa-6bUIb» B epeBofe. Ham mogonuto. Mer
CBOIO CKa3Ky HaIJCasIi CaMIL.

— 3a 20 meT HalIa CTPaHa MePeXIIa He OfMH
Kpusuc. VI Bpl BMecTe co cTpaHOIl UX TOXKe Ie-
pexunu. Eciu ornAanyTbca Ha 10 neT Hasapm m
IOCMOTPETh Ha CUTYAaLMIO CerOfHs, MOKHO CKa-
3aTh, KOTITIa OBI/IO CTOKHEe?

— CeropiHa c1o>kHee. ITO OTHOCUTCS He TOJb-
KO K 6elopycckoMy OM3HeCY, a K CUTyalui B Lie-
JIOM Ha PBbIHKAaX HAlIMX OCHOBHBIX IOTpebuTenei
— Poccun u Ykpaunsl. HeT cmbIcia 3arnagbisaTh
Ha 10 yrer Hasap. Eme Tpu ropa Hasaz Ha pbIHKAX
Poccun m1 YkpauHbl Halero ToBapa KaracTpogu-
YeCK) He XBaTajo. A ceiffyac Mbl y>Ke€ YMEeM €ero
IIPOM3BOANTD, IUIIOC MBI Hay4MINCh PaboOTaTb CO
BCEBO3MOXKHBIMI (DMHAHCOBBIMY MHCTUTYTaMU U
IpUBJIEKaTb CPEACTBa, a MPOJATh TOBAP CIOXKHO.
IIpuxoguTCcsa CUNTATBCA C KPUSUCOM.

— BbI cTami mmTh He TOMBKO KOATOTKM M JIe-
TUHCBI, HO 1 BerHI/Iﬁ TPUKOTAXK, HIDKHEE 6enpe...

— Well, I am sure you will never recognize me
at that photos (laughs).

“We wrote our own fairy tale”

— Let us get back to business. You started
with two machines. How many are there now?

— 1800 knitters. We are major player in the
market of the former USSR and have the best price/
quality ratio.

— And how long did it take You to persuade
millions of women that “tights should be Conte”?
(Conte’s ad slogan — Edit.)

— We've been doing it for 20 years already.

— So much patience...
— There was no other way.

— I once heard, that every third woman in the
former USSR countries wears Conte tights. Is it
true?

— It is more than true for Belarus, but not yet
all in all. There is still much to be done.

DipService

— And why Conte? Were there alternative
names?

— I can't even remember. We had not the
slightest desire to become some Masha tights.
Women like exotic names, so we looked through
various dictionaries and found exactly what we
needed: Conte — a true-fairy tale from French. We
got it, and we wrote our own fairy tale.

— Not once our country was in trouble within
these 20 years, and Your business was not an
exception. Looking a decade back, could You
compare it with today? Was it easier then?

— Yes, it was. It is not only about Belarus, but all
our major consumers — Russia and Ukraine. And
there is no need to look back so far, three years is
enough: there was booming demand of our product
in Russia and Ukraine, we could not produce
enough stock. Now we are able enough, and even
more — we have some external fund sources, but
promotion is stuck. This is crisis.

— Your range today includes not only tights
and leggings, but knitted tops and lingerie...



— Jla, MBI pacumpuin JarHeNKy. Mbl yYUTHI-
BaeM TPEH[bl, a COIJIACHO UM, >KEHIVHBI Ceildac
IpeanoInTaoT HOCUTH 6P}OKI/I, U KOJITOTKN y)Ke HE
TaK BOCTPeOOBaHBI.

«/KeHumHp1 He paséuparorcs
B KOJITOTKAaX»

— B uyncne Bammx aktnBoB, kpome Conte,
€CTh CeTh Mara3mHOB KOCMETUKU M ObBITOBOIT X1-
muu Optima, BpecTckuil 4y104HbIi KOMOMHAT 1
HeABILKMMOCTD B IpomHo, bpecre, bapanouyax
M Apyrux ropopax... Kakoii 3 akTMBOB camblif
BBITOTHBIN?

— He s ogun Brnaperner aTux akTUBOB, 5 Cle/Tal
3TO BMeCTe C OpaToM M OTLIOM U HAIIMMU €fUHO-
MBIIIUICHHVKaMI. MBI pasfemmi Kpyr o0s3aH-
HOCTEeN U 30HBI OTBETCTBEHHOCTU. UTO Kacaercs
BBITOJIBI, TO 30/I0THIE SIMI[a HeceT, KoHeuHO, Conte.

— BbI cobupamich oTKpbITh B IpogHo «AKpo-
TIO/IHCY. ..

— Crpoum. A 1moka OTKPBUIM TOPTOBBII IIEHTP
Old City. locTOIHBII TOProOBbIT LIEHTP, 51 TOBOPIO

BUSINESS TALK

— We have expanded our range according
to modern trends. Trousers are getting more and
more popular and supplant tights.

“Women know little about tights”

— Besides Conte, Your assets include Optima
— a personal and home care retail network, Brest
Hosiery Factory, capital facilities in Grodno,
Brest, Baranovichi and other towns and cities...
Which one is the most profitable?

— I am not a sole owner, but share it with
my father, my brother and our allies. We divided
responsibilities and liability among us. Speaking
about profit, then Conte is the golden goose.

— You have been planning to bring Akropolis
shopping mall to Grodno...

— It is in process of construction. Yet we have
presented Old City shopping mall — quite a worthy
site, not to be a boaster. While our new Akropolis
shall surpass the Lithuanian one.

— You do believe in private business in
Belarus, then, don’t You?

— I do. I do believe in both private and
fair business in Belarus. Many considered it
impossible twenty years ago, and it hurt me to
hear it. I managed to do it backed by no one. The
only prerequisite was hard work. My brother,
those raising production — everyone was working
like a beaver.

And that is our way today. We work hard
and at the same time are completely clear and
transparent. We are never in the shade. We
cooperate with trustworthy suppliers and sell our
products to trustworthy customers. We are not
sinless, for sure — everyone can make mistakes,
whether an accountant or a manager — and are
subject to adequate penalty. However, I can have
no worries while our faults are not deliberate.

— Is that all so easy?

— Not always. For instance, we have quite a
complicated legislation, and so much precious time
I have lost in learning laws in order to act right in
the golden years of hardly regulated trade. I would
have made more products should the legislation
have been simpler.
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9TO HE paJiMi XBAaCTOBCTBA. A HOBBIVI MarasyH 6YI[6T
JTy4q1e IMTOBCKOTO «AKpOI‘IOTII/ICa».

— Ilomy4aerca, Bpl Beputre B moTeHUMan
yacTHOro OM3Heca B Benmapycu?

— Bepro. V1 B yecTHbII 6usHec Bepro. 20 j1eT Ha-
3a]l MHOTJe CUMTAJIM, YTO Je/aTh YeCTHBIN OM3HeC
B Benapycu HeBo3MOXXHO. MHe 6bUI0 06MIHO 3TO
CTIBIIIATD, BeIb A 9TO CHENAN, 33 MHOJ HUKTO He
cTosAN. BpIo ofgHO ycnoBume — maxarb. Moit 6par
peanpHO maxan. VI Te mopM, KOTOpble MPOU3BOJ-
CTBO IOJJHMMAJIY, BKa/IbIBa/IM Kak mama Kapro.

Mbl ¥ ceropHs mameM, mpudeM paboTaeM ab-
COJIIOTHO TPO3PAYyHO U OTKPBITO. Y HAC HET C/IOBa
«CXeMa», MbI paboTaeM ¢ «OebIMI» TTOCTABIINKAMMI
Y IIPOJ§aeM IPOAYKIIIO «Oe/IbIM» OKyIIaTe/ M. Mbl,
KOHEYHO, MOXKEM C/Ie/IaTh OLMOKY, OyXraarep Mo-
JKeT OIIMONTHCS MY MEHEKeP, 1 HAC 32 3TO MOXKHO
JKeCTKO HaKa3aTb, HO CMEIaTbHO Mbl HYETO Hesa-
KOHHOTO He JIeJlaéM, TI03TOMY I CIUTIO CITOKOITHO.

— Bce Tak mpocro?

— He Bce, xoHeuHO. 3akoHOzaTeNbHasA 6a3a,
K IIpUMepY, Y Hac JJOCTaTOYHO C/IOXKHas. B Te 30-
JIOTBIE TOMIBI, KOIZIa MOXXHO OBIIO MPOfiaBaTh MPO-

IYKIUIO IPOCTO C KOJIEC, ITIHO MHE IPUXOANIOCH
TPaTUTh BpeMsl Ha U3y4YeHME 3aKOHOJATEIbCTBA,
4TO6Bbl IPMHUMATH HpaBUIbHbIE pelenus. Ecan
OBl 3aKOHOMATENBCTBO OBUIO IPOIIE, 51 OBl BBIIY-
CTUII 6OJIbINE KOITOTOK.

— Bb1 HepaBHO Kymumm Bpectckmit uyynou-
HbIII KOoMOMHAT. 3aueM oH Bam moHago6mncs,
BefIb 3TO GBITO YOBITOUHOE MpeRnpusaTie?

— Ham fBa roga Hasaj He XBaTaa0 NPOU3BOJ-
CTBEHHBIX IUIOLIaJiell, Mbl (U3MYECKM He MOIIN
pacmmputhcst. A Takas HeOOXOLUMOCTb ObUIa —
MBI BBITIOTHSIN TOMbKO 60% 3aka3oB n3 Poccun u
Ykpanusl. [I10c He Mo Habpath Ha paboTy He-
00X0a1MOe KOMMYeCTBO NTOfIelt, I03TOMY IIPUHSIN
TaKoe pelleHle — paclIMpUTbCA 3a c4eT bpect-
CKOTO Yy/IOYHOTO KOMOMHATA.

— He mornu HaGparh nofeit B KOMIIAHMIO
Conte? YIuBuUTEIbHO. ..

— Bce He Tak mpocro, Kak Kaxercd. Jla, y Hac
3apIUIaThl BbIlle PHIHOYHBIX. Ho y Hac Hajo pa-
60TaTh, MBI He IJIATUM JIeHbIM IIPOCTO TakK. [1roc
HaM y>Ke HeKypa ObUIo ITOCTaBUTh cTaHKu. Kcrarty,
Korfa B Bemapych mpuexama mMacca OeXeHIeB 13

DipService

— You have bought Brest Hosiery Factory
recently, an unprofitable entity. What for?

— Two years ago we had lack of production
facilities and no way to expand, while being
able to satisfy not more than 60% of demand in
foreign markets. Furthermore, we couldn’t employ
sufficient staff here. Therefore, acquisition of Brest
Hosiery Factory was quite a reasonable option.

— No sufficient staff for Conte? I can’t
believe...

— It is not so easy as it seems. Though offering
salary above the market average, we demand hard
work. Besides, we just had no room for additional
machinery. By the way, we employed and
accommodated many Ukrainian refugees.

— Comparing Your primary markets —
Belarus, Russia and Ukraine — which one is the
most favourable nowadays?

— Belarus is the best for business, here we have
the least reduction of consumer purchasing power
among all post-Soviet markets.

— What do You expect from the New Year?



YKpaMHBI, MBI MHOTMM IIPEOCTaBUIN PabOTy U C
XKV/TbeM TIOMOTTIN.

— Ecnn cpaBHUMBaTh PHIHKH TpeX CTpaH, Ha
KOTOpBIX Bauia KoMIaHusA NpUCYTCTBYeT B Hal-
6onbureit Mmepe, — Bemapyce, Poccuro u Ykpanny,
— rae cerogHaA Bpl uyBcTByeTe ce6sa HamGonee
KoM$popTHO?

— B Benapycu. 3pech camas mry4diias cuTyanus
C TOYKM 3peHNs 6M3Heca, ITOKyIIaTe/TbCKasA Coco0-
HOCTb 3/IeCh yIaja MEHbIIe, YeM Ha BCEX APYIUX
PBIHKAX IIOCTCOBETCKOTO MMPOCTPAHCTBA.

— C kakuM HacTpoeHueM Bpl Bcrpedaere
Hosslit rog, — B HeM 6O/bllle ONTHMMU3MA WIN
neccumMmusma?

— Y MeHs B TOCTIEfHEE BpeMsi OOJIbIIIe TPEBOIL.
Ceituac OTBETCTBEHHOCTH OOJIbIIE, KAXK/0€ pellie-
Hite cTonT Oorblite. PHIHOK OmNOOK He MPOLIAeT.
Ecnu pelieHye HeIPaBUIbHOE, PBIHOK He IIPOCTHT.
MO>XHO BBIIETETb OTTYIA, M BEPHYThCs OyzieT 6o
OYeHb CTI0XKHO, 160 HEBO3MOXKHO.

— BBl ke MOHOIIONMIICT, KAK MOKHO BBIIETETh
C pbIHKa?

BUSINESS TALK

— Bpr cefiyac roBopuTe 06 OdUIMATBHBIX
nanHbIx? [la, B benmapycu Hac nmpusHamuM MOHOIO-
JIMCTOM TIOC/Ie IIOKYIKM bBpecTckoro dynodnoro
koMOmHara. [0 3aKOHOATEIbCTBY KOMITAHNS CUM-
TaeTCsA MOHOIIONMCTOM, €CTM YrAepKuBaeT Gomee
35% peiaka. Ecnmn mocmorpeTs Ha ropog Iponno,
to B OKTAOpbCKOM paitoHe ropona Conte Boob1ie
CTOIIPOLIEHTHDBINI MOHOIONNCT, IOTOMY 4YTO TYT
6o7Ibllie HUKTO He IPpOoM3BOAUT Konrorki. Ho y Hac
HeT rpaHuIbl ¢ Poccuedi, n B pamkax CoppyskecTBa
komnanusa Conte ja/eKo He MOHOIOJINCT.

— Kaxk BbI y3HaeTe, JOBOIbHBI HOTpeOUTEIN
Bameit npopykuueit umn Het? Ilpuxopar x Bam
NMICbMa NOKyNaTeTbHULI, HalpuMep?

— Koneuyno. Moit 6par umraer Bce MNCHMA,
IUIA HETO KayeCTBO Hallell MPOJYKIVM, IIOBEPETE,
OYeHb OTBETCTBEHHDIII BOIIPOC, OH O4e€Hb TPEIIeTHO
OTHOCUTCS K Ka4eCTBY. Ec/ii MbI CTIBIIINM KaKye-TO
HapeKaHMs, MbI IIJIOXO CITMM.

— A HapeKaHN:A 6bIBAIOT?

— Hy, xak Bbl cunmraere, ecnmm Ha MUJIMOH
IIPOJJAHHBIX V3JeMMil IOCTYNIIO TPU HapeKaHVA
— 9TO MHOTO?

Are You optimistic about future?

— I am quite uneasy. It is the time of great
responsibility and liability for each decision. The
market does not excuse mistakes. Once out, it is
hardly possible to return.

— It is not Your case, I am sure — You are a
monopolist...

— Are You talking about official data? Indeed,
having acquired Brest Hosiery Factory we
overcame 35% market share limit to be considered
a monopolist by law. Moreover, Conte is an absolute
monopolist in Oktyabrsky District of Grodno
as there are no other tights-makers. But there is
no Belarus-Russia border and we are far from
dominating the area of the former USSR.

— How do You know whether the customers
are satisfied with Your products? Do You receive
feedback from customers?

— Sure. My brother reads all the mail. Upon
my word, he is crazy about quality. Any complaint
makes us uneasy.

— Are there any?

— There are, if You can call three complaints
for a million items sold a fault.

— It is miserable.
— That’s it. Frankly speaking, women know
little about tights.

— Who does, then? Men?
— Not men, but product engineers. They are
much more competent.

— Are Your engineers men?
— Yes. Men keep all key positions in our
company. They are tights professionals.

— What about You? Can You distinguish top-
grade tights from cheap ones just at a glance at
some woman’s legs?

— Not always, I am not an engineer. But my
brother and my partners can do it for sure. There
is obvious difference between cheap polyamide and
costly spandex. However, spandex tights may differ,
as well, then tactile sensation matters.

— I wonder if You have ever met fake Conte.
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— I9TO NpaKTN4YeCK HUYEero.

— BbI camu 1 oTBeTMIM Ha CBOII Bompoc. Hect-
HO TOBOPSI, YKEHIIMHBI BOOOII[e MajI0 YTO MOHMMA-
FOT B KOJITOTKAX.

— My>xuuHbI 60/1b1IE?
— He my»umnbl — TexHonmory. Hamm TexHomo-
TV TIOHVMAIOT Kyfia OosblIle.

— A texnonorn y Bac My>xumHbI?
— Jla. Y Hac Bce K/TF0UeBbIe TO3UIINN 3aHUMAIOT
My)K‘{I/IHI)I, OHI HpO(l)I/I B KOJITOTKaxX.

— Bot Bpl 1M4HO, A4 Ha )KEHCKIE HOXKKI
B KOITOTKaX, MO)KeTe CKa3aTb, JOPOrue 3TO KO-
TOTKII M/IN JielieBbie?

— S nu4yHO He Bceryia MOTry, A He TEXHONOT, HO
MOJ1 6pat ¥ MOY ITapTHEPBl TOYHO CKaXXyT. Pa3Hu-
IJa MEXJy JielIeBbIM IIONIMAMUIOM ¥ KOJTOTaMI C
TaiiKpoyl BUfIHA Cpasy. A [jajipllie UAET Ipafalusa —
KOJITOTKMU C JIAMIKPOJI TOXEe MOTYT ObITh JOPOTUMU
U JelIeBbIMY, PasINdUTh MOXKHO HAOIIYIIb.

— A BOT mo60nbITHO, mogaenkyu mojy Conte
Bbl BcTpevanu?

— B Benapycu Hert, a BoT Ha KaBkase u B Ykpa-
MHe BCTpedal B Vkpamne ner maTth Hasapj maxe
YTOIOBHOE 1710 BO3OYAMIN IIPOTHUB MOIIEHHIKOB,
KOTOPBbI€ MOAIfe/IbIBA/I Halm KONroTki. V3 Knras
TIOJ/IeNIKM MIHOT/]a BCTPEYaIOTCA.

— IJTO Ke 0coObIil 3HaK KayecTBa! Pas mox-

JE€NbIBAIOT — 3HA4YUT, OPUIMHAT [JOPOroro
CTOMT.

DipService

«VIHTepec K MIOAM Y MEHSI OfVH —
BmoOpbIe rmas3a»

— Bb1 HepgaBHO cramu IloyeTHBIM KOHCYIOM
Ykpaunsi B benapycn.

— Jla. B IpogHO Ha MHBeCTUIVOHHBII GOpyM
npuesyan [enepanbHbIll KOHCYNT YkpanHbl B bpecte
Orer MbIcuK. Mbl HOOOLIAMICD, ¥ OH HPEIONKII
BO3I/IaBUTH [loyeTHOE KOHCYNBbCTBO B IpoxHo. A co-
IJIACHJICA, TIOTOMY YTO TECHO CBA3aH C YKPaMHOI,
y HAC TaM eCTb KPYITHasi AUCTPUOBIOTOPCKAsT KOM-
HaHWsA, B Heil padoraer 150 yenosek. Urto kacaercs
IToueTHOro KOHCYNbCTBA, TO B 3TOM HET HUKAKOIO
JIMYHOTO OM3Hec-MHTepeca. S He 3aMHTepecoBaH B
3HAKOMCTBAX C JIIOfIbMI /iyt BBITOfBL. SI BoObIIe He
BEPIO B TO, YTO B3aVIMOOTHOIIEHNA C YMHOBHMKAMM,
JUITIOMAaTaMy, TOCCIY>KalllMJ IIOMOTAIOT JIeNaTh
yCIIeIHblii OM3Hec. B mepByIo odepenb Bce 3aBUCKUT
OT Tebs1, OT PbIHKA, OT TBOETO MPOQeCcCHOHANN3MA U
HEMHOYKKO OT yfiaun. VIHTepec K JII0fiAM Y MeHs OfiH
— nmo6pble r1asa.

— A IOV € TOYKN 3PEHVIS BBITObI HACKO/Ib-
Ko B Bac sanHTepecoBanbi? Yacro o6panrarorcs ¢
npoCch6aMI IOMOYB?

— Yacro. BriBatoT mr4HbIe 06paleHns, ObIBAIOT
micbMa. Sl CYNUTAI0, YTO IMETHb BO3SMOXXHOCTDb ITOMO-
raTb, 3aHMMATbCA 6HaI‘OTBOpI/ITeHbHOCTbIO — 9TO
HpUBIWIETVA. DTO POCKOLIb, KOTOPYIO MOXKeT cebe
IIO3BOJINTH GOraThIi YE€/IOBEK, " s VMMEI0 BBUAY HE
TONbKO eHbIn. Ecim s Mory IIoMoub, 3TO 3[J0pOBO,
3TO 37eMEHT CYacThA. Mbl MHOIMM noMoraeM. Kpyr
JIMYHO MOMX MHTEPECOB B IIAHE 6}IaI‘OTBOpI/ITeIIb-
HOJI TIOMOIIM — 3TO JeTH 1 350poBbe. KpyT nHTepe-
COB JIIOfieit, KOTOpbIe IPOCAT IIOMOYb, — 3TO CIOPT.



BUSINESS TALK

— Not in Belarus, but in Ukraine and in the
Caucasus region. Some fakers were even criminally
suited in Ukraine about five years ago. Few Chinese
imitation can be found from time to time.

— That is a vivid sign of success! No one shall
counterfeit a valueless product.

“I am primarily interested in
kindness in people’s eyes”

— You have become an Honorary Consul of
Ukraine in Belarus recently.

— Indeed. Oleg Mysyk, Consul General of
Ukraine in Brest, once visited Grodno Investment
Forum and, after certain discourse, proposed me
to head the Honorary Consulate here. Keeping
in mind close relations with Ukraine and vast
distribution network with 150 employees there,
I agreed. However, the Honorary Consulate has
nothing to do with personal business interests. I
am not willing to cultivate friends just for benefit.
Moreover, I don’t consider any relationship with
officials, diplomats, or statesmen to be of use for
business success. It is all about yourself, the market,

your professional skills and, to some extent, good
luck. Speaking about people, I am primarily
interested in kindness in their eyes.

— From the opposite point of view, are people
interested in You for their benefit? Do they often
ask for help?

— Quite often. Both in person and by mail. I
believe it is a privilege to be able to help and to do
charity. It is luxury of wealthy people, and not only
wealthy in money. My ability to help makes me
happy, and we do help many people. My personal
charity interests are children and health, while
those asking for help are often interested in sport.

Membership in the President’s Business Council
is another side of me. Once at children’s hospice
presentation in Brest I caught myself thinking that
we are going a wrong way: we should make our best
efforts not to build hospitals — though a worthy
aim — but to abolish the need therefor. There shall
be less chemicals in the fields, but more fresh water
and air; less tobacco and alcohol, but more sport.
Since the very childhood smoking and taking
alcohol should be deemed shameful, while sport
and kindness — of great prestige. Such is today’s
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OENOBOW PA3FOBOP

A eme asnarock wieHoM CoBeTa MO pa3BUTHIO
npeanpuHNMaTenscTBa B Pecy6muke Bemapycs.
Ha opnoMm m3 cosemanuit B Bpecre nmpoxopuia
npeseHTanua JleTckoro xocnuca. Boictymana pu-
PEKTOp XOcmuca, IpocujIa IOMOYb €r0 IOCTPOUTD.
5l Torma momyman BOT 0 YeM: HalleMy OU3HeCy U
HallleMy TOCY[apCTBY HYXKHO JiellaTh TaK, YTOOBI
He Hafio OBIIO CTPOMUTH XOCIMChL. Jla, CTPOUTb
OOZBHMIBI BXHO, HO MApafurMa JODKHA OBITH
Ipyroil. Y Hac HO/DKHO ObITh MEHBIIE XMMMUU Ha
nonax. Y Hac JO/DKHA OBITh 9MCTasA BOJA, YMCTHIA
BO371yX. JIO/DKHO OBITD O0JIbLIIE CIIOPTA, HE JOJDKHO
OBITh CUTapeT M aJKOrons. JleTsAM ¢ MajoneTCTBa
Hag0 OODBSCHATD, YTO NMUTHh ANKOTO/Ib M KYPUTD
— 9TO CTBIGHO. 3aHMMATHCS CIIOPTOM U OBITD [1O-
OpbIM — BOT 9TO mpecTIDKHO. CerofHs MMEeHHO
3TO MUPOBOI TpeHJ,. VM y Hac B cTpaHe 04eHb MHO-
Toe, K C4acTbl0, B 3TOM HallpaBJIeHUMN JieJlaeTcCsl, HO
s ZyMalo, YTO HaJI0 MPUIOKUTD ellle OOJIblie YCu-
TN, JKeNlaTeNbHO BCeM IPaKIaHaM CTPaHBL.

— BbI 3HaeTe cTpaHy, Ijfie HeT XM Ha II0-
nAx?

— He 3naro. 3Haro, yto B JlaTuHCKOIT AMepuKe
ecTb CTpaHa, Iae KoHcTuTyLmeil 3anpeljeHsl reH-

HOMOAMGUIMPOBaHHBIE IIPONYKTHL. leHeTndeckn
MoayULIMPOBaHHAS INIA — 3TO MPECTyIUICHNEe
Hepef 4enoBedecTBOM. MsIco — 9T0 HecbeZobHO,
HO 3TO JINYHO MOJI B3IJIAJ, U 1 HUKOMY CBO€ MHe-
HJle He HaBA3bIBal0. Sl He X049y, YTOObI MOM HeTH
YIOTpeO/IsIN XYMUYecKye ¥ TeHHOMOAUIIPO-
BaHHbIE ITPOJYKTHI.

— Bamra cemMbs He eCT MsACa M IUTAETCS THUIIb
SKONIOTMYECKU YUCTHIMU IIPOTYKTaMU?

— Crapaemcs, HO ux o4eHb Majno. Harypanb-
HbIe TTPOAYKTHI 6e3 xumuu, s 6Bl CKasanm — po-
CKOUID.

— BblI JaBHO 3aMHTEPeCOBANICDH ITO TeMOT?

— Ilarp net Hasap. [Jo Toro MoMeHTa 5, KaK U
BCe, €71 MACO ¥ NI ankoronb. [Ipuxogun momoii,
Opas B pyKy 6OKaJsl BUHA, Ha JPYTYI0 PYKY CaXKkal
CbIHA, ¥ MHE Ka3aJI0Ch, YTO XM3Hb y/janach. A I10-
TOM B 43 rofa yMep OT OHKOTIOTMU MOVl OIMSKUI
apyr. VI Mmensa nepesepHyno. f yBiekcsa 1oroiu, oT-
Kasajicsa OT M:Aca. JIBa roga Hasaj, IepecTan ecTbh
poi6y. Ha MoeM CTO/Ie OCTaNCh TONBKO LETBbHO-
3€pPHOBBIC IPOAYKTHI, OBOLIM, (GPYKTBI, ATOABL
TpaBsIHbIE Yall, OPEXIL.

global trend and we are not out, fortunately. There
is much done in that respect, but even more is still
to be done, preferably, by everyone.

— Can You name any country with no
chemicals in the fields?

— No, but there is one in Latin America
with constitutional ban for genetically modified
products that are true crime against mankind. Meat
should not be consumed, but this is my personal
view, and I am not going to impose it on anyone.
I do not wish my children consume chemical and
genetically modified products.

— Don’t you eat meat in Your family? Do you
choose green products only?

— We try to, but not always succeed. Natural
and chemical-free products are a kind of luxury
now, it is not easy to find.

— And how long have You been interested in
this matter?

— Five years. I had consumed meat and
alcohol, like many of us, until my intimate friend
died of cancer at the age of 43. That changed me

DipService



— Bama cynpyra Bac moppepixama?

— IloHauasny HeT, OHa pelnIa, YTO y MeH: Kpbl-
ma oexana (yrvtbaemcs). Ho gepes tpu ropa st ee
YBJIEK 9TUM 00pasoM >KM3HIL.

— A getn?

— ¥ Hac mouka u gBa ceiHa. Jlouke 20 jeT, ¢ Helt
y Hac 6611 KOHG/IMKT Ha 9TOJ [T0YBE Iapy €T Has3af.
A ceryac oHa yunTcs B VITanuu, u efUHCTBEHHOE,
Ha YTO >KaJyeTcs — IOKYIIaTh B PECTOPaHe Npo-
6rmema (cmeemcst). PecropaHsl Befib Ha BereTapyaH-
1[eB He PacCYUTAHbI, 3TO OM3HEC.

A CBIHOBBSA y4aTcs B IIKOJIE, Ha HMUX OOBIIOE
BIUAHME TIOKA ellle MMeeT OKpy>keHue. XOTA OT
KAaKMX-TO BpEJHbIX Bellell MHe y>Ke yHanoch MX
oryunts. S ybpas, Hampumep, 13 [OMa TelIeBU-
30p, ¥ HUYErO CTPAIIHOTO He CAy4MIoch. S cran
6osbIlle BpeMeH! IPOBOINUTD B OOIIEHNU C I€ThMU
u OMUSKUMY MHe JIIOAbMU. Y MeHs HeT BpeMeHU
JKUTD 4y>XKOJI )KM3HBI0, Habmoas 3a Heit o 1B, s
X04Yy XUTb CBO€iT. Ma/leHbKIIi TeIeBU30P Ha KyX-
He eCTb, HO OH TOJIbKO 4TOOBI 6€/I0pycCKite HOBO-
CTHU IIOCMOTPETH, 51 IPOCTO 00s513aH OBITH B Kypce
HOBOCTeII, 5 XK€ 3aHMMAIOCh OM3HECOM U >KUBY B
3TOJI CTpaHe.

BUSINESS TALK

— Kakue HoBOCTH TuHO Bac nmopagosanu B
Noc/IefHee BpeMsa?

— He te, uT0 U3 TeneBusopa (ynvibaemcs). Ilo-
pagoBana gouka. OHa yuntca B VHcTHTYTe Ma-
paHroHu Ha usaitHepa. Ceifdac cfiana 9K3aMeH, U
ee pabOTHI €NVHCTBEHHbIE C Kypca OTOOpamm i
KpymHoro mnokasa. OHa 6bUta 0e3yMHO CYacT/INBa,
" 51 BMecTe ¢ Heit. Tpu Heflen Hasa i MOt MyTa [N
CBIH, OH BO BTOPOM KJIacce, OTKa3a/ics B IIKOJIE OT
msica. CKasasl y4uTenpHNUIIE, YTO MSICO OH GojIblie
He OypeT ecTb. MaJIeHbKIII 4eIoBeYeK cieta 60/Ib-
IIOJI TMTOCTYIOK, OH CAIe/Ia/l BbI3OB OKPY>KEHMIO, T110-
Kasaj, YTO OH He TaKoli, KakK Bce. VI Bompoc-To He
B BbI30BE OKPYXXEHIIO, — TIPOCTO CBIH 3HAaeT OT
MeHs C JIETCTBa, K 4YeMy IPUBOAUT HeNPaBUIbHOE
muTaHKe. 51, K COKaJIeHnIo, y3HaI 06 9TOM TOJIBKO B
40 net. Bepp emje Innmnoxpar rosopun: «Ega — aro
JIEKapCTBO, a JIEKapCTBO — 3TO efja». BOT 3TOT 110-
CTYIOK CbIHA MeH: OYeHb II0PaJOBal

HepaBHo y MeHs 6bu1 [JeHb pOKEEHNMS, M MOU
CBIHOBbA CBHITpany A/ MeHA KOHILEPT B 4YeThIpe
pyku. 5 6BUI TaK CIACTIUB, YTO IIPOCIEUICS.

Menst, 6e3yc/oBHO, pajyeT MOsi CeMbs, MOsI
JK€Ha, pPOOUTE/IN U TO JIeJIo, KOTOPBIM A 3aH/MAIOCh.
S caacTnuB TeM, 4To >KUBY 1 paboraro B benmapycu. Dg

completely. I went in for yoga and rejected meat,
fish was abandoned two years ago. Today whole-
grain products, vegetables, fruit, berries, herbal tea
and nuts comprise my nutrition.

— Did You find support at Your wife’s?

— Not initially. She thought I was going mad
(smiles), but in three years adhered to such way of
life, as well.

— What about children?

— We have a daughter and two sons. My
daughter is 20 years old, and a few years ago we had
a quarrel on this matter. Now she studies in Italy and
has the only thing to complain about — restaurants
are not fit for vegetarians (laughs), that is business.

Being pupils at school, my sons are greatly
influenced by environment, and yet were
successfully deprived of some harmful effects.
For instance, having got rid of a TV set I found
nothing bad. Now I have more time for interaction
with children and intimate people. I live my own
life instead of watching others’ on TV. Frankly
speaking, there is a small TV set in the kitchen
dedicated exclusively to Belarusian news reports —

as a businessman and a citizen of the country I have
to be well informed.

— What recent news pleased You most?

— Not those on TV (smiles). My daughter
became the best newsmaker: she studies design in
Istituto Marangoni and was the only one out of all
students of the same year to be selected to take part
in a major show. She was wildly happy, and so was
I. Three weeks ago my younger son, a second-year
pupil, rejected meat in school and declared it to his
teacher. A big deed for a little man. In such a way he
challenged the environment showing his distinction
from others. And it was not a mere challenge, but a
sign of his knowledge of malnutrition effects, though
still a child. Unfortunately, I was not lucky to learn
it before my 40s, while Hippocrates himself used to
say: “Let food be thy medicine and medicine be thy
food” That deed of my son was a great joy to me.

I have had a Birthday recently, and my sons gave
a personal concert on the occasion playing duets. I
could not hold my tears of happiness.

All in all, my family, my wife, my parents and
my business are my joys, that is for sure. And I am
happy to live and work in Belarus. &8
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BU3HEC-IMPECC

OHpaBOBbIX $aKTOB 0 Opake U ceMbe
B benapycu i1t iHOCTpaHIIa

1. 0 npu3HaHuu 6pakoB Mexpy
MHOCTPaHLaMM. ..

benopycckoe 3aKkoHOAATENbCTBO He
YCTaHaBNMBAET OrPaHNYeHni Ans 6pakos,
KOTOpble 3aK/04eHbl MEXAY WHOCTPaH-
Liamu B Apyrux rocyaapcreax. To ectb Ta-
Kne «3K30TU4YecKne» Ans Halleid CTpaHbl
BU/bl 6PAKOB, KaK, HAMPUMEP, MHOF0XKeH-
CTBO, MHOrOMY>XECTBO, a TaKXXe OfAHOMO-
nble 6paku npusHatoTcs B benapycu npu
YCNOBMM X 0HMLIMANBHOMO 3aKIoYeHUs
B [Ipyrom rocynapcTse B COOTBETCTBUM C
YCTAHOBJIEHHbIM TaM NOPALKOM.

2. 0 3aknto4eHumn bpakos
3a py6exom...

B omnnyne ot 6pakoB Mexay MHO-
CTpaHLamn, BCTYNMeHWe B CEMEWMHbIN
COl3 rpaxaaHuHa benapycu B mpyrom
rocynapcTBe He BCErda MOXET ObITb Npu-
3HAHO B Halleil CTpaHe.

[MaBHbIM YCNOBMEM ANs  MpU3Ha-
HUS  ABNSETCH  COONMoAeHne 6a30BbIxX
NPUHUMNOB 6paka: B3auMMHOe cornacue,
JOCTIKEHMe OpayHOro BO3pacTa, Aee-
CMOCOBHOCTb, UCKMKO4EHNe MHOrobpa-
4ns, OTCYTCTBME ONM3KUX POACTBEHHbIX
cBA3el mMexay 6padytowmumucs. VHsimn
CnoBamu, ecn 6enopycka pPeLumnT BbIATKH
3aMyX, Hanpumep, 3a rpaxaaHnHa 0obe-
JNHEHHbIX ApabCKnx IMUPAToB, TO e He-
00X0AMMO 6yAeT Npexae YAOCTOBEPUTL-
CS1 B TOM, 4TO OYAyLLWIA MYX HE COCTOMT B
3aKOHHOM 6pake y cebs Ha poaumHe (470,
KaK 13BECTHO, JOMYCKAETCS B HEKOTOPbIX
CTpaHax) — MHa4ye 6pak MexXAy HUMK He
6yaeT npu3HaH B benapycu.

3. 06 ogHononbIx 6pakax...

Peructpauns ogHOMONMbIX COO30B He-
BO3MOXHA B CWy onpefenequs 6paka B
6enopyccKoM 3aKOHOAATeNbCTBE Kak CO-
1032 MY>XHMHbI 1 XKEHLLMHBI. TakxKe 0fIHO-
MOJbI OpaK, 3aKMYeHHbI 32 rPaHULEN,
He OyneT npusHaH B benapycu, ecnu oa-
HIUM W3 CYynpyroB ABSeTCs 6enopyc.

4. 0 peructpaumm 6pakos mexay
MHOCTpaHuamu B benapycw...

Bpaku mexpmy wHOCTpaHuamu moryt
ObITb 3apErucTpUpOBaHbl COMMacHo mno-
PALKY, YCTAHOBMIEHHOMY B HaLLIeil CTPaHe.
[maBHOE ycnoBre — 370 Hann4ue paspe-
LLIEHMs HA NOCTOSAHHOE NpOXWBaHue B be-
napycu xota 6bl y 0OHOM0 U3 MONOLOXE-
HOB. B MHbIX cnyyasx 6pak MOXeT ObITb
33K/04EH TONILKO B COOTBETCTBYIOLLEM
LUNIIOMATUYECKOM WA KOHCYNIbCKOM
Y4PEXAEeHUN B COOTBETCTBUN C MHOCTPAH-
HbIM MOPALKOM.
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afiBokarbl AJBOKaTCKOro 610po
«CTenaHoBCKNIA,
lanakyne v napTHepbI»

5. 06 YCbIHOBNEHUM. ..

B Benapycu WHOCTpaHLbl MMEKT npa-
BO Ha YCbIHOB/IEHWE AeTel-6e0pycos, a
TaKXe [eTen 6e3 rpaxaHcTsa, Npoxu-
Barowmx B benapycu. B kaxpom cny4ae
HEo6X04UMO  MONYYeHUe  paspeLLeHmns
MwuHuctpa o6pasoBaHus  Pecnybnnku
benapycb. [na ycbiHOBUTENEIA, KOTOPbIE
MOCTOSHHO MNPOXMBAKOT 3a Npeaenamu
benapycu, Takxe Heob6X0AMMO nony-
YeHWe MIUCbMEHHOr0 pPaspeLUeHns Kom-
METEHTHOTO OpraHa COOTBETCTBYHLLErO
rocyaapcTea.

6. 06 o6Liem MMyLLECTBE CYNpyros...

/ImyLiectBo, npuMoOGPETEHHOE OOHUM
U3 Cynpyros o 6paka, cyuTaeTcs Ccoo-
CTBEHHOCTbIO 3TOrO Cynpyra. Takonl e
CTaTyc MoJiy4aeT BCe YHACNEeLOBaHHOE U
NOAapeHHoe emy Yxe B 6Opake. Vmyuie-
CTBO, HOXMTOE B 6paKe, ABNAETCS 0OLLUM.
9T0 03HaYaeT, 4TO [OAN KKAOr0 Cynpy-
ra He sbigenatotcs. lpn Heo6X0AMMOCTI
pasfeneHns UMyLLecTBa (Hanpumep, npu
pas3Boje) no o6Liemy npasuiy uUmyLle-
CTBO [enutcs noposHy. [lpu paspene,
O[IHAKO, pa3mep J0NN MOXET USMEHSATBCS
C y4eTOM WHTEPECOB HECOBEPLUEHHONET-
HUX [eTell, NOBeLEeHNs Cynpyros BO Bpe-
Ms 6paka (Hanpumep, pacxodbl B yuiep6
CEMENHbIM UHTEPECAM) WIN UHBIX 3Ha4YM-
MbIX (haKTOPOB.

7.0 nogapkax...

Cynpyrv MOryT 3aknioyatb [pyr ¢
APYrom mio6ble CAENKA C MMYLLECTBOM
KKLOTO W3 HUX, BK/OYas mapeHue. B
pesynbTate MoJapeHHOe He CTaHOBUTCSH
061Ul COGCTBEHHOCTbIO, @ NepexoauT B
COBCTBEHHOCTb BTOPOrO Cynpyra.

8. 0 pacTopxeHum 6paka...

Mo obuwemy npaBuny pacTOpXKeHue
6paka ocyLecTBnsieTcs cyaom. Mpu atom

cynpyram 0653aTefibHO NPeAoCTaBNseT-
cq 0T 3 10 6 MecsLeB Ans NPUMUPEHKs.
C 2012 ropga nosBuiach BO3MOXHOCTb
pactopratb 6pakm B PErucTpupyroLLmnx
OpraHax B MeCs4HbI CPOK NPW YCNOBUM
OTCYTCTBUS Y CYNpyroB COBMECTHbIX He-
COBEPLUEHHONETHUX AETeN M CMOpPOB O
pasfesne UMyLLecTBa.

9. 0 cornawieHusx o feTsx...

Mpu pacTopxeHun 6paka Ccynpyru
MOTYT 3aKNKYNTb COrnaLleHne, KOTopoe,
Hanpumep, 6yneT onpefensTb, C KeM W3
cynpyros OyayT NpoXuBaTb AETW, MO-
PAAOK OOLLEHNS C HUMKM W y4acTue B UX
BOCMUTAHWN OTAENbHO NPOXMBAIOLLErO
pOANTENs W Hble BONPOCHI BOCUTAHUS 1
COZlepXXaHus [eTeil nocrne pacTopXeHus
Opaka. Takoe cornalieHne yTBepXXaaeTcs
CYAOM, Npy 3TOM CyfA NPOBEPseT, He Ha-
PYLLAKOTCA N1 NpaBa U UHTEPECHI AETEN.

10. 0 6payHbIX gOroBopax...

B benapycu, Kak u B 6ONbLUMHCTBE
LIMBMIM30BAHHbIX FOCYAAPCTB, MPAKTUKY-
eTCA 3aK/oYeHne OpayHbIX AOrOBOPOB,
KOTOpble MOTYT PErynupoBath LUMPOKMAIA
CrMeKTp BOMPOCOB.

YcenoBus 6paqHOro [oroBopa 3arpari-
BaIOT Mpasa M 0653aHHOCTW Cynpyros no
B3aMMHOMY COAEPXXaHuto, pasgen oobLue-
0 UMYLLECTBA, YCTAHOBIEHME MYLLECTBA
KX40ro 13 Cynpyros W WHble BOMPOCHI
B3aMMOOTHOLLEHNIA MeXay Cynpyramu,
POANTENSMI U [ETbMM.

Heob6xoanmo WMeTb B BuAy, 4TO Npw
COCTaBneHUn 6payHoOro [OroBopa, Kak
1 Nt06Or0 MHOrO COrMalLleHns, MHeHue
creuyanncTa urpaeT 04eHb BXXHYHO Ponb
11 M03BONAET U36ABUTHCA OT HEHYXKHbIX
nepeXxmBaHuii B 6yayLLeM.
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1 Olegal facts about marriage
and family in Belarus for a foreigner

1. On recognition of marriage
between foreigners...

The Belarusian laws sets no
limitations on marriages concluded
by foreigners in other countries. In
other words, such ‘exotic’ marriage
types for this country, as polygamous,
polyandrous and same-sex marriages
will be recognized in Belarus subject
to their official conclusion in another
country in conformity with the
procedures established in that country.

2. On getting married abroad...

Unlike marriage between foreigners, a
Belarusian national’s wedlock in another
country in some cases may not be
recognized in this country.

The recognition prerequisite is
compliance  with  basic  marriage
principles: mutual consent, the age of
nobility, legal capacity, exclusion of plural
marriage, absence of close relations
between the intending spouses. In other
words, when a Belarusian woman intends
to marry, e.g., a national of the United
Arabic Emirates, she would have to make
certain that her would-be husband is
not legally married in his home country
(which is known to be acceptable in some
countries) — otherwise, their marriage
will not be recognized in Belarus.

3. On same-sex marriage...

Same-sex unions cannot be registered
based, since the Belarusian laws define
marriage as a union between a man and a
woman. Neither Belarus would recognize
a same-sex marriage concluded abroad,
if one of the spouses is Belarusian.

4. On registration of marriage
between foreigners in Belarus...

Marriage between foreigners may
be registered in conformity with the
procedure established in the country.
The key condition is that at least one of
the newlyweds should have a permanent
residence permit. In other circumstances,
the marriage may only be concluded
in a relevant diplomatic or consular
establishment in accordance with the
procedure used in that country.

5. On adoption...

In Belarus, foreigners are entitled to
adopt Belarusian children, even stateless
children residing in Belarus. A permit
from the Belarusian Minister of Education
will be required in each case. Adoptive

Maxim
Shapelevich

Dmitry
Semashko

Attorneys at Law «Stepanovski,
Papakul & Partners»

parents permanently residing abroad
of Belarus should also obtain a written
permit from a competent authority of
their relevant country.

6. On community property...

Property acquired by a spouse before
marriage is considered the property
of that spouse. The same status is also
assigned to all property inherited to
him/her or given to him/her in marriage.
The property acquired in marriage shall
be considered community property.
It means that the spouses’ shares are
not separated. When it is necessary to
separate the property (e.g., the property
is split equally according to the general
rule. However, the divided property share
may be changed taking into account
minor children’s interests, conduct of
the spouses during the marriage time
(e.g., expenses to the disadvantage of
the family interests), or other significant
factors.

7. On gifts...

Spouses may enter into any
transactions between themselves on
either spouse’s property, including gifts.
As a result, the gifts become the other
spouse’s property rather than becoming
community property.

8. On marriage annulment...

By the general rule, marriage
annulment is carried out by courts.
The spouses shall then be provided 3
to 6 months for reconciliation. Since
2012, marriages can be annulled within
three months by registering authorities
provided that the spouses have no
minor children in common and property
separation disputes.

9. On agreements on children...

At marriage annulment, the spouses
may enter into an agreement to establish,
forinstance, with what parent the children
would live, their communication with the
children and involvement of a separately
living parent in their upbringing, as well
as other issues of children education and
maintenance upon marriage annulment.
Such an agreement should be approved
by court; however, the court would
check, whether the children’s rights and
interests are violated.

10. On prenuptial agreements...

In Belarus, as in most civilized
countries, there is a practice of prenuptial
agreements regulating a wide range of
issues. The prenuptial agreement terms
and conditions address the spouses’
rights and duties on mutual maintenance,
community property separate, define
each spouse’s property and other
relations between the spouses, parents
and children.

It should be taken into consideration
that, specialist opinions play a crucial role
in conclusion of a prenuptial agreement,
just as any other agreement, and help
avoid undesirable experience in future.

www.spplaw.by
+37517 2881313
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Ynuiuia Bonogapckoro:

MVY3EU IO
OTKPBITbIM HEEOM



pedu ecex ob6vekmos JJuncepsuca amo 3daHue no adpecy: ya. Bonodapcko-

20, 6 YHUKA/IbHO MeM, Ymo 30ecb pacno/iazaemcs He 00HO uiu 08a, a cpasy

wecmb duniomamuyeckux npedcmasumenbcms u npedcmasumenscmas
MexncdyHapoOdHbix opeaHuzayuti: [Ipedcmasumenscmeo MexcdyHapodHozo Ba-
atomHoz2o Ponda e Pecnybauke benapycb, Omden codeticmeus mopaose u uH-
secmuyusm [Noconbecmea Pecnybauxu [Nonvwa 6 Pecnybnuke benapycs, Ilons-
ckuti uHcmumym 8 MuHcke, [Toconbecmeo Cnosauykoti Pecnybauku 6 Pecny6auxe
Bbenapycw, Hynyuamypa Cesmoezo Ilpecmona 8 Pecnybauke beaapycw u Iocons-
cmeo Typeukoti Pecnybnuku e Pecnybauke beaapyco. Kakyto ace ucmoputo xpa-
HamM cmeHbl doma Homep 6 no yauye Boaodapckoeo?

his particular build-

ing at 6 Volodarsko-

go Street is unique
among all Dipservice ob-
jects: as many as six diplo-
matic and international mis-
sions seat there, not a single
or two, as usual. Interna-
tional Monetary Fund in the
Republic of Belarus, Trade &
Investment Assistance De-
partment at the Embassy of
the Republic of Poland in the
Republic of Belarus, Polish
Institute in Minsk, Embassy
of the Slovak Republic in the
Republic of Belarus, Apos-
tolic Nunciature of the Holy
See (Vatican), Embassy of
the Republic of Turkey in
the Republic of Belarus have
found their place under that

roof. But what was the past
of the edifice?
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OBBEKTbLI ANMCEPBVCA
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Botguiyio xopanvhyio curnazozy nepecmpousnu noo Pycckuti meamp  Former choral synagogue was turned the Russian Theatre

3aKOH rocTenpunMcTBa

Tepputopus, Ha KOTOPOI CTOUT
IOM HoMep 6, mo pesomouyu 1917
rofla otHocunace K IIuianoscko-
My 3aMKy. Ho HmMKakmx mocTpoek
Ha 3TOM MecTe [0 cepenuHbl 1950-x
He 6bU10. He 6b1710 U mepeyrika, Ha
KOTOPBLIl COPUEHTUPOBAH CETO[Hs
I7IaBHBII BXOJ, B 3[JaHIIE.

B cepenune 50-X, korga mocre-
BOEHHBII MUHCK oOTCcTpauBanca
3aHOBO, Ha ynuile Bomomapckoro, 6
6BUIO pelIeHo MOCTPOUTb TOCTUHMU-
1y. Ha ToT MOMeHT B cTO/MMILIE OBITIO
BCEro YeThIpe TOCTMHUIBL, 3Ta CTa-
na maroi. PoBHo 60 jeT Hasam, B
1956 ropy, «2-1 coBeTCKas rOCTU-
HuIla» Ha 220 MecT IpuHANIA IIep-
BBIX rocTeil. HaBepHoe, oHa Moria
HoMy4nTh 1 Oo/Iee OpUTMHATbHOE
Ha3BaHMe, HO Ha COCEJHeN ymule
KoMcoMomnbckoit  y>ke cylecTBo-
Basma «l-A4 coBeTCKasd TOCTUHMUIIA»,
U TOPOACKME BIACTU COWIN JIOTUY-
HBIM JaTb HOBOCTPOIIKE IIO COCe[-
CTBY «KO/INYECTBEHHOE» Ha3BaHINE.

68 DipService



Rule of Hospitality

The plot of the building had
pertained to Pischalovsky Castle
prior to the Revolution of 1917 but
saw no structures built till mid-
1950s. There was no road along the
main entrance, either.

Six decades have passed since
a hotel, just the fifth one in newly
rebuilt post-war Minsk, was built
at 6 Volodarskogo Street in 1956.
That was the 2nd Soviet Hotel
for 220 guests. Certainly, it was
not the most original name, but
rather reasonable in terms of the
Ist Soviet Hotel located in adjacent
Komsomolskaya Street. Fortunately,
such a quantitative approach did not
last long, and the 2nd Hotel soon
became just another building of
newly founded Minsk Hotel in the
main capital avenue in 1959.

In early 1990s the building
at 6 Volodarskogo Street turned
commercial, leased by various

®oto: iMutpui Jlackko | Photo: Dmitry Lasko
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Ynuya naseana umenem pesonoyuonepa B. Bonodapckozo,
HO e20 Hacmosuee ums — Mouceii Ionvowmeiin

The street is named after revolutionary V. Volodarsky,
while his real name was Moisei Goldstein

institutions. DipService took it
over in mid-decade to make home
for embassies
missions. In 2012 the edifice was
declared
heritage” — a status giving special
attraction.

In fact, the whole Volodarskogo
Street is a true outdoor museum
comprising buildings of the late
19th & early 20th centuries, each
with its own magnificent history.
And the street itself made its vast

and international

“historical and cultural

contribution to the history of Minsk
for more than two hundred years..

Loshitskaya and
Tiuremnaya

This short, 780-meter
has born several names
life:  Loshitskaya,
Serpukhovskaya, Volodarskogo.

Initially it Loshitskaya
Street, leading from the city centre
to Loshitsa estate giving name to
today’s Loshitsa district, while estate

street
its
Tiuremnaya,

in

was

AHBapb-MapT | january-march 2016
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OBbEKTbLI ANTICEPBVCA

B 1959 ropmy Ha I1aBHOM NpPOCIIEK-
Te CTOMUIIBI OTKPbI/IaCh TOCTMHUIIA
«MuHCK». VI OHa Xe «IIOTIOTUIa»
COCE[JHIOI0 «2-10 COBETCKYIO TOCTH-
HIUIy», IpeoOpa3oBaB ee B OffUH U3
CBOMX KOPITYCOB.

B navane 90-x sfaHue Ha ynuie
Bonopapckoro, 6 cramo 1ucrnonbso-
BaThCA KaK a]MIHICTPATUBHOE, €T0
apeHMIOBA/IN pa3/INYHble OPraHM3a-
unn. B cepenune 90-x oHO nepenuio
Ha 6amanc [Iuncepsuca. 3pech pas-
MeCTU/IUCh MTOCONbCTBA U MpeCcTa-
BUTE/IbCTBA MEXAYHAPOJHBIX Op-
ranmusauuit. B 2012 rogy Ha sganum
mosiBmmachk Tabmmuka «licTopbika-
KY/IbTypHas
«VIcTOpMKO-KYNbTypHas LIEHHOCTb»
B IepeBofie Ha pycckuit. Ctaryc ma-
MATHMKA MCTOPUU TpUJAI 3AaHNIO
0COOBIII MapM.

KalITOYHaclb»  —

Bripouem, Bca ynmmua Bomomap-
CKOI'O — 3TO HACTOALIIT MY3€il 1107,
OTKPBITBIM HeOOM. 31ech COXpaHu-
JIUCh IOMa, BO3BeleHHbIe B KOHIIE
XIX — Hauvane XX Beka, U KaXKbIi
"3 HUX MMeeT CBOIO I/IHTepeCHyIO
ucropuo. Jla u cama ynuna 3a fiBa
C JIUIIHMNM Be€Ka CYIIIeCTBOBaHI/IH
BIIVICa/Ia HE OJIHy CTpO‘{Ky B UCTO-
puio MuHcKa.

JTomnnxkasa u TropemHas
3a BpeMsA CBOEro CYyIecTBOBa-
HIA 3Ta KOPOTKas — Bcero 780 me-
TPOB — Y/IMIIa CMEHWIA HECKOTTBKO
HasBaHmit: Jlommnxkas, TiopemHas,
Cepmryxosckas, Bonogapckoro.

Ynuua HasbiBanmach Jlommikoii,
TaK KakK M3 LleHTpa Bena B Jlommil-
Kyl ycagpby (srta ycagpba mama
Ha3BaHUEe COBPEMEHHOMY MUKpPO-
paitony Jlommia, a ycameOHBbII
JlommMuxnii IapK, 3a/I0)KEHHbII B
XVIII Beke, coOXpaHWIcA 4O HaLIUX
ITHET).

B 1825 rony, Korga Ha /e 611
noctpoed [Inmanosckuii
— Tak HasblBaeMas «bemopycckas
bactmnmsa» — ynuna crana Hasbl-
BaTbcA TiopemHoii. Ceifyac TIopbMa

3aMOK

Ha ynuue Bonogapckoro Haxopurcs
B CaMOM IieHTpe 6eIopyCcCKoIl CTo-

DipService

Bonvuuncmeo 30anuti Ha ynuue
Bonodapckozo so36edetivt 8 KoHue
XIX — nauane XX ss.

Most buildings on Volodarskogo
Street were built in the late 19th —
early 20th centuries

JIVMIIBL, @ HA MOMEHT ITIOCTPOVIKM 3TO
6buTa okparHa Muncka. IIpaBo Ha
CTPOMUTENHCTBO TIOPEMHOM Kpermo-
CTM HOMYYMI IOMemMUK Pypmombd
IInianno, oTciofa u Ha3BaHUe.

3a BCIO UCTOPUIO TIOpbMA BIfe-
Jla HEMAJI0 M3BECTHBIX JIMYHOCTEIL.
TyT B pasHble rofipl OTOBIBAIN CPOK
M3BeCTHbIe nucaTenu: Bunuent Jy-
HH-Mapruskesny, Sky6 Komac,
Anecp Iapyn u Makcum TaHK, a Tak-
e OYAyLINii OCHOBATE/Ib HE3aBICH-
moii [Tonpmmn ¥03ed IMuncypckmit n
Oynmymmit ocHoBatens BUK (KI'B)
Penuxc JI3ep>KMHCKUIL.

B Bemukyio OTeyecTBeHHYIO
BoriHy ITnianoBckmii 3aMOK KaKuM-
TO UyZiOM ylienen. HanycTsl ncromb-
30Ba/il €ro IO IPsAMOMY Ha3Hade-

Huo. B 1960-x ropmax Bonopapxa
MOTy4Yn/Ia HOBOE HaVMeHOBaHMe —
CrencTBeHHbIIT M301ATOP Nel.

B 6mwxkarirem 6yaymem CH30
Nel nnaHMpyeTcst nepeBecTu B gpy-
roe Mecto, a 4to 6yzmer ¢ Bomogap-
KOJ1, ITOKa He U3BeCTHO. Bo3aMoKHO,
31ech Oyger co3maH Myseil. B Mupe
CYILECTBYeT IpPUMEPOB,
KOT/]a B OBIBILIVX TIOPbMaX CO3JAIOT
Ky/IbTypHO-PasB/leKaTe/IbHble 00b-

HEMAJIO

eKTBI, B3ATb XOTS OBl IAPIDKCKYIO
TIOppMy-My3ell  «KoHcbepikepn»,
3aMoK CsaToro Anrena B Pume nnn

aMepUKaHCKUI «AJIbKaTpacy.

Ynuna CepnyxoBcKasa
B 1870 rony Tiopemuyio ynuiry
neperMeHoBamt B CepIyXOBCKYIO



DIPSERVICE PROPERTIES

park, founded in the 18th century,
has preserved till today.

Pischalovsky Castle — the so
called Belarusian Bastille — was
built on the street in 1825, hence,
the street was renamed Tiuremnaya
(from tiurma — prison in Russian
— Edit.). Today it is the very centre
of the capital, though outskirts on
the building date. The jail fortress
was created by and named after
landlord Rudolf Pischallo.

Numerous persons were “guests”
to the prison in the past, including
famous authors like Vincent
Dunin-Marcinkievi¢, Yakub Kolas,
Alies Harun, and Maxim Tank;
Jozef Pilsudski, the founder of
independent Poland in future; Felix
Dzerzhinsky, the founder of Cheka
(KGB) in future.

Somehow Pischalovsky Castle
succeeded to survive the Second
World War: the Nazis used it as
intended. In 1960s the prison was
renamed Investigatory Isolation
Ward No.1 (SIZO No.1).
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®oto: AmuTpuit Nlackko | Photo: Dmitry Lasko

B 30anuu c pesroil apxumexmypoii (Huine ynuua Bonoodapckoeo,
21) 6 1932-1934 200ax pacnonomuncs pecnyOnuKancKuti Hay4Ho-
mexHu1eckuii my3eii, 6 3a71ax KOmopozo Ovinu cobparvl éce
camvle nepedosvle HA MO MOMEHI MeXHUUECKUE 00CHUNEHUS.
Cetiuac 30ecv HaxoOoumcs [lemckas xydoxecmeernHas uikona Ne 1

A carved building at 21 Volodarskogo Street being
home for the Republican Science and Technology
Museum in 1932-1934. It comprised state-of-
the-art technical advances. Today the building is
dedicated to Children’s Art School No.1

— B uecTb 120-ro nexoTtHoro Cep-
IIyXOBCKOro Imonka Poccuiickon
VimniepaTopckoii apMuy, KOTOPBIN
IIPOC/IABMJIC. B PYCCKO-TYPEIKOI
BoJiHe 1828-1829 rT. M 060CHOBaICA
B Muncke. Kasapmpl noska Haxopm-
nuck B paitone Komaposku, odurie-
pbl >xuy B TponiikoM mpeMectse,
a Ha3BaTb B YeCTb IOJIKA PELININ
noyemy-To ynmuny Tiopemuyio.
Wctopua ymuupr  CepnyxoB-
CKOJ1 1o Havana Bropoit MmupoBoii
BOJTHBI ObITa JOBOJIbHO MUPHOIL. B
1899 ropmy TYT OTKpbBUIACh IIPAaBU-
TeIbCTBEHHAsA JKE€HCKas T'MMHA3MA.
Oxomo 650 rMMHA3UCTOK MOTyYasn
3fech oOpasoBaHMe M IUIATVIN 3a
rog 70-100 py6eit. 9To 6110 O4eHb
[OpOro B Te BpeMeHa — MMHCKMII
pabounit 3a rof; MOIy4Yasl B CpeHEM
oko110 160 py6eit. B aTom yye6HOM
3aBeJleHMN TONMyunaa o6pasoBaHye

DipService

JeTeHa OeNMopycCKOro Tearpa —
Credanns CranmoTa (1905 — 2000).
3paH1e y4eOHOro 3aBefjeHNs ObUIO
paspymeHo Bo Bpems Bemnkoit Ot-
e4eCTBEHHOI BOVIHBI.

Kpome Ttoro, mo 1917 roga Ha
CepryxoBcKoit paboTanu emie jgBa
y4eOHBIX 3aBefeHNUSA: OCHOBAHHOE
B 1879 romy pemecieHHOE 4YeTbl-
PeXKIaccHOe eBpeNiCKoe Yy4MIuliie,
a TalkKe 4YacTHas 3ybOoBpadeOHasd
mkona jokrtopa Illanmmpo m pmaH-
tucra Jlemuxosckoro. Ilocnmemuss
Obita yupexxpeHa B 1907 romy u
cTana nepsoit B CeBepo-3amagjHoM
Kpae. BpIMyCKHMK IIKOMBI MOT IO-
TY49UTD JUIITIOM TOJIBKO ITOCTIE TOTO,
KaK IpUMeT B OeCIIaTHOM CTOMa-
TOIOTMYeCKOM KabMHeTe IpY LIKO-
yie He MeHee 100 mamueHTOB U CaMo-
CTOATENBHO MOCTaBUT 50 oMb u
15 30/10TBIX 3Y0OB.

B mavyanme XX BeKka M3BECTHbIN
Bpau Vocud JIyHI opraHu3oBan B
MuHcke eBpeiickoe COO0OIIeCTBO.
CuHaror B roposie B Teé BpeMeHa
OBbI/IO OYeHb MHOTO, HO PElIVJIN HO-
CTPOUTb OffHY IVIABHYKO (XOpasb-
Hy0). Mecto BbIOpamum psgoM ¢
peMeCTIEHHBIM  YeTbIPeXK/IaCCHBIM
eBpeJiCKUM y4wInieM, rae Oymy-
mye chaecapy M SI€KTPOMOHTEPHI
TOCTUTAIM a3bl peMecna (3maHue
YYMWINIIA COXPAHMIOCH, €r0 3aHU-
MaeT Kaprorpaduueckas ¢abpuka
o yi1. Bonmopapckoro, 3). Cpencrsa
Ha CTPOUTENICTBO XpaMa cobpan
espen ropoga. VI B 1906 romy cum-
Harora 6plma moctpoeHa. OfHaKo B
1917 rony ee oTOOpaM y BepyroLinx
U IpeBpaTuIn B pabouuit kiayo6. 3a-
TeM 37ecb ObUI OTKPBIT JJOM Ky/Ib-
Typbl, a ¢ 1926-ro — KMHOTeaTp
«Kynbrypa». B aTOM 3a/1€ MUHYaHe



SIZO No.l is planned to be
removed toanother place soon, though
it is not quite clear yet what would
happen to the historic site. It could be
a museum, one of many cultural and
recreation sites in former jails all over
the world, like the Conciergerie in

Paris, Castel SantAngelo in Rome, or
Alcatraz in the US.

Serpukhovskaya Street
In 1870 Tiuremnaya Street
was renamed  Serpukhovskaya

Street after 120th Serpukhovsky

Infantry Regiment of the Imperial
Russian Army famous for its deeds
in the Russo-Turkish War (1828-
1829) and quarted near today’s
Komarovsky Market in Minsk (with
officers accommodated in Trinity
Suburb).




OBbEKTbLI ANTICEPBVCA

THuwanosckuii 3amox
HU pasy 3a c6010 NO4Mmu

200-nemmr010 ucmopuio He
MEHSITL CB0UX (PYHKUULL — OH
8ce20a 0CMABAIICS MIOPbMOL

Pischalovsky Castle
never gave up its
intended application —
a prison — for almost
200 years

74

BIIepBble yBujen «JIecHyo ObUIb»
U aIJIOfMpPOBAIM WMEHUTBIM TIa-
cTponepaM — YTecoBy, Jlemeniesy,
Maskosckomy. Iloxxap Bo Bpems
BOJIHBI He MOILIafMI OBIBIIYIO CHU-
Harory, HO 3/laH}/e€ BOCCTAaHOBMUJIM.
[MostBuncss  kmaccudeckuit — dacan
TeaTpa C MIBIIHBIMY KOJTOHHAMU, 2
OT OBUION CBATBIHY OCTAJIUCD JIVIIb
OokoBble CTeHBL. JIMeHHO clofia
nocne Bemukoit  OreyecTBeHHON
BOJHBI Ilepeexan Pycckmii ppama-
TU4ecKmii Teatp mmeHu lopbkoro,

OH HaXOMWTCS 3[IeCh IO Celi IeHb.

Ynuna Bonogapckoro

B 1922 ropy ynuny CeprmyxoB-
CKYIO IIeperMeHOBaIN B 4ecTb B. Bo-
JIOMAPCKOTO — HAPOJHOIO KOMIC-
capa 1o JieflaM [IeyaTy, IIponaraxye
u arutanym. Hacrosmee ero mmsa —
Momnceit Mapkosuy Tonbpuireliy,
TaK 4yTo ynuua Bonogapckoro morna
Ha3bIBaTbCA MO-Apyromy. B MuH-
CKe
xusumit B Ilerporpame (6ynymem

DipService

Tonppmreitn-Bonogapckuit,

CaHKT-
[TerepOypre), HOObIBAJ NI OfUH

JlenuHrpajge, HbIHE —
pas, 6onble He ycren — B 26 jeT
OH OBUI YOUT 9cepaMyl 3a >KeCTKYIO
LIeH3Yypy B OTHOIIeHMM Ipecchl. Ero
MMeHeM CTajay HasblBaTb YIMIIBI,
IIOLaAy, y4eOHbIe 3aBefeHMs U
npepnpuATtua. Ilepenano u Mun-
CKYy.

B mepmon dammcTcKoit OKKy-
Ial¥y HECKOJIbKO /IOMOB Ha y/ulile
Bonopapckoro 6bUIM  pas3pylIeHBL.
YacTp ynuirbl HEMIbI CHOBA 3aCTPO-
wm. Tak, B paliloHe HbIHEILTHeN Tro-
CTUMHUIBI «MMHCK» ObUI IOCTPOEH
KMHOTeaTp Ha 485 spureneil. Bxox B
«IlepBbIit» (Tak Ha3bIBA/ICS KMHOTE-
aTp) 6BUI PacIIONOXeH C yauLbl Bo-
nopmapckoro. Ero jepeBanHoe 3pa-
HIU€ C 3/IeMEHTaMy IICEBIOTOTUKI
IIPOCTOAJIO [0 cepenuubl 50-X.

/13 yHUKaIbHBIX OOBEKTOB ap-
XUTEKTYPBI, KOTOpble OblIM IO-
CTpOeHbl Ha ynune Bomopmapckoro
B JJOBOE€HHBIE TOJbI I COXPAHWINCE,
HaXOJUTCA 3[laHM€e MOCTPOEHHON B

1934 rogy rocTuHuupl «bemopyco»
(Ha3BaHVe paHbllle MICATIOCh UMEH-
HO Tak — depe3 «o»). locTuHMIA
Oblla CO>KXKEHa B TOZBI BOIHBI, 3a-
TeM BOCCTAHOBJIEHA, a B 80-X mepe-
uMeHoBaHa B «CBUCI0Yb». XOMN-
7N CTyXW, 9TO 9TO OblIa 06MMast
roctuHuna CranmHa, OFHAKO TOT
HUKOITIA 3/leCb He OCTaHaB/IMBAJICA.
3aT0 TYT /MI06WI OBIBaTb MY3bIKAHT
Anau Po3Hep — ocHOBaTeNnb COBET-
CKOT0 JKa3a. 371eCh ObUIN OT/IMIHBII
pecTopaH, 6mnbsips 1 KOMpOpPTHbIE
HoMepa. CBom GyHKIMM 3p1aHNe
COXPaHM/IO 1 TIO Ceil JieHb, IIPaBfa,
IIOC/Ie OYepeTHOTO PEeMOHTa CHOBa
noMmens1o uMsa — Ha Crown Plaza.
K croBy, oTenb mepecTpou Typel-
Kuit 6¥3HeCMeH. A Ha IPyroM KOHIle
ymunbl Bomogapckoro, B ckBepe Ha
Topopckom Bamy, CTOMT maMATHUK
HO3TY U AeATENI0 Hal[MOHATbHO-0C-
BOOOJUTENLHOTO ABVDKEHUS POJIOM
ns bemapycu Apamy Muikesuay.
OH OTKpBIT II0 VHUI[UATBE IO/b-
cKoit uacropsr. &



Serpukhovskaya  Street  had
been quite peaceful till the Second
World War. Since 1899 there was a
governmental women’s gymnasium
for 650 students paying 70-100
Roubles
amount for the age when a Minsk
worker earned about 160 Roubles a
year. Stefania Staniuta (1905 —2000),
a legendary Belarusian actress, once
studied there. Unfortunately, the
gymnasium building was destroyed
during the war.

Besides, two more educational
institutions were situated there till
1917: a four-year Jewish craft school
since 1879, and a private dentistry
school of Dr.Shapiro and dentist
Demikhovsky since 1907 — the first
one in the North-Western Territory
of the Russian Empire. A graduate
there could not get a degree
certificate until served at least 100
patients in a free dental room at
school, filled 50 teeth and inserted
15 gold teeth on his own.

In the early 20th century famous
Dr.Josef Lunz founded Jewish
community in Minsk. There were
many synagogues in Minsk, but
the principal one — choral — was
missing. It was planned for a plot
near the four-year Jewish craft
school, where future mechanics and
electricians studied (school building
is still present at 3 Volodarskogo
Street and occupied by map factory).
The temple was built in 1906 for
Minsk Jews funds, but confiscated
and turned into a worker’s club in
1917. Further a recreation centre, it
was followed by Culture Cinema in
1926, giving place to Lesnaya Byl
premier and famous performers like
Utyosov, Lemeshev, Mayakovsky...
The former synagogue was burnt
during the restored
afterwards with a classic theatre
facade featuring pompous columns.
Side walls were all that had left from
the shrine. The restored building
became home for the Russian
Dramatic Theatre as it is today.

annually — enormous

war, but
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Volodarskogo Street

In 1922 Serpukhovskaya Street
was renamed after V. Volodarsky,
people’s commissar for affairs of the
press, propaganda and agitation.
Moisei Markovich Goldstein was
his real name, so, Volodarsky Street
could be called in another way.
Moreover, living in Petrograd (later
Leningrad, now St. Petersburg), only
once he had been to Minsk. At the
age of 26 Goldstein-Volodarsky was
killed by socialists revolutionary
for his strict censorship of press.
His name was assigned to streets,

squares, educational institutions,
facilities... And Minsk was not
excepted.

Several buildings were destroyed
in times of Nazi occupation, several
were built, like a 485-seat cinema
near today’s Minsk Hotel with the
entrance in Volodarskogo Street.
It was called Perviy (The First
in Russian — Edit.). The cinema
building made of timber with
pseudo-Gothic features could be
seen till mid-1950s.

Other notorious architectural
object built in Volodarskogo Street
before the war and still present
include Belorus Hotel of 1934 (such
was initial name spelling). The hotel
was burnt during the war, rebuilt
afterwards and renamed Svisloch
Hotel in 1980s. Once they said
it was a favourite hotel of Stalin,
though never visited by him really.
However, it was truly loved by
Eddie Rosner, a Soviet jazz pioneer.
The Hotel comprised an excellent
a billiard hall,
comfortable rooms. And it is still
a hotel today, however, renamed
Crown Plaza after reconstruction
by a Turkish businessman. The
other end of the street leads to
a small park arranged around a

restaurant, and

monument dedicated to Adam
Mickiewicz, a poet and national
liberation movement activist from
Belarus, and promoted by Polish
diaspora. &
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Heana SKEPTOBA:

«/lyqmmm TpeHaxkep —
3TO CbIH»

Texct: Haramma Kpusen. @oro: [Imutpnit Jlacbko
Text: Natalia Kryvets. Photo: Dmitry Lasko

Ilepegppazuposas ussecmHoe 8blCKa3bleaHUe, MOXCHO CKA3AMb,

umo 3a KaxcoblM 8b10aWUMC NOCAOM CMOUM 8b10arOWASACA HceHa NOCd.
JKypnan DipService no6wiean 6 cocmsix y Ilocaa Yexuu 6 benapycu

Munana Jxepma u e2o ouaposamenvHol cynpyau HeaHbl

Paraphrasing a famous expression it can be said, that every outstanding
ambassador is backed by a distinguished wife. DipService Journal visited
the Ambassador of the Czech Republic to the Republic of Belarus

Milan Ekert and his charming wife Ivana
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Inasnviii 6 cemve Ilocna Yexuu Munana Sxepma
u ezo cynpyau VMearvr — coin Mapmum

Martin is the chief of the family of Czech
Ambassador Milan Ekert and his spouse Ivana

— WmBamna, MEXKIyHapoJ -
Hble OTHONIEHNA JIMEIOT HeMalo
HedopmansHbIx Tpaguumit. Heko-
TOpbIe U3 HUX CBA3AHBI C 0CO60IT
PO/IbIO, CTAaTyCOM >KeH AMIUIOMA-

ToB. YtOo mnst Bac o3Havaer Takas

DipService

muccna — ObITh >keHoi ITocna?

— 41 nymaro, 4TO B IIepBYIO OUe-
penb Muccus OSKeHbl JUITIOMara
CBsI3aHa C 671aTOTBOPUTEIBHOCTBIO.
B Muncke paboraer MexpayHa-
PORHBIN XKEHCKNUI K}Iy6, B KOTOPBII

BXOOAT >KE€HbI I1IOCJ/IOB, OJUITJIOMAaTOB
¥ VHOCTPAHHbIX [IPeCTaBITEIeN, I
Y MeHs eCTb BO3MOXXHOCTb IIPVHY-
MaThb y4JacTne€ B aKIJMAX 3TOro Kiy-
6a, HO 113-32 MaJICHbKOTO CBIHA I10Y-
YaCTBOBATb B perynﬂprIx BCTpedax

®oto: iMuTpuit Nlackko | Photo: Dmitry Lasko



— Ivana, there are many
informal traditions in
international relations, and certain
relate to a special status and role of
a diplomat’s spouse. What does it
mean to You to be an Ambassador’s
wife?

— First of all, I believe, it is
charity. The Minsk International
Women’s Club, that unites the wives
of ambassadors, diplomats and
foreign envoys, allows to take part
in various events, however, I can’t do
it on a regular basis due to my little
son. Nevertheless, I haven't missed
the chance to visit a SOS-village in
Borovlyany and stay in touch with a
migrant aid organization dedicated,
inter alia, to gathering toys and
children’s goods for the needy. I've
already mentioned a little son of my
own, hence, I am fond of everything
related to children.

— How did You meet Your
husband?

— We have common friends.
They invited me to a dinner once
and insisted on it, though I was in
bad mood and not intended to go
anywhere. The dinner had to take
place at Milan’s, my future husband.
Furthermore, he was the cook of it.
Nevertheless, he was in bad mood,
as well, and not ready to get new
acquaintance. He was not very
agreeable in the beginning, and I
tried to respond in the same way.
However, following tasty food, some
wine and music, we revealed certain
common interests and views. In
a few weeks Milan called me and
invited for a dinner téte-a-téte. After
several similar meetings we both
were convinced, that we should be
together forever (smiles). He was
not a diplomat yet, but a Member of
Parliament.

— Usually diplomats’ wives
follow their spouses and give up their
own careers. What would You be, had
Your life gone in different way?

WOMEN’S DIPLOMACY

— I'am an economist. Moreover,
I specialized in philosophy and
psychology at the university and,
certainly, would be able to earn
my living if needed (laughs). Id
worked as a financial manager prior
to leaving the Czech Republic and
would go on, should my husband
stay at home. Frankly speaking, I
always tended to work, to build a
career. A housewife now, I am still
not ready to dedicate the whole
of mine to children and cooking,
hence, I study. I learn Russian and
English. Besides, I am going to
upgrade to MBA.

— I happened to learn once
that Czech women often were not
longing for higher education...

— It could be so some twenty
years ago, but is completely different
today. Modern women are not
inferior to men in education,
though most beneficial positions are
still male-dominated. Even equally
promoted man and woman shall
be differently paid, in favour of the
man, of course.

— Unfair!
— Butstill it is...

— What was Your attitude to
Your husband being appointed to
Belarus? Had you known anything
about our country before coming
here?

— I knew it to be to the north
of the Czech Republic and to
have colder winters. I knew it had
suffered greatly in the Second
World War and Chernobyl disaster.
Surely, names of the President and
most  successful  sportspersons
— Victoria Azarenka, Maxim
Mirnyi, Darya Domracheva —
were familiar to me. I knew the
Belarusian language to be quite
similar to Czech and expected the
Belarusians to be millionaires due
to multi-null par value of your bank
notes (smiles).
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He rojy4aeTca. S ycrerna IoceTUTh
SOS-pepesnio B boposnsanax. £
HOfIIeP>KMBAIO CBA3D C OpraHM3aLu-
€1, KOTopas IOMOraeT MUTPaHTaM,
cbopom
UTPYIIEK M IeTCKMX Belljell IS TeX,
KTO B 9TOM HyXpaeTcs. Kak A yxe
CKasaja, y Hac C My>KeM MaJIeHbKII
pebeHOK, 1 BCe, YTO KacaeTcs AeTelt,

HaIlpuMep, 3aHMMAeTCs

M€EHs O9€HDb BO/IHYET.

— Kak Bbl mosHakoMmIncep ¢
MyXxeM?

— V¥ Hac ecTp obuie fpysbs,
KOTOpbIe KaK-TO MPUITIACUIN MEH:A
Ha Y>KUH. Y MeHs B 9TOT IeHb ObUIO
IIJIOXO€ HACTpOEHUe, He XOTe/NIOCh
HUKyZa MATV, HO OHM HACTOSAIMN.
Oxasanoch, y>KuH ObII B KBapTHUpe
Mmnnana, mMoero Oymyliero Myxa,
yTollleH/e TOTOBMUI ToXe OH. Ero
ApY3bs He IpefyIpenuIn, IYT0 Ipu-
AyT He OfHU. Bymyum Tak ke, Kak
U s, B IUVIOXOM HAacTPOEHUN, OH He
ObLI PACIIONIO>KeH K HOBBIM 3HaKOM-
crBaM. Korma oH OTKpBIT ABepb, A
yBUJeNa 4enoBeKa, KOTOPbII CMoO-
Tpel Ha MeHs CO 370CTbio. S TyT
JKe pelllIa, 9To OyAy CMOTpeTh Ha
HEro TOYHO TaK >ke. A MOTOM MbI
BKYCHO TIOKYIIaayu, BBIMMUIM BUHA,
TIOCTYIIAIN MY3BIKY, TOHATM, YTO
y Hac ecTb 0OlI[yie TeMBI [l Pasro-
BOpa U OfHAKOBBIE B3IJLA/bI HA He-
KoTopble Bemy. Uepes mapy Hefenb
MunaH TO3BOHMI ¥ TIPUITACUI
MEHs Ha Y>KUH yXXe OfHY, 0e3 apy-
3eil. IloToM MBI ellle HECKONIBKO pas3
BMecTe Hoob6efany 1 MOY>KMHAIU
¥ TIOHSITU, YTO MOYXXHO 3TO JIe/laTh
BMecTe Bceria (ynvibaemcs). B 1o
BpeMsi OH He ObUI IUIITIOMAaTOM, OH
6b11 ferryTaToM IlaprnamenTa.

— OOBIYHO >KEHBI CIETYIOT 32
MYXbAMU-AUIVIOMaTaMM ¥ CTa-
BAT KpecT Ha cBoell Kapbepe. Ecin
6b1 Bamia >XM3HB CIOXWIACH HO-
Apyromy, Kakyio Kapbepy Bbl 6bI
BBIOpanu?

— Ilo o6pas3oBaHMi 51 9KOHO-
muct. Takxke s Msyqa}la B yHI/IBep-
cureTte GUIOCO(UIO U ICUXOIOTHIO,

DipService

Posicdecmeenckie KaHuKynvL cemvs IKkeprnos nposoourn 6 pooroil Yexuu

TaK 9TO eCau OBl MPUIUIOCH 3apa-
0arblBaTh HA JKM3Hb, TO TOYHO HE
notepsiach Ov1 (cmeemcs). Lo Toro,
Kak yexarb 13 Yexuu 3a pyoOex, s
paboTtama (UHAHCOBBIM MeHeKe-
pom. Ecyn 651 y My>ka Kapbepa cJ1o-

JKWJIACh TIO-IPYroMmy, 51 Obl IIPOJOII-
xana paborarp. YecTHO roBops, s
BCET/Ia X0Tesa paboTaTh, fjeaTh Ka-
poepy. Ho nonyunnoce no-gpyromy.
A 4 10 cuX HOp YYBCTBYIO, UTO 3a-
HYMATbCsl pe0eHKOM U TOTOBUTb



Always at home — in the Czech Republic — on Christmas Holidays

Wed spent four years in Ukraine
and a year and a half in the Czech
Republic prior to coming here.
Being a diplomat’s family, we are
always ready to go. So, we just waited
for new appointment. Azerbaijan

was the first proposed destination,
but, fortunately,
Belarus. Fortunately as
closer to our home country, that
matters. We have similar mentality
and common history. Everyone

changed for
much

knows who Franciszek Skaryna was,
while he printed the first Bible in
the Belarusian language in Prague
— that is the evidence of long-
standing cultural relations between

our countries. I heard about

AHBapb-MapT | january-march 2016
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obenpl — 9TO He Bce, 4eMy cebs
Hajjo nmoceAmare. Ilostomy s mpo-
MO/DKAI0 YYUTHCA. Y4y PYCCKMil U
AHITIMIICKUIL A3BIKY, a TAKXKe PelIn-
7a TIOBBICUTDH CBOE 9KOHOMMUYECKOE
ob6pazoBaHue — MONTYYUTDb AUIIOM

MBA.

— S] uyurana, uyro B Yexum >keH-
LIVHBI He CTPeMATCA MOIy4YaTh
BbICHIee 0Opa3oBaHue.

— Bo3MOXXHO, Tak OBLIO JIeT
mBammarh Hasaj. Ceifyac Bce TIO-
APYroMy, ceildac >KEHIVHBI He
YCTYIIaloT B IUTaHe 0OpasoBaHUs
My>xunHaM. [IpaBia, My>K4IHBI Bce
PaBHO 3aHUMAIOT JIydIlVe JOJDK-
Hocti. Ho make ecnmu My>xunmHa u
JKEHIIMHA HaXOMATCA Ha OMHAaKO-
BOJI JIOJDKHOCTHU, Y MY)KUMHBI 3ap-
II/IaTa BhIIIIE.

— JT0 HecnpaBegINBO!

— HecmnipaBennmuso, HO 3TO Tax.
— Kax Bwm Bocnpunamm
HOBOCTb O TOM, 4TO Bamrero cy-
Ipyra HAIpPaB/LAIOT Ha CIY)X0y B
Benapycnp? Uto Brl 3Hami o Hameit
CcTpaHe [0 npue3fa coga?

— S 3Hana, yto benmapycs pacno-
JI0>KeHa ceBepHee Yexmm m 3uMoOIL
3[lechb X0nofiHee, 4eM B Yexnn. 3Ha-
ma, 94T0 benapych cunpHO mocTpa-
mama BO BpeMa Bropoit MupoBoii
BOIHBI M mocne YepHOOBIIBCKOI
katactpodsr. KoHeuHo, 3Hama nMe-
Ha [IpesueHTa 1 caMbIX MMEHUTBIX
CHOPTCMEHOB — Buktopum Asa-
penko, Makcuma Mupnoro, [lapbn
Iompaduesoit. 3Hasa, 9To bGenopyc-
CKMJ A3BIK IIOXOXXK Ha YeUICKUI U’
4TO BCe 6eIOPYChl — MUJUIMOHEPHI
6maromapss MHOTMM Hy/IsAM Ha Je-
HEXHBIX KyIIopax (ynvi0aemcs).

Ho mnpmesga B bemapych Mbl
TIpOBE/MN YeThIpe rojia B YKpauHe,
3aTeM nonropa roga B Yexuu. Ho g
MOHMMAJa, 4TO CeMbsl AMUIIIOMATa
BCerja CUAMUT Ha 4yeMOfaHax. Bor
TaK M Mbl — CUJENN U SKJanu, Kyfia
Oymer crenyimolee
IlepBoe mnpemioxeHue,

DipService

HasHaueHIUe.
KOTOpOe

HONyYMaI MYX, — AsepbaiiiKaH.
MbI yxe cobupanuch Tyna, HO He-
OXXIJAHHO NOCTYIM/IO TIpeJIoXKe-
HIe Toexath B benapych. Mbl 6b11n
pazsl, noToMy uto bemapych ropas-
no 6mmxe Kk Yexmu, a 3TO BaXKHO.
I[Tmroc y Hac ¢ 6enopycamMm MeHTa-
JINTET TIOXOX M eCTb 06IIas McTo-
pud. Bece sHatoT, KTo Takoit PpaH-
nuck Cxopuna. Ilepsyio Bubmmnio
Ha 0eJIOPYCCKOM fA3bIKe OH M3[aJl B
ITpare, n 9TO CBUJIETENBCTBO JaB-
HUX KyJIbTYPHBIX CBA3el bemapycn
u Yexun. £ 3Hato, 4to B Criaco-Eo-
pocuHMeBckoM MoHacTeipe B Ilo-
JIOLIKe B XOJle pecTaBpanuu ObIa
obpeteHa pecka csitoro Bamasa
— nokposutenda Yexun. 3Haro, 4TO
4exXy BO€Bay Ha Tepputopun be-
mapycu u Oymylimil mepBblil del-
ckmit mpesupieHT Tomam lappur
Macapuk B rogst IlepBoit MupoBoii
BOJHBI jaxke rocewan bobOpyiick,
rge crosAn YexocmoBauKuil 3amac-
HOJI 6aTanboH.

— Yemy Bol nocssATIIIN BpeMs
3a TOT Iepuof, YTO HAXOJUTECh B
Benapycu?

— Camas BaXHas 1 caMas Ipu-
ATHas paboTa /i1 MeHs 3a 9T [iBa
rofja — 3To Haul celH MapTus. Kor-
Ia Mbl ITpuexanu B benapyco, emy He
6b110 Tpex seT. Ceifyac eMy IIOYTH
IIATD, Y>Ke OOJIBbIIOI. MBI MHOTO Iy-
JIsieM, s 3HAI0 BCe JIeTCKIIe IO asi-
K/ B HallleM pailoHe (yzmvibaemcs).
ITnoc Moy 3aHATUA B HIKOTEe — KaK
A y>Ke TOBOpPWIA, s IBITAIOCh CO-
BEPIIEHCTBOBATh CBOW PYCCKUII U
aHruiickuit. Eciu BpeMsa ocraercs,
ynutato. K coxkanenmio, Ha 4TeHue
BpeMeHM OCTAETCA COBCEM MaJIo.

— Hasepnaka y Bac 3a pgBa
roja >XKusHu B MuHcKe NossBUINChH
MI0OUMBIe MecTa?

— Ecmm He cumraTh peTckue
IJIOLA/IKML, TO 3TO BCE, YTO CBA3aHO
¢ Bopoit — s1 Pp16a mo 3Haky 3oaua-
Ka. MHe Bcergja IpuATHO MPONTUCH
Bonb CBUCTOYM WM TOTYIATDH
BO3JIE 03€pa.

— Bupena tenenepemauy «Ky-
MWHapHaA Bo1
BMeCTe C CYNpPyroM TOTOBWIN
HAIMOHA/AbHOE 4YelICKoe OIImo

AUIIIOMAaTW A,

— JKapKoe M3 TOBSDKbell BbIPE3KH
B CIMBOYHOM COYCe C KHEJIMKAMMI
(kmenknm mo-yemcku — Pen). A
moma BbI waie Bcero kakume 6mroa
roTOBUTE?

— Yemckue. f rortoBmo exe-
JHEBHO, IOTOMY 4YTO HUKOIAA He
3HAI0, YCIel MY>X Hoobemarb mmm
HeT. B gemckoit Tpaguuuy Ha oben
BCerzia JO/DKEH OBITH CYII 11 BTOPOe.
Ha Bropoe Mou My»umHBI 60sIbLIIE
BCETO MI0OAT IACTY Y TYIALL

— 3Har, 4TO0 4Yexm 000XKa-
T COOPT ¥M AaKTUBHBIN 006pa3
JKU3HIL. ..

— Ja, copT — ocobast Tema s
YeXOB, 9TO IpaBga. Mbl ropaumcs
HAIIMMM XOKKEUCTaMM. TakyKe Mbl
TOPJIIMCS HAIIIMM TEHHUCUCTAMI,
KoMaHJa Yexum — dYeTBIPEXKpar-
Hb11 ob6nmagarens Kybka Oeneparun
3a mocnenHue nAath et (B 2011,
2012, 2014, 2015 rogax). VI eme MbI
TOPAIMMCST HAIIMMM OMATIIOHNCTA-
mu. Ha gemnuonate mupa mo 6m-
aTiony B 2015 rofly B cMelIaHHOM
acradere mobeny opep>xana co6op-
Has Yexumn.

— Ilonyvaerca, ucropua Ye-
xuu u Benapycu mepecekaerca He
TONbKO B HPOIIBIX BeKaX, HO I
B COBPEMEHHOCTH — Yy Hac TOXKe
CHIbHBIE TEHHNCUCTBI M OMaTIO-
HUCTBI.

— 9ro Tak!

— A B Bameii cembe KakoMy
BUJIY CIIOPTa OTHAIOT NpeANodTe-
HHe?

— IDmaBanmio u mnporynkam
Ha cBeXXeM Bospyxe. V eme Ha-
YajM KaTaTbCs Ha KOHbKaX pajan
coiHa. ChIH y>Ke OT/IMYHO IIJIaBaeT
U HEIIOXO CTOMT Ha KOHbKaX, HO
TPEHUPOBKM 3aBUCAT OT €ro Ha-
CTPOEHMS, OH OYeHb AKTUBHBIN
MaJIbuMK.



WOMEN’S DIPLOMACY

ColH — Lyl «TUuHbL mpeHep» Mambl

Son is the best personal trainer for his mum

St. Wenceslas (Vaclav in Czech)
fresco found in Polotsk during
restoration of St
Monastery, and he is a Czech patron.

There are notions of Czech
militaries combating in Belarus,
including Toma$ Garrigue Masaryk,
the first Czech President in future:

Euphrosyne

he visited Bobruisk during the
First World War as a member of

Czechoslovak  reserve battalion
quarted there.
— What have You been

dedicated to during Your stay in
Belarus?

— Our son Martin is my principle
and most pleasing business. He was
under three when we came here,
now he is almost five years old. We
walk a lot, I know every children’s
playground  hereabout  (smiles).
Another business is study (as I have
already mentioned, I try to improve

AHBapb-MapT | january-march 2016
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®orto: AiMutpun Jlackko | Photo: Dmitry Lasko

— Bsr B oTnmuHoit ¢opme.
Heyxenu He mpuaaraere HMKa-
KUX ycunmii k aromy? He xogute
B TPeHa)KepHBbIIi 3a1?

— Ouenp 6B XOTenOCh, HO
IIOKA JIyYIINI TpeHaXep — 3TO
CbIH (cmeemcst). MapTuH y Hac mo-
JTY4WICA YMHBIN M KPacUBBIN, HO
4yepecyyp aKTMBHBIL. MbI ero no
CHX TTOP B Ca/iK OTHaeM TOTIbKO Ha
TIOJIHA, U A [yMalo, YTO €r0 BOC-
NIUTaTeNIbHNIIA STOMY OYeHb pafia
(cmeemcsr). OH mepBoe BpeMs He
IOHMMAJI, TI0YeMY €My HUKTO He
OTBEYaeT — OH PBAJICA IOrOBO-
PUTDb, €CTECTBEHHO, Ha YELICKOM,
a oTBeTa He momydait. Ceifqac y>xe
IIOHJMAET, YTO €CTb pa3HbIe A3bI-
k. OH BBIyYMJI HECKOJIBKO pYc-
CKUX CJIOB U IIBITA€TCs TOBOPUTH
Ha pycckoM B MarasuHe. Korza
eMy He XBaTaeT PYCCKUX CJIOB, TO-
BOPHUT Ha YEUICKOM, HO C PYCCKUM
akueHnTom! VI, uto ypuBMTENDBHO,
— €ro IOHMMAIOT!

— O ueMm BbI GygeTe Bcriomu-
HATh C 0CO00I TEIIOTON, KOrma
nokuHete bemapycn? U uto yBe-
3eTe ¢ cO00JI U3 HALIeIl CTPAHBI?

— MBpI HOKa TONbKO JiBa rofa
37leCb MPOXWINM, BIIEpey elle
#Ba rofia. V1 g Hafieloch, 4TO CMOTY
yBUJETh elie 6O0Iblle NHTEPECHDIX
MmecT B bemapycu. Y Mena 6prma
BO3MOXXHOCTb TOCeTUTb bpecr,
Iponno, bopucos, Benosexckyio
nymy. Ho s 65 eme xoTena mo-
OpiBaTh Ha peke Ilpumsars, Ha
Bpacnasckux u Tomy6pix osepax.
OpnHako s MOry yXe ceifdac cka-
3aTh, YTO C 0COOO0IT TEIIOTON OyRy
BCIIOMMHATD JIIOfIel, ¢ KOTOPBIMU
TIO3HAKOMM/IACh ¥ MOZIPY>KIJIACh B
Benapycnu. A ecny roBOpUTb O TOM,
9TO yBe3y, TO 3TO MOXeT ObITb
kapruHa. Eme xorga Mbl ¢ My>KeM
6putn B Knese, 51 pemnia, 4to us
KaXKJIOVl CTpPaHBbI, I/ie Mbl ITOObIBA-
eM II0 TO/ITy CITY>KOBI, 51 yBe3y Kap-
THHY, KOTOpas HaIlOMMHama Obl
MHe 0 cTpaHe. &



my Russian and English). Any leisure
time, not so much, unfortunately, is
left for reading.

— What are Your favourite sites
in Minsk?

— As a Pisces, I like water
and cannot help strolling along
Svisloch and round a lake when I
have a chance to. And, of course,
playgrounds.

— Being guests at Culinary
Diplomacy TV-show You and
Your husband cooked a national
Czech meal — roast beef fillet
under cream sauce with knedliky
(dumplings in Czech — Edit.).
What is Your favourite meal at
home?

— Czech cuisine. I cook every
day, as never sure whether my
husband had lunch. Traditional
Czech lunch includes a soup and a
main course. My men prefer pasta
and goulash.

— I know the Czech are fond of
sport and active way of life...

— Indeed, sport is something
special for us. We are proud of Czech
hockey and tennis: the national
tennis team have won the Federation
Cup four times for the last five years
(in 2011, 2012, 2014, 2015). Czech
biathlonists are distinguished, as
well: they won mixed relay race at
World Championship 2015.

— Thus, the histories of the
Republic of Belarus and the Czech
Republic met in the past, and
continue to intersect today — we
both have successful biathlonists
and tennis players.

— Exactly!

— And what is the favourite
sport in Your family?

— We like swimming and
walking in open air. We have recently
started skating for our son’s sake.
He is excellent in swimming and

quite good in skating, but training
depends on his state of mind. He is a
very active boy.

— You are very fit. What is Your
secret? A fitness club?

— TId like to, but my son is the
best trainer for me now (laughs).
Martin is smart and handsome, but
a little bit overactive. He is still a
part-time nursery attendee, and his
teacher must be very happy about it
(laughs). At first he wondered why
no one spoke to him. He addressed
one — in Czech, naturally — but got
no response. Now he knows about
different languages. He learned a
few Russian words and tries to speak
Russian in stores. Having exhausted
his Russian vocabulary, Martin
switches to the Czech language,
but speaks with Russian accent!

WOMEN’S DIPLOMACY

Amazingly, others understand him
well!

— What will be Your dearest
remembrance of Belarus? What
shall You take with You upon the
departure?

— We've spent two years here, and
two more are pending. I hope to see
even more interesting sites here. I have
already visited Brest, Grodno, Borisov,
Belovezhskaya Puscha, and would like
to see the Pripyat River, Braslaw Lakes
and Blue Lakes. However, people that
I've met and got acquainted with here
make the most sound impression of
Belarus. Speaking about souvenirs, a
painting could be a proper one. When
in Kiev I set up a tradition to bring
paintings from each appointment
destination in order to remind of the
country afterwards. &8

NpepoctaBnseT npoheccMoHanbHyo
nomouwib afBokarta B r. Muncke
u no Bceit Pecny6nuke benapycb

and other regions of Belarus

Provides  legal  entities  Civil cases:
and individuals with legal
aid (including in German)
in complex issues. Can
represent a client in courts
on any instance, negotiate
on settlement of business
disputes and disputes with
adversaries.

disputes

Valentina Karzan is a practicing lawyer

AaBokat Kap3aH BanentuHa MuxannoBHa

Ansokat Kap3aH BanentuHa MuxainoBHa ocyLeCTBNSET aiBOKATCKYIO [eATENbHOCTb B
coctaBe MUHCKOI ropoAckom Konnerun afsokatos ¢ 2002 roaa.

Valentina Karzan, a Lawyer

Offers professional law services in Minsk

v Housing disputes
v Succession cases and

v Labour disputes
v Contractual disputes

Criminal cases

and a member of Minsk City Bar Association since 2002.

Jlnuensus Munuctepctsa tocTuumn Pecny6nvku benapych No02240/1212 ot 24.06.2002r. 3apernctpuposaqa B peecTpe nnLeHsuni 3a Ne1212.

OKa3blBaeT HOPUANYECKYIO MOMOLWb (B TOM
4ncne Ha HeMELKOM f3bike) hU3UYeckuM 1
OPUANYECKUM NULAM B PELLUEHAN CNIOXKHBIX
BOMPOCOB.

[0TOBa NpeACTaBNATL Balun MHTEPECHI B Cyaax
BCEX MHCTaHLIWIA, BECTI NEPeroBopbl N0 Crop-
HbIM BOMPOCAM C LieJIbH0 YPErynnpoBaHus Bo3-
HUKILMX NPOGNeM C [enoBbIMW MapTHepamiu
UNK NPOLIECCYanbHbIMU NPOTUBHUKAMMU.

IpaxaaHckue gena:

v XKunnuHole cropsl

v CeMeliHble criopbl

v’ HacnescTBeHHbIe J161a 1 Cropbl
v' TpyAoBble cropbi

V" [JoroBopHble cropbl

VronosHble gena

r. MuHck, yn. YnbsiHoBcKas, 4
HOpuanyeckas KoHcynbTaums
JIeHWHCKOro paioHa

4 Ulyanovskaya Street, Minsk
Law Office of Leninsky
District

+375 (29) 168-89-89
+375 (33) 631-98-88
vm67@mail.ru
vkarzan@yahoo.com
www.law2u.by
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bopuc I'EPCTEH:

«B benapycu Het mecrta
AHTUCEMUTHU3MY>»

Texct: Haranmua Kpusen. @oro: [Imutpnit Jlacbko
Text: Natalia Kryvets. Photo: Dmitry Lasko

[Ipedcedamenw Coroza benopycckux espetickux 0b6jecmeeHHbIX
obwveduHeHull u obwuH pacckasan xcypHany DipService o cambix
u38eCmHblx 6€10PYCCKUX espesix U Hcu3HU espelickoll duacnopbl

The Head of the Union of Belarusian Jewish Non-Governmental

Organizations and Communities speaks to DipService Journal
about the most famous Jews and the life of Jewish diaspora
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— bopuc Usugoposuy, bena-
PYCh A1 eBpeeB He OHO CTONeTHe
ObI1a «3eMIeil 06eTOBaHHOI». ..

— Jla, eBpen MHOIO BEKOB Ha-
3a]] IOCENIINCh Ha OeI0pPyCcCKON
semste. Korga mbl cHuMam ¢uibm
«bemopycckmit  Mepycamum» (Bo-
puc Iepcren — u3sBecTHbI Tejle-
JKYPHAJIUCT ¥ aBTOP ClieHapues 60-
nee 40 TOKyMeHTA/IbHBIX (IIbMOB
u npoexkToB. — Pepn.), s BcTpevan-
ca B VMepycanume ¢ npodeccopom
AnbbayspoM, KOTOPBIN KOIa-TO
3aBefioBan Kadelpoil CIaBUCTUKU
VepycanumMcKoro yHUBepCcUTeTa U
3aHMMAJICA TeM, YTO HaXO#M/I Iep-
Bble IIepeBoybl bubnmmu Ha craBsAH-
ckne A3piku. OH Hallesn B XpaHU-
nauiLe 6mbnMMoTexu BUIbHIOCCKOTO
yHUBepCcHUTeTa IepeBoi bBubmim
C apaMelicKoro Ha crapobenopyc-
ckmuit n uspan B Vispaune 12 rias
sroit Bubmum Ha crapobenopyc-
ckoMm Asbike. Ilepsoii ITocon Ms-
pauna B Benapycu npuses Torga B
MuHCK fBa 3K3eMIIIsIpa 9TOTO U3-
maHua u nopapun HanmonanbHOM!
6ubmmorexe. 51 3aman Anpbayspy
BOIIPOC — 4YTO CBA3bIBano bema-
pycb ¢ Mepycanumom. IIpodeccop,
eMy rtorga 6muto 90, pacckasar,
yro Jepycamum n benapych MHO-
roe cBasbiBano. Ha CsaATolt 3emie
ymepia Ebpocunbsa Ilononxkas. ITo

C 1927 no 1937 20001
HAONUCU Ha 6enopyccKom
2epbe Ovinu HA Yemvipex
OPUUUATIDHBIX AZLIKAX —
benopycckom, pycckom,
nonvckom u uouwt. Haseanus
20p0008 HA B0K3AJIAX MOJHE
6viu HANUCAHbL HA Yemblpex
A3IKAX

Four languages — Belarusian,
Russian, Polish and Yiddish —
could be found at Belarusian
Coat of Arms between

1927 and 1937. Town names
at stations were written in four
languages as well

DipService

tepputopunu bemapycu mpoxopm-
7a 4YepTa OCEe[IOCTH, 3a KOTOPYIO
eBpeAM B Poccumiickoil mMmnepun
He/b3si OBIIO Ilepee3arh, MOITO-
MY MIMEHHO 3[eChb POAMIOCH OOJIb-
moe KOMMYECTBO  BBIAIOIIUXCA
TMYHOCTEN, KOTOPbIe IOTOM Pasb-
€Xa/lnCh 110 MUPY.

He tax maBuno B CIIIA BbIIIIA
kHura «benopycckue espen B Ame-
puke» npodeccopa [laBuna Menb-
11epa, KOTOPBIil KOTAA-TO Ipenofa-
Ban B BI'Y. MHorue ¢axTsl ctamu
O MeHSA OTKpPbITMEM. 3HaMeHMU-
TN TenexypHanuct Jlappu Kunr
— CBIH 9MUTPAHTOB U3 ABCTpPHUM
n Benapycu. OcHoBaTenb Kopro-
panun «Metpo Tonpgsun Maiiep»
JIazapp Meup popuncsa B MuHcke.
Axtpuca Cxkapnert
110 MAaTEPMHCKON JIMHUM TOXE U3
Muncka. [dosnup CaprHodd, oc-
HOBaTesNb

VoxaHccoH

aMEPUKAHCKOTO  Tejle-
BUIEHUA, — U3 MeCTeYKa Y3JISTHBI
6mm13 Morunesa. IBuner Ilantpoy
— TIIOTOMOK XOpOIIO M3BECTHOTO
paBBuHCKOro popga Ilanrposuyent
u3 6enopycckoro ropoga Hosorpy-
TOK, 1 TOfja iBa Ha3aj| flaXke Ipu-
esxana B HoBorpymok moceTuThb
MOTHMJIBI ITPEIKOB.

Boob6ie, Benapycp 6bi1a yHM-
KaJIbHOA

crpaHoii. Bo Bpems

paborer Hapg QuibmoMm «O6b-

eMHeHHble Hauuy bemapycu» gna
MeHs OTKpPBUIMCh COBEPUIEHHO
yauBKuTenbHbIe Beuwu. Hampumep,
A [aKe He 3HAJ, YTO OO/UIeTeHU
IJIA TOMOCOBAaHMA KOTZla-TO Ieda-
TaJUCh Ha JecATu A3blkax. Kpo-
Me OQUIMaIbHBIX 0er10pyccKoro,
PYCCKOTO, MOIbCKOTO ¥ UANII, elle
Ha HeMEIIKOM, YeIICKOM, JIUTOB-
CKOM, JIaTbIIICKOM, YKPallHCKOM
— y>Xe He IOMHIO Bce. bpim oppen
KpacHoro sHaMeHu ¢ HafilIMCBIO Ha
YeThIpeX A3bIKaX. A MMHCKUII 1I0-
YTaMT CyeTIMBO MCKal Iofiell, KO-
TOpble 3HAIOT MHOCTPAHHbIE A3bI-
KM, TIOTOMY YTO KaXK[blil >XUTETb
benapycu wmmen mpaBo mnmcaTh
afpeca Ha KOHBEpPTaxX Ha CBOEM
pongHoM sspiKe. Korma mpuxopunn
nucbMa U3 JIByX fepeBeHb Moru-
JIEBCKOI 06/acTM Ha KUTAICKOM,
rje O6bII0 IBa KUTAMCKIX KOIX03a,
co3flaBajiach HACTOAIMAA IaHU-
Ka. Dbl aBTOHOMHBINI NONBCKUIL
paiion B KoiiganoBo. 9T0 6bI710 B
KoHLe 20-x — cepepuHe 30-X ro-
JOB IIPOLIIOTO BeKa. Y>ke B 1937-M
HOLUIM APYyTUE IPOIEeCChl, MANII
y6panu c repba.

B Bemapycn >xmmo 6omnbime 20%
eBpeeB Bcell Poccuiickoit mMmepun.
A ecnu 6patb oTHeNnbHDBIE Genopyc-
CKHe TOPOJKM, TO B HEKOTOPBIX,
Takux Kak IImuck, Mosbipb, bpecr,
mo 80% HaceneHUA OBUIN €BPEAMIU.
B Bpecre, kcTatu, fo CuX MOpP CO-
XPaHWINCDh 3[aHNUA IS €BPECKON
6eHOTBI, TIPaBJia, OHM Y>Ke COBCEM
BeTxue. Pelko B KakoM ropoje He
6pto cuuarorn. B Bopmcose mux
O6bUTIO0 22, HO COXPAaHMIOCh BCETO
Tpu. B bobpyiicke, IInncke cunaro-
ru coxpaHumice. Ilpasya, sagacrymo
Ty#a y>Ke HEeKOMY XOfuTb... Maso
KTO BBDKII B Mscopybke Bropoir
MMPOBOJI BOVHBIL. MHoOrue mocue
BOJIHBI yeXaJln. ..

— DIudpsr mo mnosoay mo-
IMOINX B BOJHY eBpeeB CHIBHO
pasHsATCA...

— Jla, 1o cux mOp TOYHO He-
M3BECTHO, CKONBKO YeTOBEK OBIITO
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Memopuanvhoiii komnnaexc «Ima» — enasmoiil
NAMIMHUK Jcepmeam 2eHoyuoa 6 Muncke

Yama memorial is the principal
monument to genocide victims in Minsk

— Mr. Gersten, for many
centuries Belarus had been a
promised land for Jews...

— Exactly. For many centuries
these lands have been inhabited
by Jews. Shooting “Belarusian
Jerusalem” (Boris Gersten is a
famous TV reporter and an author
of more than 40 documentaries and
projects — Edit.) I met professor
Albauer, once the head of Slavonic
Department at the University of
Jerusalem, dedicated to search for
first Bible translations into Slavic
languages. He discovered a Bible
translation from Aramaic into old
Belarusian in Vilnius University
library depository and published
12 chapters of the Bible in Israel.
By the way, the first Ambassador
of Israel in Belarus presented two
copies of the book to the National
Library in Minsk. So, I asked Mr.
Albauer, what linked Belarus to
Israel. The professor, 90-year-old

at that time, named many links
between Belarus and Jerusalem:
Euphrosyne of Polotsk died in the
Holy Land; Belarusian territory was
crossed by the Jewish Pale, which
was forbidden to pass to the Jews
of the Russian Empire. Hence, it
is natural that many outstanding
personalities that dispersed over
the world were born here.
“Belarusian Jews in America’, a
book by professor David Meltzer,
once Belarusian State University
lecturer, has been published in the
US not so long ago. Many facts
came as a surprise to me. Larry
King, a famous TV reporter, was
born in a family of emigrants from
Austria and Belarus; Lazar Meyr,
the founder of Metro Goldwin
Mayer company, was born in Minsk;
Scarlett Johansson is umbilical
to Minsk; David Sarnoff, US TV
founder, was born in Uzlyany
near Mogilev; Gwyneth Peltrou

is a descendant of the Paltrowicz,
well-known rabbinic family from
Novogrudok, Belarus. She even
visited her ancestors’ tombs there a
couple of years ago.

Generally, Belarus was a unique
nation. Work over “United nations
of Belarus” film has
astonishing facts to me. I didn’t even
know, that ballots were printed once
in ten languages: German, Czech,
Lithuanian, Lettish, Ukrainian and
some other I don’t remember now,
in addition to official Belarusian,
Russian, Polish and Yiddish. There
was the Order of the Red Banner
bearing a four-language legend
— some reclaiming company in
Mogilev Region was the first to
be granted with. The post office in
Minsk once was in search for people
competent in foreign languages,
as any Belarusian citizen could
subscribe envelopes in his native
language. It was like a disaster to

revealed
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YHUUYTOKeHO. MHOTMe MMeHa yTe-
psnbl. IlepBbii morpom B MuHcke
mpousortern 7 HosOpst 1941 r., nme-
Ha GOJBLIMHCTBA MOTUOIINX HEUs-
BECTHBI.

Ectb nndpa 800 ThICAY YeTTOBEK.
Ho ato He TonbKo eBpen benapycn,
crofia mpUBO3NIM eBpeeB u3 Espo-
nbl. VIM BBIIaBamy TOKYMEHT, YTO
OHM eIyT KOJOHM3MPOBAaTbh HOBbIE
semin. Muorue Bepunu. Ha camom
)Ke Jiefie MX IPVMBO3VIIN B ypouulie
bnaropumyua mox Tpocrenuom u
ybuBam. 3To OTAENbHAA UCTOPS,
OHa ellje TpebyeT U3yUeHNs, ee 3a-
ObIBATh HENMb3SL.

— Bwr cuanun ¢punbm «Xpo-
HMKa MMHCKOTO IeTTO», OH B3N
Ipan-npu «3onoras cabns» Ha
decTuBane ucropmueckux Gpunb-
MOB B Bapmiase...

— 9t1o nuki. Ilepsoii ¢puibm
6bUT mOCBAlleH Tpareguu MuH-
CKOTO TeTTO, OH IIONy4YMJI He-
Harpaji, Ha pas3HBIX

¢CCTMBaHHX, B TOM 4Yuciae mu

CKOJIbKO

Ipan-npu B Bapmase. A HefaBHO
B MuHCKe cocTosi/1ach IIpe3eH-
Tanus BTOporo ¢uibMa, IOCBA-
IIEHHOTO TIIOAIONBI0 ¥ COIpPO-
TUBJIEHMIO B reTTo. Ha nmpembepe
IIPUCYTCTBOBAIN IOVUIITIOMATBI,
ObIBIINE YSHUKM TeTTO... Aypu-
TOpMUA IpUHANA (QWIBM OYeHb
xopomo. Tpermit ¢unbM nuKIa
MBI XOTMM CJe/laTh O IpaBeJHN-
KaX, CIIacaBUINX €BPeeB B BOIIHY.
B bemapycu ceiiyac HarpakieHsl
MeflaAMU IpaBefHuKa 799 4deso-
BeK. IIo OTHOIIEHMIO K HaCEeNIeHNIO
3TO caMoe OO/IbIIOe KONMMYeCTBO

npaBeflHMKOB B EBpore.

— B 1989 ropy Havamach mMac-
cOBag pemaTpuanusa eBpeeB U3
CCCP B Uspanns u CIIIA. MHOTO
JIM yeXaso GeIopPycCKUX eBpeeB 1
MHOTO JIX OCTA/IOCh?

— Tounywo nudpy yexaBmmnx
He Ha3oBy. YTo Kacaercs TeX, KTO
ocTascs, To opuIMaIbHO MO Iepe-
nvicu 2009 ropa B benapycn nacum-

DipService

ITux penampuavuu 8 Vzpaune
u3 Benapycu npuxooumcs

Ha 1989-1991 zz. I1o daHHbim
Espoasuamckoeo espeiickozo
KOHepecca, 3a mpu 200a myoa
svlexanu 6onee 60 moicsu
4esn06eK

Repatriation from Belarus to
Israel peaked in 1989-91: more
than 60 thousand people left,
according to the Euro-Asian
Jewish Congress

TBIBAJIOCh TIOYTU 13 THICAY eBpees,
HO 3TO I¢pa BO MHOTO pa3 3aHU-
>KeHa.

— Bl IMYHO HUKOIA He iyMa-
nn yexats u3 bemapycn?

— Her. Yexanmn MmHOrme mou
Ipy3bs. [IBa MOUX CbIHa >XUBYT B
VIzpanre, 910 OBUT MX INYHDI BBI-
6op. Kaxnpiit cBoeit cynpboit cam
pacropsbxaetcsi. Sl cBow BBIOpaI,
KOT/la IpMexan C 3amajHoil YKpa-



receive letters in Chinese from
two certain villages in Mogilev
Region where Chinese farms were
located. There was an autonomous
Polish district in Koidanovo in the

late 1920s — early 1930s, however,

the policy changed in 1937, and
Yiddish disappeared from the coat
of arms.

More than 20% percent of all
Jews in the Russian Empire lived in
Belarus making up to 80% of total

®oto / Photo: shutterstock.com
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population in certain towns, like
Pinsk, Mozyr, Brest... By the way,
old houses for poor Jews are still
found in Brest, though completely
ramshackle. Synagogues, and more
than one often, were built in most
our towns. For example, 22 were in
Borisov, but only 3 remained. You
may find them in Bobruisk, Pinsk,
but mostly there are no attenders
— few were lucky to survive the
slaughter of the Second World War,
many left afterwards.

— Very different numbers
of Jews lost during the war are
named...

— That’s true. The exact number
of victims is not certain yet, many
names were lost. Say, most of those
perished in the first massacre in
Minsk on 7 November 1941 remain
unknown.

Some 800 thousand
persons. But it is not about the
Belarusian Jews, only, as many were
brought from Europe as pretended
settlers for new lands. And many
of them believed the legend, while
were taken to Blagovshchina near
Trostenets and killed. It is another
matter subject to study, it can't be
neglected.

name

— Your film “The Chronicles of
Minsk ghetto” won Golden Sabre
Grand Prix at the International
Historical and Military Film
Festival in Warsaw...

It is a series. The first
episode, dedicated to Minsk ghetto
tragedy, was awarded at several
festivals, including with Grand Prix
in Warsaw. The second episode,
dedicated to ghetto clandestine
resistance, was presented in Minsk
recently. Diplomats, former ghetto
prisoners attended the premiere
and highly prized the work.
The third episode is intended to
tell about those righteous who
saved Jews during the war. 799
Belarusian citizens were awarded
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Ancambno «Iunb 3axa6» — NOCMOAHHBLIL Y4ACHUK
Decusans HAYUOHATLHVIX Kynbmyp 6 [pooHo

Gil Zagav ensemble is always a part
to the Festival of National Cultures in Grodno

VHBI YYUThCA B MUHCK Ha Xypdak
BI'Y. I Bor yxe 40 net s paboraio
Ha TeneBuaeHNu. Ene TeneBugeHme
He u306peny, a s yxe taM pabo-
tan (cmeemcst). 30 met orpaboTan B
BenrenepafuoxoMIannm, 3amycTiI
BMeCTe C KOJUIETaMU IIPOTpaMMy
«[Jobpait paninpl, Bemapycs!», op-
TaHM3O0BbIBA/I TpaHCIALUN Onum-
mmag B OIHOM o0beMe. ITocmennne
mecsThb et paborato Ha OHT. Kpo-
M€ CIOPTMBHBIX IIpOrpaMm INIIy
CLIeHapMM JJOKYMEHTaTbHO-VCTOPH-
4ecKuX (GUIbMOB B paMKaX IPOEK-
ta «O6paTHBIl OTCUeT». 3a HUIbM
«VIrphl MapannenbHbIX MUPOB» IIPO
Omuvmmany 1928 roma B Amcreppa-
M€ MBI ITIOTYyININ FpaH—r[pM MEXny-
HapOJHOro ecTuBasA CIOPTUBHO-
O KMHO.

— B benapycu orHomenme K
eBpesaM foOpoKenaTenbHOe?

— JTa. Korza s 6bIBar0 Ha MeX-
LYHAapOIHBIX BCTpedyax, MHe He Be-
pAT, uto B Bemapycn HeT MecTa aH-
tceMnTr3My. KoHeuHoO, Kakie-To
VHI[UICHTBI Ha GBITOBOII ITOYBE CITy-
vatorcs: rpadpuTy Ha cTeHe MOTyT

DipService

HaIMCaTh, IOBANTh HA €BPENICKOM
KTafbuiie HaArpOOHBIN KaMeHb...
Ho T0 e camoe mpoucxoput u Ha
[IPaBOCIABHBIX KIafgbumax. IJTo,
CKOpee, BaHJja/lIM3M, Yallle BCEro He
VIMEIOIVI OTHOIIEHMS K aHTVICeMM-
TU3MY, A CUUTAIO.

Kcratn, mHTepecHoe Habmofe-
Hue. B JIutse n Ilonpue ocranoch
O4YeHb MaJl0 €BpeeB, B TO BpeM:d
KaK MHTEPEC K €BPENICKOI KYIbType
BO3pOC B pasbl. B Bapuase 3a cuer
EBpocorsa mocTponnu orpoMHbIN
My3eif, 0 KOTOPOM MO>KHO TOJIbKO
MeuTath B bemapycn. ¥ nac B Mun-
CKOM €BPEeJICKOM OOLIVMHHOM JIOMe
TOXKE€ €CTb MY3ell, B €ro 9KCIO3U-
MU OTpakeHa MCTOpusA XOJIOKO-
CTa, MCTOpPMUA ¥ KYIbTypa €BpeeB
bemapycu. Ectb mysen B IlmHcke,
Bpecre, HoBorpyzke, Bobpyiicke u
mpyrux obmmuax. Ho Bce ato He-
Oonblnye My3eu, a XOTelIOoCh Obl
cospath OOJBIIOIN LIEHTP MCTOPUN,
CONMMJIAPHOCTM ¥ TOJEPAHTHOCTH,
4TOObI COXPAHUTD MIMEHA BCEX IIpa-
BEJHMKOB, BOCCTAaHOBUTb MMeHa
TeX, KTO IIOrU6 B TeTTO, IPOCIIEHUTD
JICTOPUIO KaXJoro rerro. Jlymaro,

9TO 3ajada Ha Oyfyliee [yIsi HAIIEro
Coro3sa.

— Korpga 611 cosman Coro3
0eMopycCKNX eBpeiicKux o0ue-
CTBEHHBIX o0 beTMHeHMIT n
o0mMH?

— B 1991 ropy. B Coro3s BxogaT
45 obpenyuHeHMiT 1 OOIIMH B pas-
HBIX ropopmax bemapycm. Ectb pe-
CITyOIMKAHCKIe OpraHM3aLuy, eCTh
MectHble. A COor03 — IUIoIIaKa I
001X BCTped ¥ AManoros. Ectb
ellle peMrio3HbIe OOLIMHBI pa3HBIX
HampapjeHnit — xabal, OPTOHOK-
cbl 1 peopmuctsl, oyt B Coro3 He
BXOJIAT, ITO 3aKOHY OHY He MOT OBbITh
YIeHaMy 001jeCTBEHHbBIX OpraHn3a-
LU, HO MBI C HYIMI COTPY/IHIYAEM.

— HackonbKko akTMBHO pa6o-
taer Bam Coros?

— J10oBONIBHO aKTMBHO. Y HaC XO-
polne OTHOIIeHMA ¢ BcemmpHbIM
eBpelickuM KOHTpeccoM, EBpomeii-
CKMM €BPEJICKMUM KOHIPECcoM U
OPYTUMMM MEX/IYHapOIHBIMU eBpeii-
CKMIMI OpPTraHM3alMAMY, HajTaXKeHbI
TeCHBbIe CBA3M C BbIXOALaMu u3 be-

®oro: MuTpuit Nlackko | Photo: Dmitry Lasko
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Ancambno espetickoti mysviku «Illanom» scmpeuan eocmei
Xanyxu 6 munckoil punapmonuy, dexabpo, 2015

Jewish band Shalom meets Hanukkah guests in Minsk
Philharmonic Hall, 2015

with the Medal of the Righteous —
it is the largest population rate in
Europe.

— The year 1989 gave start to
massive Jewish repatriation form
the USSR to Israel and the US. How
many left Belarus and how many
stayed?

— I can't tell the exact numbers.
There were almost 13 thousand
Jews officially in 2009, but the real
number is much higher.

— Have you ever thought about
leaving for Israel or the US?

— Never. Many of my friends
left, two sons of mine live in Israel
and it’s their choice. One is his own
master. I've chosen my way when
came from west Ukraine for study
in Minsk. I entered the Department
of Journalism in Belarusian State
University. And by now I've been
dedicated to TV for 40 years. I
was doing TV even before it was
invented (laughing). 30 years were

spent in Belarusian TV & Radio
Company. I took part in launching
“Good morning, Belarus!”, made
the  first Olympics
broadcasting. The last ten years I've
been working for ONT TV channel,
involved in sports broadcasts and
“Countdown” documentary series
— “Parallel world games” episode,
dedicated to Olympic Games 1928
in Amsterdam, was awarded with
Grand Prix at international sports
film festival.

full-time
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JIApYCH B PasHbIX CTPAHAX I Jja’Ke He
Boixopuamit. Ecte, K mpumepy, GboHp
cempr Jlazapyc u3 Bemmxobprura-
HUM, KOTOpble He ObUIM CBSI3aHBI C
bemapycpro. Y3HaB 0 TOM, CKONBKO B
Benapycy 610 YHUYTOXXEHO eBpeeB
BO BpeMs BOIHBI, OHM C HECKO/IbKI-
MU JIPYTUMM CEeMbAMM OpTaHM30Ba-
nu QOHJ, IO YCTAHOBKE IAMATHUKOB
B benmapycn Ha MecTax MacCOBBIX €B-
PeiCKMX 3aXOpOHEeHMIL. 3a IOoCien-
HI€e IIeCTh JIeT MbI TOCTABU/IN C UX
TMOMOIIBI0 85 MaMATHUKOB 110 Bceit
benapycn. KoHeyHO, MbI MCKpeHHe
671aroapHbI STUM JIIOfSM.

Hamra puacriopa akTMBHO BefieT
U3IATENIbCKYI0 JIeATeTbHOCTD. TOMb-
KO 3a IIOC/IeHVE TOABI MPU COfeli-
crBuy Corosa 6elopyccKuX eBpeit-
CKMX OpTaHu3auuii 1 OOIMH BBIIIIO
6omee 50 M3mAHMIT TO €BPENICKOIN
temaruke. K 70-neturo ITo6enpr Hap
dammcrckMn  3aXBaTYMKaMy MBI
3aBerm Kuury mamsay n nonpocuy,
4TOObI IPENCTABUTEM OT KaXK[OM
OOILIVHBL 3aIMCAIM B Hee VICTOPUIO
CBOEI1 CEMbH, CEMbH JIPY3€il, 3HAKO-
MbIX. [IpuxomAT OYeHb MHTEpeCHbIe
IIMCbMA, JYMAI0, B MITOTe TIOTYIUTCSA
YHUKa/IbHasI KHUTA.

Ham Coro3 pmonrue rogbl BO3-
I7IaBJIA/I BBIJAIOIIUIICA apXUTEKTOP
Jleonup, JleBuH (B umcrie ero pabot
— MeMopHa/IbHble KOMIIJIEKChI «Xa-
TBIHDb», «fIMa», «[IpopwiB», «llly-
HeBKa», naMATHUKY fnke Kymane n
Sxy6y Komacy B MMHCKe, HaMATHUK
JKepTBaM MMHCKOTo re1to Ha HO6m-
JIeiHOM 1toiaay B MuHcke. JIeBuH
— aBTOpP PeKOHCTPYKIIMI UCTOpUYe-
cKkoit vact Muucka — Tpomnikoro
IIpeMecTbs, Bepxuero ropopa, ym-
upl Hemurny, PaxoBckoro mpesnme-
ctbsi. — Pen.). Brnaropmapst Jleonupy
MeHnpeneeBudy ObUIM IOCTAaB/IEHBI
MTaMSATHUKY BBIJAIOIUMCS IeSITesAM
Wspaunsa, kotopble pofioM u3 bema-
pycn. B Bpecte — naypeary Hobe-
JIeBCKOIl TpeMuyu Mupa MeHaxeMy
Bernny, B Inybokom — Immasepy
Ben-Vlexyne, 4enoBeKy, KOTOPBbIii
BO3pOAWI MBPUT. [l04b apXUTEKTO-
pa, Tanuua JleBuna, mpu nopgep>xke
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EBpomneiickoro eBperickoro ¢oHza
IIpOBOAUT B bemapycn mexpyHapon-
HBIII fleTcKuit TieHap «Bospoxpe-
HIle eBPeiiCKOro MecTedka», Ha Hero
MpKe3KaloT IOHble XYHOKHUKM U3
Sctonuy, JIntssl, [onbum, Xopsa-
tun, CnoBenun. OHM HeNeTo 37ech
e3[AT 10 OEJIOPYCCKUM MeCTeuKaM,
PUCYIOT. DTO OYEeHb MHTEPECHBIN 1
3HAYMMBIII IIPOEKT.
Ham Coro3 — TOCTOAHHBIN
yyacTHUK PecTuBaisid HaLMOHATIb-
HBIX KyZIbTYp B IpoiHo. EBpen ouenb
Ta/JAHT/INBAsA HALWA, IIOCMOTPUTE,
CKOJIBKO Cpefiyt OeTIOPYCCKIX eBpeeB
Bblflatomyxca mogeit. Mapk [laran
n Edum CytmH — sto yxe bec-
CMepTHas KlIaccuka. XynoxxHuk bo-
pric 3a6opoB xoTh 1 kuBet B [lapnu-
e, HO MMeeT OelopyccKue KOPHIL
XymoxxHMK-ypbanucT Mait [TaHumr
6oee monyBeka mperofaeT B bemo-
pycckoit akageMun uckyccrs. Kom-
nosutop Msmamn KammaHoB Bcio
JKI3HD OTHan bemapycu, on yuien ns
>xm3Hu B 2011 ropy, Ho ero Hacnenue
XpaHNT €ro >KeHa, nepuua Hemm
borycnasckasa. Hapopnblii apruct
benmapycu, aupimxep KOHIIEPTHOTO
opkectpa Muxann Ouubepr, comucT
«benopycckux necHapos» Banepmit
JlaiiHeKo, IIaBHBIII PENAKTOpP Trase-

b1 «Cb — bemapych ceropns» Ilaen
Sxy6oBu4, [OKTOp MCTOPUYECKNX
Hayk OMmanyun Vodpde — namm
COBPEMEHHMKI, KOTOPLIMY TOPJUT-
cs1 Gemopycckast eBperickas AuacIo-
pa.

B mawmeil pauacrope ecTb He-
CKOJIBKO aHCaMOJIeli, IMYHO 5 B BOC-
Topre or aHcambma «[ip 3axaB»
(«3omoroit BO3pacT»), B HeM IIOIOT
M TaHIYIOT 6abyIIKM 1 [eTaiT 3TO
mukapHo! B JIupe ecTb mpekpacHbIit
aHcaMO71b eBperickoit My3bikn «IIla-
JIOM» TIOfl PyKOBOACTBOM Muxanma
IBunsHckoro. OHUM HelpeMeHHble
y4JacTHUKM dectuBans s IpogHo.

Eme opna Hama Tpagmiyua —
0O7IBIIIOI KOHLIEPT B 4eCcTb XaHYKIL,
9TO Halll HALMOHA/IbHBII TIPa3HIK,
MBI €70 OTMEYaeM B IeKabpe B CTO-
JIMYHOY YTapMOHUIL.

A emre ecTb upsies caenaTsb decTu-
BaJIb €BPEIICKOTO aHEK/IOTa.

— Ommmunasa upes! A paccka-
SKUTE TH0OMMBIN AaHEKTOT?

— C m006MMBIM CTIOKHO, pac-
CKa)Ky TOCTIEHUIT U3 YC/IbIIIaHHBIX.
CopammBaer Ilerbka y Yamaesa:
«Bacunuit IBaHOBUY, a ThI 4acoM He
eBpeiid». ToT B oTBeT: «Bupnre
Ierp...»

®oto / Photo: youtube.com



— Are Belarusians friendly to
Jews?

— Obviously. It is hard to
believe for many abroad that there
is no place for anti-Semitism in our
country. Certainly, some domestic
incidents may happen from time
to time: a graffiti on a wall, a
disorder at a Jewish cemetery...
But the same is applicable to
Christian cemeteries. I believe, it
is more about vandalism, not anti-
Semitism.

I observe an interesting
phenomenon: there are very few
Jews left in Poland and Lithuania,
but the interest to Jewish culture
is great. The EU funded a huge
museum in Warsaw,
hardly imaginable
We have our own museum in
Minsk Jewish Community House,
it is dedicated to the Holocaust
and Jewish culture and history

which is
in Belarus.

in Belarus. There are museums
in Pinsk, Brest, Novogrudok,
Bobruisk and other communities,
but it is not enough to preserve
the names of all the righteous,
to restore the names of all ghetto
victims, to record history of each
ghetto. That is the task for a large
centre of history, solidarity and
tolerance, and that is, I believe,
what our Union shall be dedicated
to in future.

— When was the Union
of Belarusian Jewish Non-
Governmental Organizations
and Communities founded?
1991. The
comprises 45 associations
communities,  both
and local, in various Belarusian
town and cities. The Union gives
place for common meetings and
dialogue. And this is in addition
to various religions communities
— Habad, Orthodox, Reformist —
that may not be part of the Union
by law, but a party to cooperate
with.

— In Union
and

national

— Is the Union an active entity?

— Rather active. We have good
relations with the World Jewish
Congress, the European Jewish
Congress and other international
Jewish organizations, close links to
native Belarusians abroad and many
others. Say, Lazarus family in the UK
has no relation to Belarus, but was
so impressed by the number of Jews
perished here during the war, that
together with several other families
founded a fund dedicated to setting
up monuments at mass graves
of Jews in Belarus. Their support
allowed us to set up 85 monuments
over the whole country for the last
six years, and we are very grateful to
those people.

Our diaspora is
publishing with the help of Jewish
Community in Belarus: more than
50 editions on Jewish issues were
published recent years. We started
a Memorial Book to the 70th
Anniversary of the Great Victory
over the Nazi invaders and asked
members of every community to
record history of their families,
friends and acquaintances there. It
would be a unique book, I believe —
the stories are exciting.

For many years the Union was
headed by Leonid Levin, outstanding
architect (author of Khatyn, Yama,
Proryv and Shunevka memorials,

active in

Kupala and Kolas monuments
in Minsk, a monument to Minsk
ghetto  victims at Yubileinaya

Square in Minsk. He authored the
reconstruction of historical part of
Minsk — Trinity Suburb, the Upper
Town, Nemiga Street, Rakovsky
Suburb — Edit.). He contributed to
setting up monuments to notorious
Israel persons, native Belarusians:
Menachem Begin, Peace Nobel Prize
winner, in Brest; Eliezer Ben-Yehuda,
Hebrew reviver, in Glubokoye. Galina
Levina, the architect’s daughter, holds
an international children’s open air
sessions named “The renaissance of
a Jewish borough’, supported by the

DIASPORA

European Jewish Fund. Young artists
from Estonia, Lithuania, Poland,
Croatia, Slovenia various
boroughs and draw them. It is a very
interesting and important project.
The Union is a permanent party

visit

to the Festival of National Cultures
in Grodno. Jews is a very gifted
nation — look, how many great
personalities were and are Jews.
Marc Shagall and Chaim Soutine are
immortal classics; Boris Zaborov,
though in Paris, was born in Belarus;
Mai Danzig, an urbanist artist,
is a tutor in the Belarusian State
Academy of Arts. Composer Ismail
Kaplanov had dedicated his whole
life to Belarus, but died in 2011.
Nevertheless, Nelli Boguslavskaya,
his wife and a signer, preserves
his heritage. Mikhail Finberg, the
National Artist of Belarus and a
concert orchestra conductor; Valery
Daineko, the soloist of “Belarusian
Pesnyary” band; Pavel Yakubovich,
the editor-in-chief of “SB — Belarus
Today” journal; Emmanuil Joffe,
PhD in History — all these are
our contemporaries, the pride of
Belarusian Jewish diaspora.

Our diaspora comprises several
groups, Gil Zagav (Golden Age) is
my favourite one. Elderly women
are experts in singing and dancing!
Shalom from Lida is another great
Jewish music group directed by
Mikhail Dvilyanskyi. They always
take part in Grodno festival.

We have a tradition to arrange a
big concert dedicated to Hanukkah
— our national holiday celebrated in
December — in Minsk Philharmonic
Hall.

And we have further plans to
arrange a festival of Jewish jokes.

— Great idea! And what is your
favourite?

— It is hard to choose, I'd rather
tell one of the last I've heard: Petka
asks Chapaev: “Aren’t you a Jew
by chance?”. “Pyotr, you see..” —
replied Chapaev.

AHBapb-MapT | january-march 2016

95



OVACTIOPA

96 DipService



r

-~

2

-

7 o

#®0T0 / Photo: shutterstock.com

10 UTHTEPECHBIX (PAKTOB
0 eBpesix u M3paue

® Tpoeus gecaru [Ipesunentos Vspanna pogynuch B bemapycu:
Xanm Beriipvan (1874 — 1952), craBiumii IIepBbIM B ICTOPUY I/Ia-
Bovi [ocymapcrsa J3panib, a Taxoke 3anMan [llasap (1889 — 1974)
u [InmoH ITepec (pop. B 1923 r.). IIpembep-MuHMCTpEl MeHaxeM
Berun (1913 — 1992) u Vuxax amup (1915 — 2012) ToKe BbI-
xopupl u3 bemapycn.

® AHTUBUPYCHUK, «acbKa» (mporpamma ICQ mis MrHOBEHHOI
Tiepeady TeKCTOBBIX COOOIIEHNMIT B MHTEPHET), (ISIIKA U mep-
BBIJI B Mype COTOBBII TeneOH — ¥300peTeHys M3panibrsH!
Y TOYHMM: COTOBBIN TeNlepOH OBIT N300 peTeH U3PaNIbCKIM OT/ie-
neHveM KoMmanuy Motorola.

® Cpenu obnapareneit Hobemeckoit mpemny 12 M3panibTsH.
Vs mux ofyH — 1o muteparype (IlImysnb-Moced Arnown), iBOE
— II0 9KOHOMIIKe, LIeCTepO — IO XVIMIM, Tpoe — 3a Mup (Ipu-
4yeM, Bce Tpoe — OeIopyChI IT0 MecTy pokeHvs:: MeHaxeMm berns,
Vuxax Pa6byn u llInmon Ilepec). B mepecyete Ha pymry Hacerne-
HA 3TO CaMblil BbICOKMIL TTOKa3aTenb B Mype. Kak rosopun ofun
13 OTL0B-0cHOBareneit [ocymapcrsa Vispannb [TaBup ben Iypuon,
«113 BCEX IMIPUPOIHBIX PECYPCOB Y HAC €CTh TO/IBKO €BPEVICKIIE MO3-
I1, HO 3TOT AVHCTBEHHBI PECYPC BOMCTVHY HEVICIEpIIaeM».

® Jlspawnb 3aHMMAeT IepBOE€ MECTO B MUPE IO KOIMYECTBY
KOMIIBIOTEPOB, OPKECTPOB 1 My3€€B Ha JIyIlly HaCe/IeH.

® Camoe HU3KOe MecTo Ha 3emyie — MepTBoe MOpe — HaXOfUT-
ca B VIspaure.

® Camoe cTapoe KIafouiiie B MIPe, KOTOPOe UCIIO/Ib3yeTCsT He-
IIPEPBIBHO BCEMVI XKVBYIIVIMI 37I€Ch IIOKOIEHAMII, PACTIONIOKEHO
Ha Macmranoit rope B6misu cteH Craporo ropopa Vepycamimva.
Emy oxono 2500 net. 3gech HaxopuTcs 150 ThICAY MOTWI, HEKO-
TOpbI€ 13 KOTOPbIX IPUHAJIEKAT IIEPCOHAXKAM, ONMCAHHBIM Ha
crpaHuiiax Berxoro 3aBeTa. 31iech ske XOPOHATCS BCE 3alMCKM 13
Crens! [Inava.

® Ha Bmoksem Boctoke Bekamu BBIPAIVBAIOT (PUHMKOBbIE
IaZibMbL. B cpeffHeM IajbMOBOE [IEPeBO JaeT B IO OKONMO 14 Kr
VHUKOB. VI3panbckyie TepeBbs Ja0T YpoXkait okomo 150 Kr!

® B uspamabckoM ropozie Xaria AeiicTBYeT camoe KOPOTKOe

MeTpo B Mupe — Bcero 1800 meTpos. OHo frake saHeceHo B Kuury

peKopnOB'I'MHHecca
° Kpbmaroe Bpraxcenme «TIOHEJIENIPHIK — JIEHb TSDKENblil» B

Mspamne*m;[eMCTBMTeano — HEJIE/IA TY'T HAYMHACTCA B BOCKpe-
i, g O(bI/II_[I/IaTIbHI:IM THeM omblxa B V[spavme ABACTCS cy64-u =

tﬂm}fIO'MMﬂ SHM:-)sepa Ben-Vexymnpt — otna COBpeMeHHOFG-H‘
pma,'H'&Ha ‘Ka;KaIbIM 3HAET, YTO POJWIICS U Bb‘IpOC BeH -Mexy
B Bcrnaiaycm, Ha— BI/ITe6H.[I/IHe M 3Bamu ero }IeM

A

top 10 facts abou
jews and Israel

® Three of ten Israeli Presidents were born in

Belarus: Chaim Weizmann (1874-1952), the first J
leader of the State of Israel ever; Zalman Shazar
(1889-1974) and Shimon Peres (born 1923).
There were prime-ministers of the State of Israel
and native Belarusians, as well: Menachem Begin
(1913-1992) and Yitzhak Shamir (1915-2012).

® Anti-virus software, ICQ (instant Internet
messenger), USB flash drive and the first ever cell
phone were invented by Israelis! (Though
phone was a product by Israeli branch
® 12 TIsraelis won the Nobel Prize: one in literature
(Shmuel Yosef Agnon), two in economics, six in
chemistry, three for peace (Menachem Begin,
Yitzhak Rabin and Shimon Peres — all of them
native Belarusians). It is the highest rate per capita
in the world. David Ben-Gurion, a founder of
the State of Israel, once said: “We have a single
natural resource, our Jewish brains, but it is truly
inexhaustible”

® Israel leads the world in the number of
computers, orchestras and museums per capita.

® The lowest place in the world, the Dead Sea, is
situated in Israel.

® The oldest uninterruptedly used cemetery is
located at the Mount of Olives in vicinity of the Old
City of Jerusalem. It is about 2500 years old and
comprises 150 thousand graves, including those
of some Old Testament characters. Here all notes
from the Wailing Wall, or Western Wall, are buried.

® Date palm is a traditional plant in the Middle
East. Average crop capacity of a single tree is about
14kg, while Israeli ones produce 150kg! :
® Haifa city in Israel features the shortés:c metro -
line in the world — 1800m long s recorded in
the Guinness qu:k of | Records
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K ucmof KUX HAyK, 001 Kagedp candidate of history, associate professor
OUNTIOMAMUHECKOTL U KOHCYZIbCKOTE CILy#0bl of Diplomatic and Consular Service
axynvmema mexoyHapoOHbIX OMHOUEHUTL department at International Relations
Benopycckozo 2ocydapcmeenHozo yrusepcumema faculty of Belarusian State University

Kaponw Yanckuti enucan camyro apkyro cmpaHuyy
8 ucmoputo MuHcka — 8199Cb 20p0dcKuM 2010601 € 1890 NO 1901 200bl,
oH npou3sen 8 Muticke peghopmbl, pasHbIX KOMOPbIM He 6bL10 HU Jo,
Hu do.J120e 8pems nocyie He2o

Karol Czapski added the most vivid page in history of Minsk —

being a city head since 189o to 1901 he implemented reforms,
unprecedented by the time and unbeaten long time afterwards
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Mumnckuii 2opodckoii 2onosa Kaponv An
Anexcanop Iymmen-Yancxuii (1860-1904)

Minsk Head Karol Jan Alexander Hutten-
Czapski (1860-1904)

“Mugne — podune, ’life for the homeland,
WCCIb — HURO MY honow not for the world”

JleBus poga Yanckux Czapski family motto




100

BENAPYCb B JIMLIAX

CnaBHbII poj,

benmapych XpaHUT MCTOPMIO MHOTMX MIMEHUTDIX
POZOB, OCTAaBMBLINX CBOJI C/lefl B IIaMATU BpeMeH.
B ux uducne apesHuit Hemenkuit poy rpagos Iyt-
TeH-Yancknx, KoTopple ocenunmcek B benapycn B
XVII Bexe. OHM ObLIN 31€Ch BIafie/IblIaMy BHYIIN-
TEeJTbHOTO COCTOAHNA, X 3eM/IA II/Ia OT MuHCcKa o
Cron61108B, 70 KMIOMETPOB B [IMHY U 35-45 Kumo-
MeTpoB B IMpKHY. B ogHoM us numennii, B CTaHp-
KOBO TOfi JIsepKmHCKOM, 15 aBrycra 1860 ropma
pommnca Kaponb An Anekcangp I'yrren-Yanckuii,
OyZyImii MUHCKUII TpafloHada/IbHIUK.

Oren; Kaporns, Omepuk I'yrreH-Yarckmit, Ob
OIHMM I3 CaMbIX AAPKUX IpeficTaBuTeneit popa. OH
Ob171 JkeHaT Ha GapoHecce Jnpxbete Meitennopd
¥ 3aHMMaJ BUJHbIE JOIDKHOCTHU IIPU POCCUIICKOM
UMIIEPATOPCKOM fiBOpe: rybepHatopa Hosro-
poncKoit rybepHuM u Buile-rydepHatopa CaHKT-
[Terep6ypra, mos)e BO3MIABIAT JlemapTaMeHT
necHoro xossaiictaa. Ilocme orcTaBKM mocenmucsa
B cBoeM MMeHMM B CTaHbKOBO 1107, [I3ep>KIMHCKOM
U LIeIMKOM OTJAJICA CBOEN CTPAaCTU — KOJITIEKIIN-
OHMpoOBaHu. B pomoBom mmenun rpad cobpan
YHUKANbHYIO KOJJIEKIIVIO IPOU3BEJEHNI UCKYC-
CTBa, HyMM3MaTUIECKYIO KOITIEKLIMIO, KOTOPasd Ha-

CYMTBIBA/IA OKOJIO 12 THICAY 3K3E€MIIZIIPOB MOHET I
Mepaneil u 6MOIMOTeKY YUCIeHHOCThI0 OKOmo 20
TBICAY KHUT.

Y Omeprka Yarckoro 6bUIO Ba CBIHA 1 BE
mouky. Muammumit ceid, Esxm Yanckuir (1861 —
1930), BoIeNn B MCTOPUIO KaK IPEBOJUTEIND IBO-
PAHCTBA U IpeficeflaTeNlb CEeNbCKOXO035/ICTBEHHOTO
obuectBa MuHCKOI rybepuun. A crapiunmii, Ka-
pormb (1860 — 1904), mocne monydeHus: Crele-
HI KaHJWJaTa MOAUTIKOHOMMM M CTaTUCTUKU B
yuusepcurere B Cankr-Iletepbypre mocrymmi Ha
cnyx6y B MuHucrepctBo guHancoB Poccuiickoit
Vimnepun B 4nHe KOMJIEXKCKOTO CEKpeTaps.

MuncKkuit rpagoHadaTIbHUK

B 1890 romy, B Bospacte 30 net, Kaponp Yam-
CKUIT GONMBIIMHCTBOM TOMOCOB ObIT M36paH Ha
IIOCT TOPOJICKOTO T'OJIOBBI (IPYTMM CJIOBOM, TPAfio-
HayajbHuKa) MuHcka. B To Bpemsa B MuHcke 65110
0K0710 90 THICSY >KUTeseit (/151 CpaBHEHNUS: CETOx-
Hs B 6eIopyccKoit cTonmIe po>kuBaeT 1 MiH 941
THIC. Y€/TOBEK).

Ipa¢d Yamckmit TPYDKABI M306MpajIca Ha JJOIDK-
HOCTb TOPOJICKOro roynoBpl. OH ObUT HajeNleH OT
IOpUPOABI MPEAIPUHIMATEIbCKUM U yIIpaBJIeH-
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A Glorious Family

Belarus preserves history of many renowned
families that left their mark in times, including
Hutten-Czapski, an ancient German noble family
that settled in Belarus in the 17th century. They
were in possession of impressive fortune and
landlords of a plot 70 km long and 35-45 km wide
from Minsk to Stolbtsy. On 15 August, 1860 one of
their estates in Stankovo near Dzerzhinsk became
the birthplace of Karol Jan Alexander Hutten-
Czapski, future Minsk head.

Karol's farther Emerik Hutten-Czapski was
one of the brightest representatives of his family.
Emerik was married to Baroness Elzbieta Karolina
von Meyendorff and reached high administrative
positions at Russian imperial court: Governor of
Novgorod province and Deputy Governor of St.
Petersburg, later General Manager of the Forest
Department. Having left the service, Emerik
Czapski settled in his estate in Stankovo near
Dzerzhinsk and dedicated his life to his true
passion — collecting. He collected a unique set of
art pieces, a numismatic set comprising about 12
thousand coins and medals, and a library of 20
thousand volumes.



4ecKUM TaJlaHTOM M (OHTaHMpoBan ugesmn. Ero
IJIaBHOII I1eTbI0 OBIIO TpeBpaleHre MIHCKa B eB-
pomeiickuit ropop. K cnosy, cam Yanckuii >xumn He
B MMHCKe, XOTA TYT B €r0 COOCTBEHHOCTU ObLIN
TPU KaMEHHBIX MHOTO3TA>KHBIX JlOMa U NATH fiepe-
BAHHBIX. OH 11 B cBoeM pogHOoM CTaHBKOBO 1
Ka>KJIBIII JIeHb e3/[//I Ha pabOoTy BepXOM Ha JIOLIain
— 80 kM Tyz#a u o6paTHo.

CBOIO IeAATeNIBHOCTD B HOBOIL JO/DKHOCTH Tpad
HayaJl C OKOHYaHMsA CTPOUTENbCTBA TOPOJICKOTO
TeaTpa B MMHCKe, KOTOpOe Hadanoch B 1888 ropy,
HO 3aI7IOXJIO M3-3a HEeXBAaTKM feHer. Yamckuii Ha-
IIIeJT IeHbIN, U B ceHTA6pe 1890 ropa criektakieM
«3mo06a fHA» B TybepHCKOM MMHCKe OTKPBIICS
IIEPBBII1 T€ATP, KOTOPDII CETOLHA HOCUT UM SIHKK
Kymanbr

B oM >xe 1890 rony B ropopie Ob1a MOCTpOeHa
nepBas TeneOHHas CTaHLUA OOILIEro MOTb30Ba-
HIA — paHblle, yeM B [Tetepbypre.

Ha cnepyrommit rop Yarckuii saHsanca ykpe-
wieHneM HabepesxHoit peku CBucioub. B To Bpe-
MA MMHCK CTpaIlHO CTpajan KaXK[yl0 BECHY OT
pasnuBoB. HoBblll rpafioHaYaIbHUK U36aBII TO-
POJ, OT 3TOiL ImpOOIeMBl. A IapajUIeNIbHO YT
HOBBIIIEHHOE BHUMaHMe cepe TOProBIM — CIIo-

BELARUS IN PERSONS

COOCTBOBA/I OTKPBITHIO ITepBOro jgoMbapna u 172
HOBBIX Mara3yHOB.

B 1892 ropmy B ropope 6blTa TOP)KeCTBEHHO
OTKPbITa KOHKa — TpaMBail, KOTOPbIl BO3M/IA II0
pe/ibcaM 3allpsDKeHHas Iapa Jomajeil. 9To ObUl
TOCTYIIHBII U He OYeHb JOPOToii CIIoco6 IepeBu-
JKEHMA TI0 TOPOJY, OMIET CTOMII OT TPeX JI0 IeCTU
Koreek. KOHKOII MOI/M IO/Nb30BaTbCsA TMMHA3M-
CTBI, paboulte, peMeC/IeHHIKH, MeJIKIe TOPTOBIIbL.
B meHb OTKpBITMA IO BCEMY IIyTU C/I€OBaHUA
CTOANY TOMIbI TopoXkaH. «IIynbc ropopckoit Xus-
HI CTaJI OUTbCS SHEPrUYHee», — CKasal B CBOEM
BBICTyIUIeHUM Tpad Yarckmit. VssAujHble BaroHbI
Ha 25 MeCT, KOTOpbIe OBICTPO ABUTAINCD 110 Y3KUM
Y/IOYKaM, TIOCTOSIHHBIN 3BOH KOJIOKOJIBYMKOB 0Y-
TOPpaKIU/I MeCTHBIX JKutesnei. [asera « Bumencknuii
BECTHMK» mmcana: «Hy u 4JecTByIOT ke >XUTenu
Mpuncka cBoro KoHKY! Bech Buepanrnuii fieHpb 1o
yaunam, Ifie IpOXOAUT KOHKa, Hapoj He pacxo-
IWICS O MO3AHero Beyepar. Konka paborana mo
11 yacoB Bedepa M OCBelLJasach BHYTPU KEPOCK-
HOBBIMU (poHapsiMu. TOpOACKMMY BIacTsAMU ObIIN
paspaboTaHbl IIpaByIa I0Ib30BaHNA KOHKOIL. Tak,
MY>KUMHBI, 3aiii B BarOH, I7le HaXOAW/IUCH JJaMbl,
TOJDKHBI OBUIM C/IeaTh JIETKMil HAK/IOH TOJIOBBI B

Emerik Czapski had two sons and two daughters.
The younger son, Jerzy (1861-1930), was a nobility
leader and the Chairman of Minsk Agricultural
Society, while the elder one, Karol (1860-1904),
took a degree of Candidate in political economy
and statistics at the University of St. Petersburg and
served as a collegiate secretary in the Ministry of
Finance of the Russian Empire.

The Head of Minsk

In 1890, at the age of 30, Karol Czapski by
majority was elected City Head of Minsk — a
province capital with the population of 90 thousand
citizens at that time (compare with 1941 thousand
citizens today).

Gifted with entrepreneurial and managerial
talent by nature, Count Czapski was three times
elected City Head. He was extremely enthusiastic
and aimed to turn Minsk European. By the way,
though possessed three stone high-rise buildings
and five wooden ones, he himself did not live in
Minsk, but in home Stankovo, and travelled on
horseback 80 km every day to get to work and back.

As a newly elected City Head, the Count
completed building of the city theatre started in

Knamea eopodckozo eonosvt Kapons Yanckozo
npu 6cmynieHult 6 00NHHOCHDb

Karol Czapski City Head’s oath of office
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ux cTopoHy. KoHZyKTOpaMm npefmmchIBanoch 6bITh
BEXJIMBBIMU C TTACCAXMUPAMIU ¥ BMEHSIIOCH B 0041-
3aHHOCTb 00€CIIeYNTb KAXK[OTO M3 HUX MECTOM.
Cro0s1 paspenranoch e3uTh TONbKO MKOIbHIKAM 1
TYIMHA3VCTaM.

B sTOM >ke rofy 3HauUUTeIbHO OblIa yBenude-
Ha MOLTHOCTb FOPOJCKOTO BOJOIIPOBO/IA, KOTOPbI
¢dyukuonnposan B MuHcke ¢ 1874 roga. Hosas
HacOCHas MalllMHa fasaia 1o 300 TeicAY Benep B
cyTku BMecTo 70, Kak ObU10 10 9T0TO0. B 1904 ropy
BOJOIPOBOf uMesics B 192 ropopax Poccun. Mun-
CKMIT OBUL OFHMM U3 KPYIIHENIINX.

Munck — Hosbii [Tapyox

st TOro 94TOOBI TOPOR CTaNM [EiCTBUTENBHO
eBporerickuM, a y Yamckoro 6pyra medra Ipe-
BpartuTb MuHck B ITapmx, Heobxonumo ObUIO 3a-
MOCTUTD YIMIIBI, IIOCTPOUTb MOCTBI M OCBETUTD
ropofi. dto Toxke 6bpUTO cpenano. Husko-basap-
HbIIT MoCT 4epe3 CBUCIOYD, TOCTPOEHHBI NIPK
YamnckoM, u cerogHsA cBAsbiBaeT ynuny Hemmra
¢ ynmuuent bormanouya. Ynuisl ropoga BIepBble
CTa/IM IIOKPBIBATbCS OpYKaBaHKOM (BBIMOLICHHAA
KaMHeM jopora). UTo KacaeTcs 3JIeKTpUYeCTBa,
To B Poccuiickoit uMmepun Ha To BpeMsA OHO OBLIO

1888 and stalled due to lack of money. Czapski
found required funds, and the first theatre, today
named after Yanka Kupala, opened in September
1890 with “Zloba dnya’(“The topic of the day”)
play. The first public telephone exchange was
established in Minsk the same year, even earlier
than in St. Petersburg.

Next year Czapski set to reinforcement of
Svisloch banks, as river floods damaged the city
heavily each spring. Finally, the problem was
solved. Further, the City Head drew much attention
to trade and contributed to the establishment of the
first pawn shop and 172 new stores.

Konka, a horse-drawn tram, was introduced in
1892. It was an easily accessible and rather cheap
transport mean — three to six copecks per ticket.
Everyone — students, workers, craftsmen, petty
dealers — could use the tram. The day when the
tram was introduced people were crowding along
the whole route. “City pulse accelerated”, noticed
Count Czapski in his speech. Locals were excited
by quickly running elegant 25-seat carriages and
constantly ringing bells. “Vilno Herald” magazine
admitted: “What a prize for Minsk citizens konka
is! Streets furnished with the tramway were

DipService

®oto / Photo: sputnik.by

overcrowded the whole day yesterday till the late
evening”. The trams served till 11 in the evening
and were lighted inside with oil stoves. City
authorities elaborated tram use terms, dictating
that a gentleman entering a carriage should make
a slight nod to the ladies, if any. Conductors were
intended to be polite to the passengers and provide
each with a seat. Only pupils and students were
allowed to stand.

Water supply network, available in Minsk since
1874, was improved in capacity the same year with
new pump unit capable of supplying 300 thousand
buckets a day instead of 70, as before. 194 towns in the




HISTORY OF DIPLOMACY

Munck epemen Kapons Yancxozo, 1898 200

Minsk in times of Karol Czapski, 1898

Russian Empire were fitted with water supply network
by 1904, and Minsk was one of the largest ones.

Minsk — Another Paris

Czapski dreamed to turn Minsk “another Paris”
in order to make it truly European. He paved
streets, built bridges and illuminated the city for
that purpose. One of his creation — Low-Market
Bridge — links Nemiga Street to Bogdanovicha
Street today. For the first time city streets were
covered with brukavanka (stone paved). Electricity,
in turn, was a novelty for the Russian Empire then,
like for many European cities, hence, such projects

required massive investments. Minsk was the
fourth city in the Empire to get a power plant (St.
Petersburg, Moscow and Kiev had already had it).
Oil stoves were replaced with electric lanterns and
lights.

There was something of German pedantry in
Czapski’s approach to city development and life.
He initiated establishment of a drawing office and
urban development planning, paid attention to
every area of citizens’ life. Charitable canteens were
established for the poor, municipal asylum — for
the homeless; public library, free outpatient clinic
and maternity home, several gymnasiums and
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Ha ¢oro 1948 roma mom Yamckoro camsiit Czapski’s house (see the most left),
KpajlHUII CIeBa, ceifyac Ha ero MecTe 1948, replaced by Charaunitsa
IOBE/IVPHBII MarasyH «YapayHira» jeweller’s today

Jpyroit n3BecTHbI oM Yanckoro Another famous Czapski’s house,
CTOSII HA MeCTe HbIHEITHE replaced by the Presidential
Apmunuctpauyu [IpesupenTa. 9TOT KoM Administration today. This one
MUHCKIII TPafoHavYaIbHIK OTHAI TIOf was transferred to the
CeIbCKOX0351ICTBEHHOE 001IeCTBO Agricultural Society




BCe ellle HOBIHKOIT, KaK /I BO MHOTMIX €BPOIIEICKIX
ropopiax. Takue MpoeKTH TpeOOBamU Cepbe3HBIX
(MHAHCOBBIX BIOXKeHMIT. MUHCK CTa/l 4eTBEpPThIM
ropogoM Poccuiickoit ummepun, mocime CaHKT-
ITetep6ypra, Mockssl n Kuesa, rae 6bu1a moctpo-
eHa 9/IeKTPOCTaHVst. KepocHKY ObUIN CMEeHEeHBI
Ha 971eKTpudecKyie GOHAPI M TAMIIOUKIL.

Kaponp Yamnckuit moaxoann K o6ycTpOCTBY
rOpofia M )KM3HU B HEM C HEMELIKOJT MelaHTUIHO-
cTpio. IIpu HeM 6bIIO OPraHM30BAHO YEPTEKHOE
610p0 M HauajI0Ch IUIAHUPOBAHME TOPOACKOTO
crpourensctBa. Hu opHa cepa SKUSHI TOPOXKaH
He ocrajach 6e3 BHUMAaHMA TOPOLCKOTO TOMOBBL
Il 6eHAKOB OTKPBUIN 6/1aTOTBOPUTENbHbIE CTO-
JIOBBIE, 711 6@3[JOMHBIX — TOPOJCKOI IPUIOT, /IS
BCeX BMecTe — IIyOm4HyIo 6161noTeKy, becmar-

BELARUS IN PERSONS

HYI0 aMOy/IaTOpUIO ¥ PORMILHBII NIPUIOT (KCTaTH,
Yarncknit OTHAN MOJ, HETO OfVH M3 CBOVX JOMOB),
a TaK>Ke HECKOJIbKO I'MMHasuit u yauaniy,. OpuH us
CBOMX JJOMOB rpad 3a IUIATy pasMepoOM B CYMMY
KOMMYHAaJ/IbHBIX IIIaT€XeN OTHas IIOf TOPOJCKO
CAaHUTAPHBII KOMUTET, HA KOTOPBIII OblIa BO3JIO-
J)K€Ha OTBETCTBEHHOCTb 3a NPOBeJeHMEe aHTUXO-
JIEPHBIX U aHTUU3E€HTEPUITHBIX MEPOIPUATHI.
YenoBek ¢ BechbMa CMabbIM 310pPOBbEM, rpad
Yarncknit oTgaBan fo/pkHoe criopTy. OH OCHOBA
B Muncke «ToBapnuinecTBo T00UTENEI CIOPTa»,
caM JXe BO3IJIaBIJI ero 1 IocTpoum B [ybepHaTop-
ckoM napke (HbiHe 9T0 ITapk Toppkoro) Bemorpek
U cTafuoH. TyT >e ObUIM pasOUTBHI IUIOLIALKU
I/ KpUKeTa, TeHHNCa, KerenbbaHa. TopoxaHe u
TOCTM MOITIM IOCEUaTh CEeKUUM IO TMMHACTHUKE,

Bom no amomy npoexmy 6vin nocmpoer dom

Yanckozo Ha ynuye 3axapvesckoli (HbiHe npocnexm

Hesasucumocmu). Jom He coxpanuncs

Design project of Czapski’s house in
Zakharievskaya Street (Nezavisimosti
Avenue today). Not survived

schools — for everyone. Furthermore, Czapski
assigned one of his houses for the maternity home,
another one — for municipal sanitary committee
(for just utilities to be paid) dedicated to anti-
cholera and anti-dysentery activities.

A poor-healthy man, Count Czapski gave
credit for sports: founded and headed Sports Fan
Association in Minsk, built a cycle track and a
stadium in Governor’s Garden (Gorky Park today).
Cricket, tennis and bowling courts were arranged
there, as well. Citizens and guests of the city could
attend gymnastics, swimming, fencing, tennis and

other courses. The Association arranged track-and-
field and weightlifting competitions. A brass band
performed in the park on weekends and holidays, a
skating ring took place in winter.

During his second term as the City Head, in
1894, the Count renounced salary (3000 roubles,
compare with 3 roubles for a good cow) and
continued his service unpaid.

Karol Czapski’s designs were far ahead of the
age and often provoked hot discussions. One of
the most disputable matter was a plan to construct
an underground sewage duct, yet unavailable even
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IIaBaHMIo, (PeXTOBaHMIO, TeHHMUCY ¥ fp. Topa-
PUILIECTBOM OPraHM30BbIBANIUCH COPEBHOBaHMA
IO JIETKOV ¥ TSDKENION atyieTuke. B BBIXOJHBIE U
MIpasgHMYHbIE JHU B IIapKe UTPal JyXOBOI Op-
KecTp. 3uMOIt ObI/Ia OTKPBITA JIefj0BasA IUIOLA/IKA.

C 1894 roza, 910 OBLI €10 BTOPOJ CPOK CIY>KObI
Ha JIOJDKHOCTU TOPOJICKOTO TOJIOBBI, Ipad OTKa-
3aJICSI OT XKAJIOBAaHbsI U MPOJOJDKIUI paboTaThb bec-
w1aTHoO. Ero >xajmoBaHbe B TOT rof paBHA10Ch 3000
pyb6reit. A 9T0 IIPOCTO OrPOMHAsA CYMMa, XOPOIIas
KOpOBa CTOWIA TOrfia 3 pyois.

Kaponp Yamckuit B CBOMX IIZTaHaX HAaCTONIBKO
omepexasl BpeMs, YTO MHOTME €TO MHUIVATUBbI BbI-
3BIBA/IN >KapKue cropbl. OcO6eHHO OCTPBIMU ObIIN
IVCKYyCCUM TIO TIOBOJY CTPOUTENbCTBA ITO3EMHON
kaHamsaryin. laxxe B Mockse u Cankr-Iletep6ypre
ee He 6pu10. OpHAKo YarckoMy yzanoch JoO6uThCA
peamusanyuy 3Toro npoekTa. loponckue BracTy B3s-
JIVL TIOf, CBOJI KOHTPOJIb TAKXKe BBIBO3 MYCOpa, YacT-
HMKI C 9TOV IPO6/IEMOI SIBHO He CIIPABJIANICD.

B 1894 ropy nepsyo napTuio nuBa 10 HeMell-
KOII pellenType BBITYCTUI IIMBOBAPEHHDI 3aBOJ
«boremusi». ITO 6BUT YaCcTHBIN pOoeKT Yarckoro.
B 1900 ropy n3-3a 60/1e3HM OH IPOJIATI €TI0 U3BECT-
HOMY ITPOMBIIUIEHHNKY JIeKKepTY, HO TpOOKY I

HMBa Ha 3aBOJie BBITYCKACh ¢ 610cToM Yarckoro.
Ceronna nuBoBapeHHbIN 3aBoy, «boremnsa» usse-
cteH Kak «OnmBapus». B 1990 rofy B 4ecTb OCHO-
Bare/si Ha HeM ObUI BbImyIeH copt mmBa «Ipag
Yanckuii», a cCeTofH:A Ha cTeHe My3es «OnmuBapym»
BUCHUT 6apenbed MepBoro BlajieNblla 3aBOJaA.

Oco6ble OTHOMLICHNUS CTIOKUIIVCH Y TOPOJICKOTO
TOJIOBBI C JKEHCKOJI 4acTbl0 HaceleHusA ropopa. B
koHle XIX — nmayane XX BB. aKTMBU3MPOBATIOCh
IBIDKeHNe (EeMUHUCTOK, KOTOpble 6OpONMuCh 3a
mpaBa >KeHIIMH. KOHEYHO, TaKoil de/loBeK, Kak
Yanckuii, He MOT OCTaTbcA B cTopoHe. OH cos3fan
«OO61ecTBO 3aIUTHI XKEHIIMH ropofa MMHCKay.
YreHbl 06I[ecTBa OPraHM3OBBIBAMN BOCKPECHBIE
IIKOJIBI, YMTAMM JIEKIMM M/ SKEHINUH, HaBajy
OecIUTaTHDBIE IOpUAMYECKUe KOHCYIbTanum. [l
Zereil pabo4nx ObUIN OPraHU30BAHBI ACTIIL.

Kpome mnpeobpasoBanusa Muncka, Kaponb
Yanckmit akTMBHO 3aHMMancsa nmeHneM CraHb-
KOBO, @ VIMEHHO BHEJPEHMAMM HOBENIINX Ce/lb-
CKOXO3AJMCTBEHHbIX pAocTibkeHmit. B 1901 romy
Munckoe 00I[ecTBO CEIbCKOTO XO3SIICTBA Opra-
HU30BajI0 KpymnHeiiyio B CeBepo-3anafHoM Kpae
CeTbCKOXO3AJICTBEHHYI0 BBICTaBKY, Ha KOTOPYIO
Hpuexaa YYaCTHUKM M3 JiecATH rybepumit Poc-

in Moscow and St. Petersburg. However, Czapski
managed to implement the project. Besides,
municipal authorities took control over garbage
disposal — obviously too complicated task for
private entrepreneurs.

In 1894 Bohemia brewery, a private enterprise
of the Count, manufactured the first installment of
beer made by German recipe but in 1900 the plant
was sold to famous industrialist Lekkert due to the
founder’s malady. Nevertheless, bottle stoppers
carried Czapski’s image. Nowadays Bohemia is
called Olivaria. In 1990 the founder was honoured
with personalized kind of beer — Count Czapski,
and a bas-relief of the first owner can be found on a
wall of the corporate museum.

The City Head had special relations with
female Feminists, struggling for
women’s rights, became very active in the late
19th century and early 20th century, and such
person as Czapski could not stay aside. He
established the “Association for protection of
Minsk women’s rights” dedicated to arranging
Sunday schools, lecturing to women, legal
advising for free. A nursery was established for
workers’ children.

DipService

citizens.

Not only Minsk was subject to Karol's
innovations, but his own Stankovo estate, as
well — agricultural advances were introduced
there. In 1901 Minsk Agricultural Society held an
agricultural exhibition, the largest in the North-
Western Territory and attended by exhibitors
from ten Russian provinces. Thanks to brilliantly
arranged work in Stankovo, Czapski was able to
demonstrate thoroughbred cattle, pedigree horses,
sheep, pure-bred dogs, a collection of saplings, and
pottery work (bricks, drainage, tubes, tiles) from
his own Stankovo estate.

Memory of Czapski

Karol Hutten-Czapski spent ten years as
the City Head. It is hard to enumerate all his
doings for Minsk, so numerous they were. He
managed to convert an ordinary provincial town
into nearly a European capital. Unfortunately,
he was not destined to complete all his designs.
Grave disease (tuberculosis) made him depart
for treatment to Germany, where he died in 1904
at the age of 44. Besides, ill-wishers accused the
Count of misappropriation of municipal funds and
confiscated certain his assets, but later on Czapski
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Topopckomy Tearpy, The city theatre
MOCTPOCHHOMY arCKuM, Hef[lABHO built by Czapski has returned
BEPHY/IV TIEPBO3TAHHBIN BUT its original appearance recently
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cvm. Yanckmit, umeBmnii B CTaHbKOBO MIPEKPACHO
IIOCTaB/IEHHOE XO3AJCTBO, JIEMOHCTPUPOBA YM-
CTOIIOPOJHBIN KPYIIHBIN POraThlil CKOT, JOIIafei
CTaHbPKOBCKOTO IUIEMEHHOTO 3aBOfia, OBeEll, IIO-
POMVICTHIX COOAK, KOMIEKINIO CasKEHIIEB, a TAKXKe
KepaMmdeckye usge/mis (KUpIuy, JpeHax, Tpyosl,
JepemnuIly) ¢ CoO6CTBEHHOro moMecThsl CTaHbKOBO.

ITamaTb 0 Yanckom

Ha mocry ropopckoro ronosbl Kaponp Iyrt-
TeH-Yalckmil poBe/l ONVHHAALATH JieT. Ilepe-
YUCIANUTDb BCE, YTO CAEC/IAl JIA MmuHcka anCKI/If;I,
CNI0XKHO. MHoOro, oueHb MHOTO. 3a 11 7eT oH cy-
Me/l HpPEBPAaTUTh OOBIYHBIN IMPOBMHIIVATBHBII

B Iy6epnamopckom cady

(nvine Iapxk Iopvkoeo)

Yanckuti nocmpoun nepewlii

6 Benapycu senompex

c senonpoxamom. Ha ezo mecme
cetiuac nosne 077 XOKKes HA Mpase

Czapski created the first in Belarus
cycle track and rent in Governor’s
Garden (Gorky Park today). Now
we have a field hockey ground there

DipService

rybepHCKMIT TOPOJ, B efiBa /I He eBPOIIENCKYIo
cromuiy. OfHAKO 3aBepIINTh IUTAHBI €My ObLIO
He cyx/eHo. Tspkernast 60ome3np (Ty6epKyries) Bbl-
HY/JWIa ero yexarh Ha jedeHne B [epmannio, rie B
1904 ropy B Bo3pacTe 44 net on ymep. Kcrarn, He-
nobpoxxenarenyt 06BuHMIN Yarckoro B mpucBoe-
HUY TOPOJCKUX CPefCTB U KOHPUCKOBAIM 4acTb
umyiectsa. Ompasgan rpad O6bUT TOIBKO HOCTE
CMepTH, a KOHPUCKOBAaHHOE MIMYIIECTBO BO3Bpa-
TUJIV €T0 AeTSIM.

Kaponp Yarckmit 6bin xeHart Ha JleoHTHHE
ITycnoBCKOIL, IIPeACTABUTENbHNIIE VIMEHNTOTO
IBOPSHCKOTO popa. Y HUX ObUIO JiBOe CHIHOBEN

n Tpu DOYKMN. HeTI/I BMECTE€ C MAaTE€PbI0 MMOKMHYIN
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Benmapyco B 1920 ropy, >xunu B Ilonbiue, motoMm B
Wranun. ITozxe noromku Yamnckoro pasbexanuch
II0 MHOTMM cTpaHaM — Benecyanma, Vlcmanms,
Benbrusa, Ounnangusa n Aurmms.

Ocranku rpada Yamckoro morpeGeHsI B ce-
MeJHOM CKjIelle B pofjoBOoM MMeHuy CTaHbKOBO.
[TamaTts o rpade Yamckom B MmHCKe OKasanach,
yBbI, KOpoTKOit. B 1910 rony rybepHckue BracTu
nepeuMeHOBany MMUXali/IOBCKyl0 YyIuLIy B YIu-
1y Kapona Yanckoro, Ho B 1934 rogy oHa crana
ynuuen KnpoBa m HOCUT 3TO UMA TIO CeMl JieHb.
ITamarHuka Yanckomy B MuHCKe IOKa HeT, eiMH-
CTBEHHBIM ITaMATHBIM 3HaKOM OCTaeTcs 6apenbed
rpada Ha creHe 3aBoga «OmuBapusi». Dg

MINSK. Cyklod

®oto / Photo: kp.by

Iamsmnas docka 8 uecmv Kapons Yanckoeo
Ha 30aHUU NU6H020 3a600a «OnuUeapus»

Karol Czapski’s memorial plaque at
Olivaria brewery

was acquitted, and the property returned to his
children. Unfortunately, the Count himself did not
live to that moment.

Karol Czapski was married to Leontyna
Puslowska representing a famous noble family.
They had two sons and three daughters. Count’s
widow and children left for Poland in 1920, then
settled in Italy. Further Czapskis descendants
dispersed among various countries — Venezuela,
Spain, Belgium, Finland, UK.

Czapski’s remains are buried in a family vault in
Stankovo. Unfortunately, Minsk did not remember
the Count long: Mihailovskaya Street was named
after Karol Czapski in 1910, but in 1934 it was
renamed again into Kirova Street as it is nowadays.
There is no monument to Czapski in Minsk, except
for a single bas-relief on Olivaria wall. 2§

®oto / Photo: humus.livejournal.com
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«Manenbkas EBpora»
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TRAVELLING ACROSS BELARUS

2mom mecmeuke 8
40 Kunomempax om
Murcka mano ymo
dowwno do Hawux OHetl om
6bLIbIX X035€6, HO IN0XA U
ocobas npums2amenbHOCMb
wyecmeyromcs. merue
Cmanbko60 NepBOHAUANLHO
npuHadaexcano Padsusunnam. Bo
enadeHue Yanckux oHO nepewio
mounvko 8 koHye XVIII geka, kozda
Pparmuwek ['ymmen-Yanckutl
ceHuncs Ha dowepu Muxauna
Padsusunna (PviboHbku) u 6
Kauecmee NPUOAHO20 HceHbl
nostyyun umeHue CmaHsKkoeo.
Od¢uyuansvHoti peaudeHyueti cembu
Yanckux CmaHbkoeo cmano 8
XIX geke, ko2da 30ecb noceauncs
noczie omcmasku 6vl8wuti suye-
eybeprnamop Cankm-Ilemep6ypea
Omepuk ['ymmen-Yanckutl,
U38eCMHbIL KOJLIEKYUOHED,
Hymuamam u 6ubauogpun

ittle left from the former

owners of this town 40 km far

from Minsk, but the spirit of
the time and special attractiveness
are still present. Radziwills were
initial masters of Stankovo estate,
and Franciszek Hutten-Czapski
took it over in the late 18th century
as a dowry of his wife — a daughter
of Michal “Rybenko” Radziwill. In
the 19th century the former Deputy
Governor of St. Petersburg Emerik
Hutten-Czapski, famous collector,
numismatist and bibliophile, settled
in Stankovo, and the estate became
the official residence of Czapski

family
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Texct: Onpra JlasopknHa

KAHOUOAM UCOPUUECKUX HAYK,

doueHm kadedpol OunomamuHecxko

U KOHCYTIbCKOIL CRLyHc6bl axynomema
Mexn0yHapodHvix omHoutenuii Benopycckozo
20cydapcmeenozo yrusepcumema

Text: Olga Lazorkina

candidate of history, associate
professor of Diplomatic
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YTpa‘IeHHI)Ie IIEHHOCTHN
Omepuk Yanckmit mocTpoun B
CTaHBKOBO POCKOIIHYIO yCanboy.
Vcame6HBIT NOM ObUI BO3BENEH B
1880 rogy B pOMaHTUYECKOM CTU-
Jie C VCIONb30BAHUEM 3/IeMEHTOB
cpenHeBeKoBOI apxuTeKTypsl. Ilo-
JIy4nsICA He IPOCTO JIOM, a MIMKap-
Hbl1 fABOpel. Hekoropble casoHbI
6pUm OpOPMIIEHBI LIEHHBIMU IIO-
pomamMu nepeBa, Ha IOTAX — y30p-
yarplil mapker. Ha mepBoM asraxe
moMa ObUI OMOMMOTEYHBIN CaloOH
B CTO KBaJpaTHBIX MeETPOB, Me-
6e/IbHBII 3€JIEHBIIT CAa/IOH, ITe IBe
TPeTbUX BBICOTHI OBUIM OOTSIHYTHI
3€JICHOII TKaHbIO, OfHa TPeTb OblIa
pacmicaHa JxeHoil rpada Omepu-
ka Yarckoro 9mbX6eToit crieHaMu
U3 XM3HU TIPefKoB. B 6enom, mmn
dapdopoBoM camoHe, BBICTABIIA-
nack Kojrekuys papdopa. CaMbim
L[eHHBbIM 9KCIIOHaTOM Obtnt 12 dap-
(OpOBBIX CTaTyITOK, IOJAPEHHBIX
Hamoneonom bBonamaptom oty
Omepuka, rpady Kaponwo don Iyt-
TeH-Yanckomy, BOeBaBlIEMY Ha
ctopoHe HamorneoHa, 3a coxpaHe-
HIe BOMHCKON KasHbl 1812 roma.

®oro: IMutpuit Nlackko | Photo: Dmitry Lasko

KcraTty, B uecTp oTHa OMepuK Ha-

3oanue «CkapOruybi» Koeda- “Skarbnica” building was once 3pan Kapomem cBoero crapiiero
mo ykpawan epagckuti eep6 decorated with Leliva — the coat CbIHa, OYAYILIEro rpafoHaYaIbHUKA
Yanckux «/lenusa» — sonomas of arms of noble Czapski family, MuHcka.

uecmu1KoHeHAas 36e30a U illustrating a hexagram star and [TapagHblit 3a71 B 4eCTb BOUH-
nonymecsy, nod Heii. B 30-e 200v! a crescent below. The building cKoit gobmecty 661 0QOPMIIEH PBI-
XX sexa 30eco 6vi1 nuoHepcKuil was used as a pioneer camp in the LAPCKMMU JIOCIIeXaMy ¥ IIONUPO-
nazepv, 6 40-e — wmab Hemeyxoti 1930s, as a headquarter of German BAHHBIM SAHTapeM, 3a YTO MECTHbIE
oususuu, 8 60-vie u 70-vle division in the 1940s, as a house JKUTENM HasblBajy €ro SIHTAPHON
nposxcusanu no ouepedu mpu cemvy  for teacher’s families in 1960-70s. KOMHaTOi1. VI3 stHTapsi 6bUto Cpie-
yuumeneil, 3amem 30anue omoanu  Afterwards it was converted into JTaHO oOpamjIeHMe OKOH, JBeperl,
no0 myseii umenu Mapama Museum of Marat Kazei — a [aparer Ha ypoBHe 6OJIblIIe MeTpa.
Kases, 101020 2epost 8oiinvl, young war hero born in Stankovo. IToronok u creHsl GbIIM pacrmyica-
ypoxcerya Cmanvkoseo. B 2004-m The Museum left the building HBI COOCTBEHHOPYYHO OJIb>KOeTON
myseti nepeexan, a «CkapOHuiy» for another place in 2004, and Yarckoii.

HAYANIU PecCMABPUPOBary, HO restoration of initial “Skarbnica” ToctuHas 6blIa yBellaHa IOp-
U3-3a Hexeamxu oexez pabomuol started. However the works stalled TpeTaM! IIeCTHAAL[aTH CaMbIX W3-
NPpUOCMAHOB/IEHDL due to lack of funds BeCTHBIX popoB EBpombl, ¢ Koro-
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Ycaovba umena uemvipe 6ve30Hvle 6pamol, 6onee-meHee
yuenena ooHa. Euje nem mpuoyamo HA3a0 COpoxcKa
npu 6pame 6vina uenas, 6 Heil Huna 00UHOKAS
cmapywika. Ilocne ee cmepmu 6ce cmano paspyuiamocs

The estate featured four entrance gates, only one survived
till today. Some thirty years ago a lodge at the gate,
inhabited by a lonely old woman, was in good order.
Degradation started after her death

Lost Values

Emerik Hutten-Czapski built
a luxury mansion in Stankovo in
1880. Romantic, with medieval
architecture features, it ended up
not as just a house but a chic palace.
Some saloons were decorated with
fine woods and veiny parquet. The
ground floor comprised a library
parlour of a hundred square
meters and a furnished “green”
parlour with walls upholstered with
green fabric for two third, while
the other space was painted by
Emerik’s wife Elzbieta with scenes
of their ancestors’ life. The “white”,
or “china’, parlour was the place

of china collection including 12
porcelain statuettes presented by
Napoleon Bonaparte to his partisan
Count Karol von Hutten-Czapski,
Emerik’s farther, for preservation
of military treasury in 1812. By
the way, the elder Emerik’s son, the
future Head of Minsk, was named
Karol after EmeriK’s farther.

The main parlour was decorated
with armour, in honour of military
valour, and polished amber. Locals
called it the “amber hall”> Amber
was used in window and door
framing, in a parapet more than a
meter high. Walls and ceiling in the
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parlour were painted by Elzbieta
Czapski herself.
A drawing
portraits of sixteen most famous
European families that had become
relative during a thousand-year
history of Czapski family: clans of
archdukes, grand dukes, barons,
marquises, Nikolaus Copernicus
(one of Czapski descendants was
married to his relative).
“Skarbnica”
hall, connected to the mansion with
a subway, was a special attraction
of the estate, a beautiful two-level
building resembling a tiny medieval
castle has preserved till present

room featured

“Treasury”) palace
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Ceamo-Hukonvckas
Uepkosv ObL1a NOCMpPoeHa
6 1858 200y no 3axasy
epagpa Imepuxa Yanckoeo.
Xpam cnpoekmuposan
U36ECHDLTL APXUMEKINOP
Koncmanmun Ton —
asmop MOCK0BCK020
xpama Xpucma
Cnacumens. Ilonacmo

6 Ceamo-Huxonvckyo
ueprosw us epagpcroti
ycadvbut MOIANHO ObLI0

1o nod3emHoMy X00Y,
npoxoousuiemy noo
osepom. Cetiuac smom
«1n00B00HDLTL KOPUOOP»
noumu 3amon;iex

St. Nicholas church was designed by Constantine Tom, famous architect

and author of the Cathedral of Christ the Saviour, and built in 1858 by

order of Count Emerik Czapski. The church was linked to the Count’s mansion
with a subway under the lake, almost completely flooded nowadays

ppIMy mopopHUIMCh Yarckme 3a
TBICSIYY JIeT CYIIeCTBOBAHMSA CBOe-
ro poga. A nmopopgHuauch Yamckue
CO BCeMM M3BECTHBIMU pOFAMU
EBponpl — spureprorckumu, Be-
MKOKHSDKECKMMM, — GapOHCKMMIL,

MAapKM3CKMMM, OHM TaKXe VMEnN

DipService

poncTBeHHble cBA3M C Hukomaem
KonepHukoM — opHa u3 mpepcra-
BUTEJIbHML] VX POJa BBILIIA 3aMYXK
3a popcTBeHHMKa KomepHuka.
OcobenHoIt JocToIpuMeda-
TE/JIPHOCTBIO yCafbOBl OBUT ABOP-

1oBbIi maBwiboH «CkapOHMIa»,

KOTOPBIIT COSAVHAICA C JOMOM IIOfI-
3eMHBIM xofoM. KpacuBoe AByX3-
TaKHOE CTPOEHNe, HallOMIHAIoIIee
MUHVATIOPHBII CpeHEBEKOBDIII 3a-
MOK, OO0 ga Hammux pHeit. Ce-
TOJHS OHO ITyCTYeT, a BO BpPeMeHa
Yarckoro IpegHa3HAYanIoCh I

®oto: iMutpui Jlackko | Photo: Dmitry Lasko
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B 2015 200y x 115-nemuto Munckozo

The rotunda arbour on the Island of Joy
in Stankovo was restored in 2015 to the

®oto: MuTpmit Nlackko | Photo: Dmitry Lasko

epadonauanviuxa Kapons Yanckozo 6 ezo
ycadvbe 6 CmaHvk080 Obina ompecmaspuposana
6becedxa-pomonda Ha «Ocmpose padocmu»

115th anniversary of Karol Czapski, former
Minsk Head and Stankovo master

days. Today it is deserted, but
initially was dedicated to storing
rich numismatics, library and art
collections of passionate collector
Emerik Czapski. He gathered more
than 30 thousand coins, more than
11 thousand medals and orders;
enormous sets of Renaissance,
baroque,  rococo,  classicism,
Empire style furniture; tableware:
sets for 120 and 180 persons,
faience, Gzhel, Naliboki glass, silver
plate. The Count collected much
arms, items of people’s everyday
life, gentry and peasant cloths. He
organized excavations in the estate
and managed to find stone, bronze,
iron and gold items in barrows.

Czapski’s collection included 15
Slutsk belts, numerous paintings:
more than a thousand portraits of
Emperor Peter [, lots of portraits of
Grand Duchy magnates, Tadeusz
Kostiuszko, Bohdan Khmelnytsky,
Adam Mickiewicz...

Counts  library  comprised
22 thousand volumes, both
manuscript and early printed:
Francysk Skarynas Bible, Peter
Mogila’s Catechism, Symon Budny’s
Bible, large set of Emperors’
correspondence with their
favourites, e.g. between Catherine
IT and Count Orlov. Most letters
were intentionally purchased from
Russian aristocrats.
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The collection comprised at least
700 maps of the Grand Duchy of
Lithuania, the Kingdom of Poland,
appanage principalities of Russia.

There were 12 railway carriages
of treasure all in all. And it was not
just a collection, but a true open
museum with available issued
catalogues. Stankovo exposition
travelled over all famous museums
in Europe — London, Louvre,
Potsdam, Dresden, Moscow, Berlin,
Krakow. Part of the exhibits still
may be seen, but, unfortunately,
not in Belarus: our traditions
dictated that the head of the family
should leave and divide the assets
among the children when the eldest
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pasMeleHus 60raTtoil HyMU3MaTH-
YecKOM KOJUIEKIMM, OMOMMOTEKN U
XYZOXKeCTBEHHOTO cobpaHms. Dme-
puk Yarickuit 6bUT CTPACTHBIM KOJI-
nekuymonepom. OH cobpan cBbllIe
30 Thicsia MOHeT, 6omee 11 ThIcsY
OpJIeHOB 1 Mefiajiell, OTPOMHYIO
KOJIIEKIIMIO Me6e/yt B CTU/Ie SIOXU
Peneccanc, 6apoKKO, POKOKO, KTac-
CULIM3Ma, aMIIMpa, MHOTO IIOCYZbI
— cepsuspl Ha 120, Ha 180 mepcomn,
(asHC, IKenb, HAMMOOKCKOEe CTEK-
1o, cepebpo. Kpome toro, 6pina
cobpaHa 60rbIas KOIEKLUA Opy-
XKV, PBILAPCKUX JIOCIIEXOB, Ipefi-
METOB HApOJHOro ObITa, IIIsXel-
KOJT M KPeCThsIHCKOIT ofex/ipl. [pad
Yanckuit fa>ke IpOBOAVI PACKOIIKNI
B VMeHVM. [I0oaTOMy B ero Kosex-
LVI10 BOLIJIV KaMeHHbIe, GPOH30BBbIE,
JKeJIe3HbIe U 30/I0Thle IIPeMeThI U3
KypPraHHBIX PAaCKOIIOK.

B xomnexmuy Yamckoro Ob11o
15 cnynxmx 1moscoB, OpPOMHOE KO-
JIYEeCTBO KapTUH — OJHOTO TOTBKO
umneparopa Ilerpa I 6b110 OpsifKa
ThIcAYM TMOpTpeToB. Cpenyu KapTUH
OBIIO MHOTO CBSI3aHHBIX C UCTOPU-
el bemapycu, a ”MEHHO MOPTPETHI
marHatoB BKJI, mecaTtkm noprpe-
toB Tapeyma Kocrtiomko, borgana
XMenpHunKoro n Apmama Muiike-
BIYA.

Topnoctpio rpada ObUTO  CO-
6pa1me "3 22 THICAYM KHUTL, Cpenu
KOTOPBIX OBUIM KaK PYKOIVICHBIE,
TaK ¥ IlepBomedYaTtHble — bBubmus
@pannucka Cxopunbl, Karexmsuc
[Terpa Morwnsl, bubmus Ceimo-
Ha BypgHoro, 6osblas KO/UIEKIVIs
MePeNCKY VMIIEPATOPCKUX 0C00
co cBoumy aBopuTamy, HaIpu-
mep, Exarepunst II u rpada Oprnosa
— Yanckuit cnenyanabHO IOKYIAI
IICbMA Y POCCUIICKON apuCTOKpa-
Tun. BpIma orpoMHas KoOmIeKuuA
KapT, He MeHee 700, — Bemmkoro
KHsDKecTBa JImrosckoro, Kopornes-
crBa [lombckoro, yaenbHBIX KHA-
>)xecTB Poccun.

Bcero 6p110 cobpano 12 xemnes-
HOJIOPO’KHBIX BAaroHOB COKPOBHIIL.
VM 4ro camoe BaKHOE — 3TO OBLT He
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HpPOCTO COOP COKPOBUII, @ HACTO-
AWM [eCTBYOMIA Mysen. JVIs-
TaBaMCh KaTajlorM, CTaHbKOBCKas
KOJIZIEKIIMA KypCUPOBaja IO BCEM
3HAMEHNTBIM My3eAM EBpombr —
Jlonpon, Jlysp, Ilorcnam, [Jpespen,
Mocksa, bepmun, Kpaxos. YacTb
U3 HUX COXPaHWIAch, HO, YBbI, He
B bemapycnu. brina takaa cemeiinas
TpajuIVA: KOITa B PONY >KEHMICA
CTapmuil ChbIH, IVIaBa JOMa pasfe-
JISUL IMEHVIe MeX/y JeTbMU U IOKM-
man ero Hascerga. Ilostomy mocme
KeHUTbhObI cbiHa Kaposns ero orery
ocraBun emy ¥MeHrue CTaHbKOBO
(mmapmremy coiny Exxm poctamoch
nmenne Ilpunykn mo MuHckom), a
cam B 1894 rony mepeexan B Kpa-
KOB, Ifle KyHOWI JIByX3Ta)KHbIN
mBopell. VI Ty#a B LIecT BaroHax
OH yB€3 YacTb CBOEN KOJIEKIVMN.
Cerogaa Bo paBopue Yamckoro B
KpakoBe Haxopmutcsa dumman Kpa-
KoBckoro HanmonanpbHOro Myses.
Cyznb6a Tolt YacTy KOJIEKIMH, YTO
ocranach B CTaHbKOBO, YBbI, HEW3-
BECTHA. VICTOPMKM CYUMTAIOT, 4YTO
YaCTUYHO OHa ObUIa BbIBE3€HA B
MocCKBY, 9aCTMYHO IIPOCTO pasrpa-
O7eHa. A OT IBOPLIA 1O HAILIETO Bpe-
MEHU JOXXV/IY TONbKO ITOJBaIbL, ITe
rpad ycTpomsn pecTaBpalOHHbIE
mactepckre. CaM ABopel, CUJIbHO
IIOCTpafia/l B TObI BOVHBI, a OKOH-
YyaTelIbHO ObUT paspylieH B 1961
ropy.

/ Bce paBHO TYpHUCTBI efyT B
CTaHbKOBO — IOCTYLIATh CTOPUIO
rpadcKoro poga, MOCMOTPETb Ha
yuenesuryio «CkapOHUIY» U DAL
XO3AMCTBEHHBIX TIOCTPOEK, IIOTy-
JIATh 110 POCKOUIHOMY MapKy, CXO-
muTthb B CBATO-Hukombckmit xpawm,
B30PBaHHbIN B 1961 rogy 1 HELaBHO
BOCCTaHOBJ/IEHHDIN Ha JeHbIU IIpU-
XO>KaH.

Xo3a11cTBO

Vmenne Yanckux 6bUIO LINPO-
KO M3BECTHO He TOJbKO Oraroja-
Ps1 YHUKa/mbHOI KojUteKuuu rpada
OMmepuka. OH ¢ TaKoll e CTPACTbIO
3aHMMAJICA XO3AMCTBOM. A TIOCTIe

orpesna rpada Imepuka B [Tompury
€ro Jeno Mpomomkun cbiH — Ka-
posb Yamnckuii.

B CraHbpKOBO (yHKIMOHUPO-
Bl KpyHmHeilmuii B TrybepHUU
KMPIIMYHBINA 3aBOJ], 3aBOJ 110 Iepe-
paboTke cmMpra, BMHOKYPEHHBII
3aBOJl, caMblli KpymnHbii B CeBe-
po-3amagHoM Kpae Poccuiickoit
VMIIEpUM TIJIEMEHHOM 3aBOJ, — B
HeM cogepkanoch csbie 30 TbI-
€AY TONIOB KPYITHOTO pOTaTOro CKO-
Ta, 30 THICAY IOPOAMUCTHIX CBUHEIL,
>Kepebupl, 0BIbI, cobaku. OnuH U3
KpynHeiimux B CeBepo-3amajHoM
Kpae  (PYKTOBBIX
TO>XKe OBbII roppocTbio Yamckoro —

IIMTOMHUKOB

©XKEeTOHO OH TpojaBan 4 ThICAYN
cakeHI[eB (DPYKTOBBIX JepeBbeB. B
MMeHUM OBbUIM OpaH>Xepeu IO BbI-
pallMBaHUIO aHAHACOB, A0PUKOCOB,
IIepCUKOB, BCe HIJIO Ha 3KCIOPT, a
TaKXe IOCTAaB/IAZIOCh Ha MMIIEpa-
TOPCKUII CTOJ. 37ieChb JKe HaXOfMIICS
3BepuHel] /Il pasBeleHNs I[eHHBIX
HOpOoJ| >KMBOTHBIX. B JoKyMeHTax
Talkoke COXPAaHWINCh MHTEpecHbIe
CBeieHMsI O IIPUBJIEYEHNN K pabo-
TaM B ycajibOe MefiBefiell, KOTOpble
XOJVIN 32 BOJOI Ha 03€po.

Eme Omepuk Yanckmit ogHuM
13 nepsbIxX B Poccuiickoil ummnepun
BBeJI BOJIbHYIO J/I1 KPeCTbAH — 3a
IeCATDb JIeT ;O OTMEHBI KPEroCTHO-
ro mpaBa. OH TIOCTPOMJI CeNbCKIe
IIKO/BI ¥ TVMMHA3MIO, CaMble Ofa-
peHHble ydYaluecs TMMHasuM 3a
rpadckuit cyer momydanu obpaso-
BaHMe B Jy4lluX By3ax EBpomsl u
IIOTOM BO3Bpalanuch B CTaHbKOBO
IIOMOTATh XO35ANHY BECTH fIefIa.

C 1851 mo 1917 rop, B ycagbbe
ObIIM B XOZIy COOCTBEHHbIE TEHBIU
— KBUTBI, UMJ MOXKHO OBIIO pac-
CUNTBIBATbCA HApaBHE C POCCHUIL-
CKMM py6rieM.

Ot Ilevanu mo Pagoctn
Ocoboit ropgoctpio Yamckux
ObLI mapK, pasOUTHII 1O AHIINIL-
cxoMy ob6pasiyy. B Hem 65110 BbICa-
>)KeHo csbiie 500 BUIOB [lepeBbeB:
BCe 72 BUJIa KJI€HOB, KOTOPbIE CY-



Cemvs Yanckux 6 pooHom
Cmanvkoeo. B sepxtem psoy

6 uenmpe — Kaponv, 6ydyusuii
MUHCKUTI 2DA0OHAATIDHUK

Czapski family in Stankovo.
See Karol, Minsk Head in future,
in the upper row middle

son gets married. Accordingly,
Karol Czapski obtained Stankovo
estate when married (Jerzy, the
younger son, got Pryluky estate
near Minsk), while his father left
for Krakow to settle in a newly
purchased two-storied palace. Part
of the collection was carried there
in six carriages and today forms a
branch of the National Museum of
Krakow, together with the palace
itself. Meanwhile, hardly anything
is known about the treasure left in
Stankovo. Some historians believe it

was taken to Moscow in some part,
and just stolen in the other. Only
basement of the palace remained till
now, where restoration shops were
established by Czapski. The palace
itself was badly damaged during the
Second World War and completely
destroyed in 1961. Anyway, tourists
come to Stankovo in order to learn
the history of the noble family, to
examine “Skarbnica” and some
other remained utility structures,
to walk over a splendid garden, to
visit St. Nicholas church blown up
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in 1961 and recently restored with
parishioners” support.

The Farm

Not Emerik’s
collection made Czapskis estate
widely famous, but his passionate
approach to the farm, as well
Furthermore, Count’s son Karol
continued his duty after Emerik’s
leave for Poland. Stankovo was
the place of a brick factory — the
largest in the province, a spirit
a distillery, a stock-

only unique

refinery,
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IIpu Yanckux 6 napke
pocrno 6onee 8 muicsiu
Oepesves 500 61008

Over 8 thousand trees of
500 species inhabited the
park in Czapski’s time

IIeCTBYIOT B IpPUPOJe, OrpoMHas
KO/UIeKIIsT [y0OB, sICE€HS, IH-
CTBEHHMIIBI, TYU, KeIpOB, BA30B,
6epes. ITapk packunyncs Ha Oepe-
ry peku Panycol. B ee moiime 6b11n
UCKYCCTBEHHO CO3JJaHBbI J1Ba OCTPO-
Ba-Hacpimu. Ha ofHOM U3 HUKX,
HazBaHHOM «OcTpoB PagocTtm»,
pacmonoxmnack  6ecenKa-poTOH-
Ja JiAd OT/bIXa XO35€B M TOCTell.
Ha pgpyrom octpoBe — «OcTpoBe
Ileyanum» — Ha BBICOKOM IIOCTa-
MEHTe CTOsA/Ia CKY/IbITYypa boxxben
Matepu. B 6ecenke st rocreit Ha-
KPBIBAJICSL CTOJI, UTPAJl OPKECTP, U
B OKpy>XeHMu Jyiebefieil OHU MOIIU
KaTaTbCsA Ha JIOJKax 1o osepy. Jo-
CTUTD y rpadoB M06MIa He TONBKO
MeCTHasA 3HaTb, HO U MMEHUTbIE
roctu u3 Ilonpmm, Iepmannnu, Poc-
Cuu — Jaxke JJo4epyu MMIIepaTopa
Hwuxomnas II mpuessxann!
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Kak u momoxxeHO CTapyMHHOMY
[APKY, CTAHBKOBCKMIT MTAPK XPAHUT
KPacHUBYIO JIET€H]y. YXa)KMBaJl KaK-
TO 32 IAPKOM MOJIOJOM CaIOBHUK
AHpipet, Xxpomoii oT poxxaenns. On-
H@XJIBI OH IIOCMOTPeT Ha TpadyHIO
U TIOAyMaJT: BOT €C/i ObI OHA MOIIA
006paTuTh Ha MeHS BHUMAaHIE, MO-
XKeT, U APyIMe [eBYLIKM COIIaCK-
JMCh GBI CO MHOI TO3HAKOMUTBCS.
Ou nonpocnrt rpada gaTh emy pas-
pelileHye BBIPACTUTb II€pef ABOP-
LIOM TpU JiepeBa, PaBHBIX KOTOPBIM
HeT B Mype. Ipad oTBe caffoBHUKY
cpok B monTopa roga. CafjoBHUK
IOCTaBWI B TPEX MECTAaX BBICOKIE
3a00pBI U MIPUHSJICS 32 HUMU KOJI-
mosarb. [Ipouuio Bpems, u B OMH
Beuep, KOIrfa B ycanbbe cobpamich
BBICOKNE TOCTH, B TOM 4ucnie Paf-
3BUBWLIBL, Tpad moTpeboBan y ca-
JOBHUKA IIPENBSIBUTH pPe3y/IbTar.

®oto / Photo: stankovo.by



breeding farm — the largest in
the North-Western Territory of
the Russian Empire — with more
than 30 thousand heads of cattle,
30 thousand pedigree pigs, horses,
sheep, dogs. A fruit nursery, one of
the largest in the North-Western
Territory, was another Czapski’s
pride and joy with 4 thousand
saplings sold annually. The estate
featured pineapple, apricot, peach
greenhouses, exported fruits and
supplied the Emperor’s Kkitchen.
A menagerie for valuable animals
was there, too. Documents state
amazing facts about bears involved
in work as water carriers between
the estate and the lake.

Count Emerik Czapski was
among the first in the Russian
Empire to give freedom to peasants
— ten years prior to serfdom
cancellation. ~ He  established

village schools and a gymnasium,
sponsored studies of the most
gifted gymnasium students in best
European universities with a single
condition — to return to Stankovo
afterwards to assist the master.

The issued  proper
currency — kwit — from 1851 to
1917. It was equally acceptable
there as Russian rouble.

estate

From Sorrow to Joy

An English park was special
joy of the family. It comprised
more than 500 wood species: all
72 existing maples, enormous
collection of oaks, ash, larch, thuja,
cedars, elms, birches. The park
spread over Rapusa River banks,
including two man-made islands
in the river floodplain: Island of Joy
with rotunda arbour for masters
and guests, and Island of Sorrow

®oto: iMutpun Nlackko | Photo: Dmitry Lasko
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with a figure of the Mother of God
on a high pedestal. Visitors could
have meals, listen to an orchestra,
or boat over the lake. Not only
local nobles visited Stankovo, but
eminent persons
Germany and Russia, including
daughters of Emperor Nikolas II.
Like many other old parks,
the park in Stankovo has its own
elegant legend. It is a tale about
young gardener Andrei, lame from
birth. Once he looked at young
Countess and thought, that her
attention could make other girls
agree to get acquainted with him.
He asked the Count to let him plant
three trees, like no one had ever
seen, in front of the palace. The
Count agreed and gave a year and a
half for that purpose. The gardener
fenced three plots and set to work.
Time passed. One day the estate

from Poland,

B 2005 200y 6 epagpckom napke
nocadunu mpu Oepesua — Bepy,
Hadexoy u JIto608v, coenacto
nezeroe. «Ho /Tro6osv u Bepy
nopesanu, K020a KOCUIU Mpasy.
Bepy mHe yoanocv vbixo0umy,

a JT1o606v, K coxarnexuro,
noeubna», — pacckasvieaem
enasnolil apxumexmop MuHckoil
enapxuu Onee Macnues,
Komopuiii pabomaem Had
soccmanosneruem Cesamo-
Huxkonvckoii uepksu u nposooum
aKcKypcuu 6 epagckoii ycadvbe

Three trees — Vera (Fate),
Nadezhda (Hope), Liubov (Love),
just according to the legend —
planted in the park in 2005. «A
mower cut Liubov and Vera.

I managed to nurse Vera, but
Luibov has died, unfortunately»,
speaks Oleg Masliev, the main
architect of Minsk Eparchy. He

is involved in restoration of St.
Nicholas church and guides tours
over the Count’s estate
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MPOIYTIKW MO BEJTAPYCU

CafioBHUK COpBajl IIOKPBIBANIO C
IepBOro JiepeBlla — IIepef rOCTA-
MU IIPEACTATIO He MPOCTO LepeBo,
a CKy/IbITypa B Bufje CropOuBIIIe-
rocsl, ONMPAOLIETOCs Ha KIIIOKY
cagoBHuKa. OH Ha3Bas 3TO IEPEBO
Bepoit. ITorom copBan MOKpPOB CO
BTOpOro fiepeBa. OHO OBIIO TTOX0XeE
Ha MOJIONYI0 JKEHIIVHY, IHNOJHAB-
IIyI0 BBEPX PYKU, C KOTOPBHIX Kak
OyATO CBUCAMU CONMHEYHDbIE JIyYM.
On HasBazn 3to jepeBo Hapexpoii.
A Tpetbe nepeBo HasBai JI060BbIO,
OHO IPEACTAB/IAN0 cO60I POCKOLI-
HBII 3€/IeHBII 30HTUK, KPOHa OblIa
BBIMOPEHa TaKuUM O0OpasoM, dTO
Ka3aJI0Ch, UTO [IepPeBO pacTeT KOop-
HAMU BBepX. Ha kaxpmoll BeTOuke

OBUIM CKYIBITYPKY JIIOfEN, IITUL U
JKMBOTHBIX, C(OPMUPOBAHHBIE U3
BeTOYEK jepeBa. IpadmHs, yBuses
TAKYI0 KPacoTy, He CHiepXKaaach U
HOLIeJIOBAIa MYOIMYHO CafjOBHMKA
B 1eKy. [pady 910 He OHpaBUIOCS,
OH CJIeJIasl XeHe BBITOBOP U PacCIo-
PSIAWICS TIPUKOBATh CAlOBHUKA K
KaMHIO U BpalllaTh €ro Ha COJIHLIE,
4TOOBI OH OCJIEII ¥ HUKOTa OObIIe
He CMOTpeJI Ha >XeHIVH. [papuna
yKpaJa KIH4Y, OTOMKHY/Ia CajoB-
HIKa, Ia/Ia €My JieHeT, CKa3aa, 4To
OH U €ro MICKYCCTBO JJOJDKHBI XXWUTb
u Benena 6exxarb. CaoBHUK OexKan
B AMepuky. [oBOpSIT, 9Ta CEHTUMEH-
Ta/bHas JIETeH/IA VMeTTa TIPOJIOTKe-
HIJfe — ITOTOMKM CajIOBHVKa BEPHY-

much B CTaHbKOBO, U JiaXke ceifuac
37Iech XXMBET ero MpanpaBHydKa.
Cospemennukn rpagos Yam-
CKMX HasbiBa/mM ycaabby CraHb-
KOBO «MajieHbKoi Espomoit» n
«KOHTVMHEHTOM Ky/IbTyp». B Mupe
Iofiell, KUBIINX NO3JHee, ycanboa
He Halrza csoero Mmecta. OfHaKo
CTpeM/leHMe JIIOfieil K KpacoTe U
rapMOHHUM BCe K€ 3aCTaB/AeT UX
MCKaTh U BOCCTaHAB/IMBATH yTpa-
JeHHble HeKorja IeHHoctn. OT-
pagHo,
namatu rpada Kapomns Yamckoro,
KOTOPBIII CHiellall TaK MHOTO JJIs
MuHucka,
6bITOE BEMKOJIETNE SKeMIY>KIMHBI

4yTO ceiyac TOYUTaTenn

IIBITAIOTCA BO3BPATUTDH

Munckoit ry6epuuu. &

®oto: IMuTpuit Jlacsko | Photo: Dmitry Lasko

Jlyuie 6cezo 6 ycadvbe cOXPAHUMUCL X03ATCHBeHHble NOCPOTIKU

Household outbuildings survived best

welcomed some honoured guests,
including Radziwills, and the
Count requested for outcome. The
gardener revealed the first tree, and
all the quests saw not just a tree, but
a figure of a hunched up gardener
leaning on a crutch. This one was
called Vera (Faith). Another tree
was revealed, it resembled a young
lady with arms raised to the sun
hanging its rays on them. That
one was called Nadezhda (Hope).
And the last tree — Liubov (Love)
— represented a luxuriant green
umbrella. Its crown was stained in a
special way to make an impression
of a tree with roots growing upside.
Each arm was inhabited by human,

DipService

bird and animal figures formed of
tree branches. Having seen such a
beautiful sight, the Countess could
not help kissing the gardener in
cheek in public. The Count did
not appreciate his wife’s deed,
scolded her and ordered to chain
the gardener to a stone and to turn
it under the sun so as to make the
young man blind to prevent him
from looking at women ever again.
The Countess stole the key and
freed the gardener. She provided
him with money and ordered to
run, saying that he and his art
must be alive. The gardener left
for America, but the sentimental
legend can be not over here: they

say that his descendants came back
to Stankovo, and a great-great-
granddaughter lives there now.

Contemporaries of Czapski
family called Stankovo estate a
“little Europe” and a “continent of
cultures” The estate found no place
in life of people living afterwards,
but, fortunately, there are still
some, whose longing for beauty
and harmony make them seek for
and restore values once lost. Count
Karol Czapski did very much for
Minsk, and nowadays we may see
admirers of his memory trying to
return former splendour to the gem
of Minsk province. &8
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Xupypruyeckoe
JIeYeHVe OYKUPEeHUSs]
B MuHCKe

XKUPEHWe 1 IULLHUIA BEC — 3TO rnobasibHasa npobnema co-
BPEMEHHOr0 061LecTBa. OHIM OTHOCATCS K YMCAY NATU HAn-
60/1ee rPO3HbIX (DAKTOPOB pucka cmepTi. ExxerogHo no
MeHbLUel Mepe 2.8 MIH B3pOC/bIX YMUPAIOT MO NPpUYnHe
136bITOYHOTO BECA UMK 0XMPEHUS. TIpaKTUYECKN BCE MaLWEHTI,
CcTpajaroLme MopouaHbIM (MHAEKC Macchl Tena 6onee 40) oxmpe-
HUEM, UMEKT MEeTaboNN4YecKnii CUHLPOM — COCTOSIHUE, KOTOpPOe
HECET SABHbIE PUCKI PA3BUTUS CEPAEYHbIX KATaCTPOX), OHKONOrnye-
CKMX 3a60/1€BaHNiA, HapyLUeHUs PenpoayKTUBHON U [biXaTenbHON
(DYHKLNIA, NCUXNHECKMX PACCTPOICTB B COTHU Pas Bbllle Y NnL, C
MOP6UAHBIM OXXUPEHUEM, YEM Y N0Aei 663 0XMPeHNS.

113B€CTHO, 4TO HA (DOHE TPAAWLMOHHOM Tepanuu (AMUeTbl, KO-
LMPOBAHUA, JIeKAPCTBEHHbIE CPEACTBA, (DM3MYECKUE HArpy3KU)
He 6onee 10% ntofeil MOryT AOCTMYb XKENaemoro pesysbrara B
CHVKEHUN Beca W ynepxaTb ero AnuTenbHoe Bpems. A Mexay
TeM, B MUPE A0CTaTOYHO [ABHO M XOPOLLIO 0TPaboTaHbl METOAM-
KW paauKanbHOro feqeHns MeTabonnyecknx HapyLweHuii B Buae
Gapuartpuyeckux onepaunit. bapuarpuyeckas xupyprus — pas-
[N XMPYPruyeckoil racTpo3HTEpPONOrny, MOSIBUBLUWACSA mocne
BTopoit MupoBoIA BOIHBI, Korga npo6nema 60pb6bl C 0XXUPEHNEM
OTHETNNBO 0603HAYNNACH B SKOHOMUYECKN PA3BUTHIX CTpaHax
CesepHoit AMepukn n 3anaaHoii EBponbl. CeroaHs aTu onepatum
BbINOJHAKTCA N1aNapoCKONUYecKu.

B MuHcke nepBble nanapoCcKonuUYecKue onepavun B 6apuatpun
(6aHmaXMPOBaHME XenyaKa) Havan BeINonHATL npodeccop CTeby-
HoB C.C. B 2006 roay. CeroaHs Ha 6a3e 9-i KNUHUYECKOW 60Mb-
HWULbI T.MuHCKa paboTaeT WHMLMATMBHAA rpynna 3HAOCKOMMYe-
CKUX XUPYpProB ¢ 60nbLunmM onbitom (GtebyHos C., borywesuy 0.,
MMuUHHNK A.), KOTOpasi 3aHUMAeTCs PAa3BMTUEM JlanapoCcKonmye-
CKOM 6apmaTpu4eckon Xupyprum B pecny6nunke. 34ecb Co3faHsbl
BCE YCNOBUS ANS BbINOMHEHUS CaMbIX COBPEMEHHbIX ManOuHBa-
31BHbIX 6apuaTpUYecKnx onepaumnin (yCTaHoBKa BHYTPUKENY[04-
HbIX 6annoHOB, 6aHAAKMPOBAHUE XENyAKa, NNNKaLNa Xenyaka,
PYKaBHas Pe3eKkuns Xenyaka, XXenyao4Hoe 1 6unmapHoe WyHTH-
pOBaHMsl, NOBTOPHbIE Ornepauun npu MopbuaHoM oxupeHnn). Oc-
HOBHbIMI YCMOBUSIMI YCMELIHOTO BbIMOMHEHNS Taknx onepauui
ABNSAIOTCA: COBPEMEHHAA annaparypa, omnbIT BCEN ONepaLoHHOI
Opuragbl B LENOM, a TaKXe JOSDKHbIA YPOBEHb aHECTE3M0mN0ru-
4ecKoro 06ecneveHuns 1 nocneonepawLnoHHoro Habnoaenns. Oc-
HOBHOM MPMHUMN Hawen paboTbl: «be30nacHOCTb — MNpeBbiLLe
Bcero». Bee ato ectb B 9-i1 KB r. MuHcka. Yenyrn okasbiBatoTcs
He TObKO XNUTENAM Pecny6iKn, HO 1 MIHOCTPAHHBIM FpaXKAaHaM.

Mpumeyanue: nupekc maccl Tena (MMT) no popmyne UMT =
macca Tena (Kr)/poct? (m).

TpakTtoBka pesynbtatoB UMT: 18,5-24,99 Hopwma; 25-29.99
130bITOYHAA macca Tena (npegoxupedne); 30-34.99 oxupeHne
1-it cTenenn; 35-39.99 oxunpenue 2-it ctenenn; 40 n 6onee 0Xu-
peHue TpeTbeil cTeneHn (MopouaHoe).

BU3HEC-IMPECC | BUSINESS-PRESS

Surgical treatment
of obesity in Minsk

besity and overweight are global challenges of modern

society, two of five prevalent health and life hazards that take at

least 2.8 min adult lives annually. Most patients suffering from

morbid obesity (body mass index over 40) have metabolic
syndrome — a state imposing extremely higher risk of heart failure,
oncological disease, reproductive or respiratory function disorder,
mental disorder, if compared with those obesity-free.

It is known, that max. 10% of all patients may reach required
goal in weight reduction and keep it stable for a long time using
conventional therapy: diets, suggestive treatment, pharmaceuticals,
training. .. Meanwhile radical metabolic disorder treatment technique
is well developed and is not even new — this is bariatric surgery.
Bariatric surgery is a branch of surgical gastroenterology emerged
after the Second World War in terms of acute obesity threat over
economically developed nations of North America and Western
Europe. Today laparascopic method is used for such operations.

First ever laparoscopic operations in Minsk — gastric banding
— were performed in 2006 by Prof. Stebunov. Today we have
a spearhead of national laparoscopic bariatric surgery in the 9th
Clinical Hospital comprised by experienced endoscopic surgeons
S. Stebunov, 0. Bogushevich, A. Hlinnik. There is the place
adequately fitted for cutting-edge minimally invasive bariatric
operations: introduction of endogastric balloons, gastric banding,
stomach reefing, gastric sleeve resection, stomach and biliary
shunting, reintervention in case of morbid obesity. State-of-the-art
instruments, experienced surgical team, due anesthetic management
and postoperative supervision ensure success in any operation. Our
fundamental principle is Safety First. Such is the 9th City Clinical
Hospital, serving both Belarusians and foreigners.

Remark: Body Mass Index (BMI) is calculated as BMI = body
weight in kg/(height in m)2.

BMI interpretation: 18.5 to 24.99 is normal, 25 to 29.99 is
overweight (pre-obesity), 30 to 34.99 is obesity grade 1, 35 t0 39.99
is obesity grade 2, 40 and over is obesity grade 3 (morbid obesity).

[Ins KOHCYNbTaLMiA NaLMEHTaM ¢ NUWHUM BecoM obpawatbes: / Contact for consultation:

MnatHble yenyru 9-it TKB r. Muncka: / Paid Service Department of the 9th City Clinical Hospital of Minsk: .o...ecvecivescii +37517 2724594
3aseaytowmit otaenerrem borywesiy Oner Cemerosuy: / Oleg S. Bogushevich, Head of Department: ... eeeeeerereeennn. +375 29 3024550
DoueHT MuHHUK Anekcen AnekcaapoBuy / Associate Professor Alexel A, HINNTK: oo +375 29 6703224
Mpodbeccop CTe6yHoB Cepreit CTenaHoBNY: / Professor Sergel S. STEHUNOV: ..o +375 29 6260536

E-mail: alexhlinnik@tut.by unm Stebunovss@yandex.ru

Skype: SSStebunov

AHBapb-MapT | january-march 2016 1 2 1
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®oto / Photo: Dmitry Lasko

TocTreBble foMyUKH B neHTpe MUHCKaA
Guest houses in the center of Minsk

TocteBple mommky B Dipservice Hall — ornmunoe
HpeIoXKeHNe /I TeX, KTO MIeT 0CoObIil KoM(opT n
yenuHeHMe B IieHTpe MuHcka. IIaTh MUHYT X0fb0OBI OT
ITnomanu ITo6ensl — u BbI IIOMAZAeTe B MECTO, YKpOM-
HO CIIPATAHHOE OT O)KMBJIEHHBIX TPACC HA OXPAHAEMOI I
YXOXEHHOJ TepPUTOPUN C KPACUBBIM ITAPKOM.

Jn3aliH MHTepbepa B HAIMX ToCTeBbIX VIP-momukax
BBITIOJTHEH B KJTACCUYIeCKOM CTuIe. PecriekrabenbHbIe MH-
Tepbepbl, aTMocepa POCKOLIN U YIOTa COYETAIOTCS C Ca-
MBIM COBPEMEHHBIM TEXHIYECKVMM OCHallleHMeM. B aTux
TOMax OCTaHAB/MBAJINCD BBICOKNME TOCTHU U 3BE3[IbI MI-
poBoit BemmuuHbL TocTeBble fomuku Dipservice Hall —
3TO MJeaIbHBIN OTJBIX B PeCleKTabenbHOI 00CTaHOBKe.

Guest Houses in Dipservice Hall is an excellent choice
for those who are looking for special comfort and solitude
in the centre of Minsk. In a five-minute walk from Victory
Square there is a place comfortably hidden from lively
motorways. The territory is guarded and surrounded by
a picturesque park.

The interior of our VIP guest houses is designed in a
classic style. Majestic interiors, the atmosphere of luxury
and comfort are combined with the most contemporary
technical equipment. Many honoured guests and world
class stars have stayed in these houses. Guest Houses in
Dipservice Hall are ideal for recreation in an impressive
atmosphere.

Ten. +375 17 284-70-54, 284-89-50, 237-88-06

DipService
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DIPSERVICE PRESENTS

bponesoir, 1

ITynuxosa, 31/1

3aanus moa odprickl B HeHTpe MUHCKA
Office buildings in the heart of Minsk

JuricepBuc mpeparaeT B apeHAy Ha JIUTENbHBIN CPOK
6maroyctpoennsle oucel B IjeHTpe Muucka — 0O ynu-
ne Haropmoit, 12 (mwromanp 1241,1 xB. M), IO IIEpeYIKy
Bponesomy, 1 (mwromans 541,6 KB. M), a TakKe M30/IMPOBaH-
Hble TToMeleHus 1o ynue Ilynmnxosa, 31/1 (mwromapsio 295,8
KB. M 1 86, 9 KB. M).

Oduc, KaK M3BECTHO, SBIAETCS BUBUTHON KAapTOUKOI
KOMITAHIN, TIOATBEPKEHIEM ee PeCIeKTabenbHOCTI 1 Ha-
He>XHOCTH. I109TOMY OH HO/DKeH OBITh He TONIBKO YHOOHBIM
UL COTPYIHMKOB, HO TaKOKe IIPeICTaBUTEeNbHBIM Y KOM(OPT-
HBIM 151 ero noceturenelt. Hammm o¢ucsl — aTo mpexpacHoe
coYeTaHue AeI0BOro CTIIA 1 Komdopra. B spaHmsax nmenTcs
BCe KOMMYHMKALuY, Tene(OHHbIE TMHUM, BBICOKOCKOPOCT-
HOJ MHTepHeT, OecraTHas MapKoBKa. YIOOHOe TPaHCIOPT-
Hoe coobiienne. [IpenocTaBiseTcs: PUANIECKIIT afipec.

ByneMm papibl mpenioxkTh BaM BBITOfHOE COTPYIHNYIECTBO
U XOpOIlMe YC/TOBYA apeH/Ibl.

Dipservice offers comfortable offices in long-
term lease. The facilities are situated at 12 Nagornaya
Street (1241.1 sq.m),1 Bronevoy Lane (541.6 sq.m)
and separate rooms at 31/1 Pulikhova street (295,8
sq.m and 86,9 sq.m).

Office is recognized as a company’s face, it
proves reputability and reliability. Therefore, besides
comfort for employees, the office should ensure
impression and comfort for visitors. Offices of
Dipservice can be characterized as a perfect match
of business style and comfort. Our facilities are
provided with all utilities and communication lines,
parking and convenient access to various public
transport means. A lessee may have its registered
address there.

We are happy to offer excellent lease conditions
and look forward to fruitful cooperation.

Tel.: +375 17 284-70-56, +375 17 237-88-06
www.dipservice.by

AHBapb-MapT | january-march 2016
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IIpectmxHoOe xuibe B «C/1aBIHCKOM KBapTajie»
Prestigious housing in "Slavyanski Kvartal"

«CmaBAHCKUIT KBapTam» CO3faH [ TeX, KTO OTHAeT
IpeAIoYTeHIe HACTOSAIEMY KadyecTBY U KOMQOPTY, >Ku-
BeT MMPOBBIMU CTaHAAPTaMM, L[EHUT OPUTMHA/TBbHOCTD U
HENOBTOPMMOCTD M3bICKaHHBIX Belllell. [Jo KoMIIIeKca Jier-
KO 1 yRoOHO o6upaTbcss Ha aBTOMOOMIE M OOIIeCTBEH-
HOM TpaHcnopTe. IIporynka memkoM OT KOMIIEKCAa [0
Ompxaitimux cranuuit Metpo «Hemura» u «@pyHseHcKas»
3aHuMaeT He 6osmee 10 MyuHYT. [InIicepBuc mpejaraeT apeH-
TOBaTb KBAPTUPDI B 3TOM COBPEMEHHOM XIIOM KOMIITIEKCe
IJIA MIPOXMBAHMA IJIaB U COTPYJHUKOB JUIITIOMATUYECKMX
NIpeCTaBUTENIbCTB U YWIEHOB UX ceMell. Bo Bcex KBapTupax
ClieNlaH COBpeMEHHBIN peMOHT. OHM MOTHOCTBIO YKOMII/IEK-
TOBaHbI BCel HEOOXOAMMOIT MeOEBIO ¥ OBITOBOI TEXHMKOIA.
Hob6po noxkanoBaTh Ha TeppuTOpuio Komdopra!

“Slavyanski Kvartal” is created for those who gives
preference to true quality and comfort, who lives up to
international standards, who appreciates originality and
uniqueness of refined things. It is easy and convenient to
get to the complex by car and by public transport. A walk
from the complex to the nearest metro stations “Nemiga”
and “Frunzenskaya’ takes no more than 10 minutes.
Dipservice offers to rent apartments in this modern
housing estate for accommodation of heads and staff
of diplomatic missions and members of their families.
All the apartments are given a modern renovation.
They are fully completed with all the required furniture
and household appliances. Welcome to the territory of
comfort!

Tel.: +375 17 284 89 50, +375 17 284 70 54, +375 17 283 28 76

DipService
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KomdoprabenbHoe kunbe B TUXOM LIEHTPe
Comfortable housing in the quiet center

JurncepBuc IpejaraeT apeHI0BaTb >KUJIble ITOMellle-
HUA B ioMe 110 yi1. KpacHoapMmerickoit, 22a B MMHCKe A1
I7IaB U COTPYHMKOB JUIIOMATIYECKIIX ITPEJICTABUTE/TbCTB,
IIPEACTaBUTENIbCTB MEX/IYHAPOJHDBIX OpTraHM3alnii, KOH-
CYIbCKMX YYpEeXKIEHMII, a TakkKe IIPECTaBUTENbCTB
MHOCTPAHHBIX NpeAnpuATHil. JJoM pacronoXkeH B >KUBO-
IIVICHOM U TMXOM MeCTe B lLieHTpe MMHCKa Ha M3/TydnHe
pexu Caucmous. Teppuropust foma oxpatstercsi. Paboraer
KPYIJIOCYTOYHasA [ycCHeTdepcKasn ciyx6a. Bo mBope ectb
rocTeBas aBTOCTOSIHKA. Bo Bcex KBapTHpax ce/aH coBpe-
MEHHBIIT peMOHT. OHI IIOJTHOCTBIO YKOMIITEKTOBaHBI Mebe-
JIBIO U1 GBITOBOJI TEXHUKOJI /I KOM(OPTHOTO IIPOXKMBAHM.

Dipservice offers to rent residential accommodation in
a dwelling house in 22a Krasnoarmeyskaya St. in Minsk
for heads and staft of diplomatic missions, missions of
international organizations, consular institutions, as well
as missions of foreign enterprises. The house is located
in a beautiful quiet place in the center of Minsk on the
bend of the river Svisloch. The territory is secured by
guard. Monitoring service works round-the-clock. There
is a guest parking in the yard. All the apartments are
given a modern renovation. They are fully completed
with furniture and household appliances for comfortable
accommodation.

Tel.: +375 17 284 89 50, +375 17 284 70 54, +375 17 283 28 76
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Kommnekc «CrermssHka»

IIpusamnas ammocgepa u omauuHbLii cepeuc

YHuKanbHOE pacIONOKeHNe — MUXUtl U YImHolii
Y2070k nocpedu cocHoB020 60pa, 6cez0 6 NAMU
muHymax e30v. om Hayuonanvroii 6ubnuomexu.

Bo3Mo)XHOCTh KOMPOPTHOTO OTABIXa — Jauil,
OMKpoIMas U 3akpuimas becedxu 0na 6apbexio, maHeantvl,
apomammvle mpassHvle 4au, npoxnada 6acceiina c
60001madom, a maxice 3a1 uzpuvl 8 Pycckuil GUnLAPO.

Hacrosamas pycckas 6ans (8-10 yemoBek) —
amo 3on0mas Kaaccuka 6aHHozo omovixal
Camviii npocmoil, nposepeHHbLil pemeHem
€noco6 0MoOOXHYMb U PACCIAOUMBC.

Iocewias nawi komnnexc «Cmensanxar,
Bui nouyscmeyeme, umo mut Bam paowi, Bac s#cdym
He3a0bleaeMble HACHL YOOB0IbCNBUS U PACCIAOTIEHUS.

®oto / Photo: Dmitry Lasko

"Stepyanka” Complex

The atmosphere of privacy and excellent service

Unique location — a comfortable
and quiet place within a pine forest,
in a five-minute drive from the National Library.

You’ll have everything for a comfortable recreation
— cottages, open and covered summerhouses,
barbeque places, aromatic herbal teas, the cool of the
pool with a waterfall, a room for playing Russian
billiards.

A true Russian sauna (8-10 persons)

is the golden hit of bathing relaxation!

It’s the best and the simplest

time-proved way to relax your body and soul.

While visiting our "Stepyanka” Complex,
you'll feel that youre welcome here!
Unforgettable hours of pleasure are waiting for you.

Tel.: +375 17 300 42 46, +375 33 333 84 13
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Kommnekc « KpbutoBo»

Ipusamnas ammocepa u omauuHbviii cepeuc

Komnnexc «Kpvinoso» naxooumces 6 30 km om Muncka
6 71eCHOTI 30He Ha bepezy Kpacueozo o3epa.

Haw xomnnexc — amo udeanvroe mecmo 0
nposedeHuss KOpnopamueHozo npasoHuKa, evie3oa ¢
Opy3bAMU U CeMbell HA OMObLX Y MAH2ANIA U NPOCHIO
MUX020 U YIOMHO20 3A20POOH020 BPEMANPENPOBOHIEHUSL.

30ecv ycmpoera 30Ha 6apbekio ¢ mareanom
U umeemcsi 3acmexieHHas becedxa.

K Bawwum ycnyeam — pycckasi 6aHs Ha 0posax, paccuurmantas
Ha 8-10 uenosex, KomHama omovixa u 6acceii.

IIpu scenanuu MoxmHO Coizpamv 6 pyccKuti OUnbapo.

Pasmeueruie ocyuiecmensiemcsi 8 20CIMUHULHbIX
HOMepax unu 8 KomgpopmaodenvHvix 0auHbIX 0OMAX.

Ha Meppumopuu Komnaexca umeemcsa asmocrmoaHKa.

Komnnexc oxpansemcs.

DIPSERVICE PRESENTS

"Krylovo" Complex

The atmosphere of privacy and excellent service

"Krylovo” Complex is located in forest zone, 30 km away
from Minsk, beside a picturesque lake.

Our complex is an ideal place for a corporate holiday,
for recreation with your friends or family

in the fresh air around a fire or just for a quiet and
comfortable relaxation in the countryside.

There is a barbecue zone here and
a glassed-in summerhouse.

You are more than welcome to enjoy the Russian sauna,
accommodating 8-10 people, a recreation room and a
swimming pool. You may play Russian billiards, if you wish.

The guests are accommodated
in hotel rooms or comfortable cottages.

There is a parking lot on the territory of the complex.

The complex is secured by guard.

Tel.: +375 17 509 08 91
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YCIYT 1 ANMNCEPBNCA

«booOpyiickarpomari»

Bobruiskagromash

Bo6py171c1< — KPYTHBII IPOMBIIITIEHHBIN LIeHTp benapycu,
371eCb HaxXoguTcsA 37 NpenpusATUil PasIMYHbIX OTpacyeil.
Opnno us Hux — npepnpusrue «bobpyiickarpomari» — 12 Ho-
s16ps 2015 1. o mpurIanIeHno uncepBuca mOCeTUIN MHO-
CTPaHHbIE IUTIJIOMATHI.

Bricokmx rocreil BCTpedanu Map ropopa bobpyiicka AH-
npeit KoBanenko u reHepanbHblii gupektop OAO «Ympasni-
Iolljasi KOMITaHMs XonauHra «bobpyiickarpomai» AjieKcaHap
Epemees. Ilepen npesenranyeil IpogyKUMy XONAMHIA JUILIO-
MaTbl OLIEHWIN BKYC OOOPYICKUX C/IaiOCTeil, OTBEHAB apo-
MaTHbIl 3epup, MapMenag U KOHQETbI, KOTOPbIe BBIIYCKaeT
crapeiiias Oenopycckas koHputepckas ¢abpuxa "KpacHblit
IMIeBNK ', Bo3rnapsAemasn CepreeM AHIOXOBCKIM, a TaK)XXe 03-
HAKOMM/IUCD C €€ ICTOPUEN U JOCTVKEHUAMMA.

OcMOTp TeXHMKHM, KOTOpYI mponsBogut «bobpyiicka-
rpoMalll», BBI3BAI HEIOAJEIbHBINI WMHTEpecC. Bobpyitckoe
NpeAnpuAaTIe, Co3gannoe B 1974 ropy, B Hacrosuiee Bpems
ABNAETCA OTHUM U3 KPYNHENIINX IPOU3BOJUTENEN CeTbCKO-
XO3AJICTBEHHBIX MAIINH U Ipucrocobnenuit B crpanax CHT
u banTun. 3pech BRITYCKAIOT HABECHYIO ¥ IPUIETIHYIO TeXHM-
Ky I711 3aTOTOBKM U Pa3fauy KOPMOB, TEXHUKY [/l BHECEHN A
OpraHMYECKUX U MUHEPAIBHBIX YEOOpEeHNl, MPULIEIHYIO ca-
MOCBaJIbHYIO0 TEXHMKY K TPAaKTOPaM pa3/IM4HbIX K/IaCCOB 1 JIp.
Toprosyio mapky «bobpyiickarpomal» 3HaoT Bo Opanunuy,
[Nonbme, Ouunanguy, Janun, HIsenymn, lepmannn, Kanape,
AprenTuHe u ipyrux crpanax Espomnsl, Llentpanproit n H0x-
Holt Amepuku. OcoObIM CIPOCOM Ha PBIHKAX €BPOIENCKIX
CTPaH NOb3YIOTCA MALIVHBI I 3aTOTOBKM KOPMOB.

K crnoBy, B 1994 roxy lleHTp mMHMIMAaTMBHOTO OM3Heca,
IITab-KBapTUpa KOTOPOrO pacIoiokeHa B Mazipupie, Harpanm-
na «bobpyiickarpoman» MeXayHapopHO! 30710Toi 3Be3noit
KauectBa 3a «607bIIOi BKIaJ B MUPOBOI GM3HEC, BBICOKYIO
penyTanuio u mpodeccHoHaIn3M, IPOsBIEHHBI B paboTe, 10-
CTOJHBII KOPITOPATUBHbIN UMUK U OTIMYHOE KAa4eCTBO.

3HAKOMCTBO AUITIOMATOB ¢ BoOpyIickoM 11 ero Begymymm
IpefupUATUAMA 3aKOHYWINCh OO30PHON aBTOOYCHON 9KC-
Kypcueii 110 TOpOfy.

obruisk is a big industrial centre in Belarus

with 37 production facilities in various
fields. On 12 November 2015 Dipservice invited
foreign diplomats to visit one of them — namely,
Bobruiskagromash.

The distinguished visitors were welcomed by
Mayor of Bobruisk Andrey Kovalenko and the
Director General of OJSC Bobruiskagromash
Holding Management Company Alexander
Eremeev. The latter company — the oldest
confectionery in the country Krasny pischevik
headed by Sergey Anyukhovskiy — entertained
the diplomats with its own products: flavoured
marshmallow, fruit jelly, sweets... and presented
its history and achievements.

Exposition by Bobruiskagromash provoked
sincere interest. The company, founded in 1974, is
a major manufacturer of agricultural machinery
in CIS and Baltic states, which production
range includes mounted and trailed implements
for harvesting and distribution of fodder, for
introducing mineral and organic fertilizers,
dumping trailers to various tractor types, etc.
Bobruiskagromash brand is known in France,
Poland, Finland, Denmark, Sweden, Germany,
Canada, Argentina, other European, Central and
South American countries. Fodder harvesters are
most popular in Europe.

Furthermore, in 1994 the Business Initiative
Directions (BID) seated in Madrid awarded
Bobruiskagromash with the International Star
for Quality in Gold category for “valuable
contribution to global business, goodwill and
expertise in performance, reputable corporate
image and supreme quality”.

A bus city tour put an end to diplomats’ visit to
Bobruisk and its leading enterprises.

KoHTaKTBHI /711 COTPYAHNIECTBA: OTpen MapKeTIHTa OAO «KpacHblit MUIIEBIK»
OAO «Ympasnsromias KOMIIAHNA XONIMHTa VI BHEIITHESKOHOMMYECKIUX CBA3eN OJSC Krasny Pischevik
«Bobpyiickarpomari» Marketing Department OTpen MapKeTuHra:
Contacts for cooperation: and International Relations Marketing Department:
OJSC Bobruiskagromash Holding +375 (225) 72-41-73, +375 (225)48-27-34
Management Company +375 (225) 72-40-47 e-mail: market@zefir.by

TenepanbHblii fUpeKTOp —
Epemees Anexcanzip CuyjopoBud
Director General —
Alexander Eremeev
+375 (225) 72-40-92

e-mail: info@agromash.by
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e-mail: market@agromash.by Yr{paBneHme MIPOJAXK:
www.bobruiskagromach.com Sales Department:

+375 (225) 48-27-30, 48-27-31
e-mail: kp@zefir.by
www.zefir.by
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ITackanp J6mumep,
I'maBa Otpenenus Ioconbcrpa IlIBelimapckoit
Kondenepanun B Peciy6nuke bBerapycs:

— A monvko Hedeno HA3a0 npubvin 6 bena-
Dpycb, max umo amo Moii nepeviii 6u3um Ha beno-
pycckoe npeonpusimue. s MeHsI 9110 ObL10 04eHb
no7e3HO0 — U 6 NaHe BCHpeyU ¢ npedcmasume-
JSIMU Opyeux cmpau, u 8 niaue sHaxomcmea c Oe-

DIPSERVICE PRESENTS

Pascal Aebischer,

Head of Department at the Embassy
of Swiss Confederation in the Republic
of Belarus:

— Having stayed a week in Belarus, I

never visited any enterprise before. It was a

great experience, most useful for acquaintance
with representatives of other states and Belarusian
business.

®apuc Anp-1llokep,
Bpemennblit IloBepennslii B fenax Pecry6nmku
HNpax B Pecny6nuke Benapyce:

— 9mo 6vina unmepecuas noezoxka. bobpyiick —
npusmHuIil u 2ocmenpuumHotii 20po0. Taxue noesoxu
0aiom 603MOHHOCb NOZHAKOMUMbCA U NO0OULAMbCS
C cCOmMpyOHUKaMU Opy2Uux NOCONbCINS, IO 60-NePEbIX.

A 80-8MOPbIX, MbL CBOUMU 2/IA3AMU MONEM YBUdemb e
nepcneKmuevl 075 COMPyOHU1eCmea, KOrmopule cyuyectmsy-
tom. Bcio ungopmayuto s nepedam 6 HauLy cmpany.

Faris Al-Shoker,
Chargé d’Affaires Ad Interim of the
Republic of Iraq in the Republic of
Belarus:

— That was a wonderful journey,
Bobruisk is a hospitable and agreeable town.
Such a tour allows to make the acquaintance

of other diplomatic personalities and perspectives for
cooperation available in the country. I shall make all
the information known to my country.

TOPI‘OBO—QKOHOMI/I‘ICCKI/[ﬁ coBeTHUK IloconbcTBa
Benrpuu B Pecny6nuke Benapycs:

— Ilocewjerue peetioHo8 — 3mM0 OueHb XOPOWIAS UHU-
yuamusa. B Bobpyiicke s émopoti pas, Ho Ha «Bobpyiick-
azpomauie» énepevle. B Hawieil cmpare maxie ecrmv MOUs-
Hble 3a600bL MO NPOU3EOOCHIBY CeNbCKOXO3ALCIBEHHOL
mexHuxu, 6edb Benepus — azpapras cmpana. S eusicy 603MoxcHOCHU 1O
compyonuuecmey ¢ «Bobpyiickazpomawem». Hawum 3060001 mozym no-
CMAsAMb Ci00a 3aN4actnu U MeXaHUusMbl, KOMopble HEOOX0OUMbL HA ATHOM
poiHKe, u Haobopom. Mol moxcem Obitnb napmuepami no KOONePayuu.

Bertalan Szentpeteri,

Trade Counsellor at the Embassy of

Hungary in the Republic of Belarus:

— Visiting regions is great practice.

I've been to Bobruisk earlier, but never

visited Bobruiskagromash. Hungary

is an agrarian country, thus, we have
major  manufacturers  of  agricultural
machines of our own. They may cooperate
with Belarusian counterparts in terms of
production and trade.

AHBapb-MapT | january-march 2016
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dpazoueHHbIX NPasui
o1 1edu u OHCeHMIbMEeHO8

precious rules for ladies
and gentlemen

duniomamuu Hu4e20 ciy4atiHo2o He bblgaem, eaxcHa kaxcoas menoys. K cepu-
2aM 8 YWax uau 3ajicumy Ha 2ancmmyke 3mo ymeepycoeHue, KaKk HU CImpaHHo,
MoXce OMHOCUMCA — HUYIMO He npueJiekaem 632n1s0a 6bicmpee, 4em akcec-
cyapbl. [lTomomy mak eaxcHo nodobpams nodxodsawjue ykpaweHus 018 ceem-
CK020 unu 0en08020 8bixoda. OHU 8aNCHAA HACMb UMUONCA, OHU MO2YM pac-
ckasams o Hac 6onblue, Yem mbl dymaem, a uHo20a u 60buwe, Yem Mbl XOMUM.
Paccmasum ece mouku Had «i» 8 60nNpoce 8b160pa akceccyapos

here is nothing casual in diplomacy, every minor matters. It is equally applicable
to earrings or tie clip, as well, as nothing is as eye-catching as accessories. That is
why it is so important to select suitable jewellery for social and business events.
It is a key to appropriate image, able to tell much about its master or mistress,
more than one can imagine or, even, desire. Let us guide you through the world
of accessories accompanied

Tekct: Haranpg Cetnosa. Text: Natalia Svetlova

DipService
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CTWUIb XKN3HW

1 IlepBoe mpaBmiIo 3TMKeTA COYETAHNS YKPAIIEHIT
— He CMelnBarh cepebpo U 30/I0TO B OfHOM Hapsife.
BeIBatoT C1yuan, KOrja 9T BEIJIAAUT YMECTHO, HO 9TO
6orbiuast pegkocTb. CoueTaTh PasHBIl 1{BET META/IIOB
MO>XKHO TOJIBKO B TOM CJIy4ae, eC/li OfHO M3 YKpalle-
HUII y>Ke COLIep>KUT B cebe 1 30710TO, 1 cepebpo.

2  He crouT OFHOBpeMEHHO HOCUTDH OVDKYTEpUIO C
HAaCTOALIVMM [IParOLEHHOCTAMYU MM C U3JEIUAMU
U3 IPUPOJHBIX MaTepuasnoB: JiepeBa, KoXu 1 T. 1. To
JKe caMoe KacaeTcsA U J[PAarolleHHbIX KaMHell: CO BceMu
KaMHAMU COYETAIOTCS TOIBKO XKeMYYT VM OpU/IIMAHTBI,
a uBeTHble candupbl, U3YMPYAbl, PyOMHBI HaJeBaTh
OIHOBPEMEHHO He C/IefyeT.

3  Ecrp mpaBmio Tpex yKpalleHuit — OOBIYHO 3TO
CepBI, KY/IOH 1 KOJIBL[O VTN CEPBI, OpaciieT 1 Ky/IoH,
HO IOMHMTe, YTO 0OpydYa/jbHOE KOJbL0 — 3TO YXKe
ykpaurerue. [I7is1 opuIanbHbIX BCTPEY CTU/INCTHI CO-
BETYIOT HajleBaTb BOOOIe He Gojee 2-X yKpalleHMIL.
OmntumanbHOe codeTaHye: 6YChI U 9achl, 6yChbl 1 KOJIb-
110, Oychl 1 6pacier, Ky/IOH ¥ 4achl, KYJIOH 1 KOJIBLO,
KYJIOH M1 6paciieT, cepbIyt 1 OpaciieT CpefHell INPIHBI,
CepBI M YaChl, CEPBIY 1 KOJIBIIO.

4 Eciy BBl 3ayMauch, IOEXOMNT M KOJIbe K CEpex-
KaM, BCIIOMHUTE 307I0TOe IpaBUIO M06oro obpasa:
VY KOJIbE, U/ CepbIu. MeX Iy IByMsa 3TUMU yKpalle-
HUAMU BCerga BbI6MpaI71Te YTO-TO OJHO, B 0COOEHHO-
CTU, €C/IN aKCecCyap MaCCUBHBII.

9 He crout HageBaTh Ha PyKy HECKO/IBKO KOJIELI, 3TO
MOBETOH. B paMKax [e/oBOro CTH/IS MTPEeKpacHo OyzneT
CMOTPETbCsSI OJHO KOJIEYKO, OHO MOXKeT OBITb KpyII-
HBIM, HO B TAKOM C/Iy4Yae He HafeBaiiTe 6pacieTos.

G Bucsmue ceporu, 6pacierst ¢ 6penrokamu n Bce
YKpallleH!s, KOTOpble 3BEHAT WM CTy4aT APYr 06
Ipyra, CYMTAIOTCSI HEYMECTHBIMY B PaMKax HelI0BOIL
BCTpPeYy WM FUITIOMATHNYECKOTO IpreMa.

¢ Axkceccyapbl O/DKHBI ObITb [IPOIOPLIOHAIBHBI Ba-
et purype. KpyIHBIM >KeHIIMHAM He PeKOMEH/IyeTCs
HOCUTD MEJIKJe aKCeCCyapbl: OHM BU3Ya/IbHO OYAYT fie-
JNaTh ee ele 6osblre. Ec/y skeHIHA MYHIATIOPHA, He
CTOUT VCIIO/Ib30BATh KPYIIHbIE YKPALIeHVs: OHY OYAyT
JIMIIb YMEHbUIATD €e.

8  He ciegyer OfHOBPEMEHHO COYETATh YKPALICHNS
U3 JparoljeHHBIX META/IIOB I OVDKYTEpPUIO.

9 B fenoBoM TUKeTe yMeCTHee BCETO BBIT/LAMAT Ce-
pebpsinble ykpautenus. Ho yuuTbiBaiite, 4To cepebpo
He ABJIAETCA IapaJHbIM MaTepyuanaoM. [l BedepHero
mpueMa cepeOpsAHOe YKpalleHMe IIOHOWIeT, TOIbKO
eC/IM 3TO V3BICKAaHHOE XYHOXKeCTBEHHOe IIpou3Befie-
HIeE.

10 Ecnu Bbl mobuTe KaMHY, CTapaiTech BbIOVpPATh
YTO-TO HENTPaIbHOE, HALIPUMED, Oetble praHuThI, —
OHVI BCerfia BBII/ISAAT 37IETAHTHO U YMECTHO.




1 The principal rule of etiquette
says: never combine silver and
gold in the same costume. It is
rarely appropriate, save perhaps
that any jewellery contains both
metals of different colours.

2 Avoid combining bijouterie
and natural jewellery or natural
materials, like wood, leather, etc.
The sameis true for gems: diamonds
and pearls are only universal ones,
while sapphires, emeralds, rubies of
various colours may not be mixed.

3 The Rule of Three Items says:
there should be not more than three
jewels at a time. Usually, these are
earrings, a pendent and a ring, or
earrings, a pendent and a bracelet.
And remember: a wedding ring
is a jewel anyway. Official events
require even stricter decoration
of two items or less. Optimal
set is: a necklace and a watch, a
necklace and a ring, a necklace and
a bracelet, a pendent and a watch,
a pendent and a ring, a pendent
and a bracelet, earrings and a
moderate-width bracelet, earrings
and a watch, earrings and a ring.

®oto / Photo: shutterstock.com

LIFESTYLE

4 When in doubts whether the
necklace suits the earrings, use
the golden rule of style: either
a necklace, or earrings. Always
choose any one of these, when
massive in particular.

o Itis impropriate to put several
rings on the same hand. A single
ring (with no bracelet, if a massive
one) is ideal for business.

6 Dangling earrings, charm
bracelets and any clanking or chat-
tering jewellery are not appropri-
ate for a business or diplomatic
event.

7 The accessories should match
the master’s or mistresss figure.
Heavyset women should avoid
small accessories making them
visually even bigger, while petite
women should not wear massive
jewels in order to not look too tiny.
8 Never combine
metals and bijouterie.

precious

9 Silver jewellery is the most
appropriate for “business look”,
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CTWIb XKN3HW

11 JKemuyr, KOTOpBIiT acCOLUMPYETCs C TIepBOIt T10-
JIOBMHOII /IHA, Ha/IeBAIOT BMeCTe C BeYePHNM IUIaTbeM
OOBIYHO TOIBKO B TOM CITy4ae, €C/IU 9TO IIPEKPACHO CO-
CTaB/IEHHOE I0BENIMPHOE U3JIENNE, TTie )KEMUYT OTTEH-
eT IpyTue KaMHM B KOJIbe VIIN B CephTax.

12  VickyccTBeHHBIe KaMHM BCeTAa IIPONIPBIBAIOT
I paroleHHbIM IIPY BedepHeM OCBeIl|eHIH, I03TOMY Ha
CBETCKIE IPYEMBL, Ifle eCTb HeOOXOAMMOCTD O/IeCHY T,
MCTVMHHBIE JIeiM HaJleBAIOT MCKIIOUYNTENIbHO JIParoleH-
HbIe KaMHIL.

DipService
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13  VYkpamenne MOXXeT HOAYEPKHYTb MMEHHO TY
9acTh Tela, KOTOpas y Bac Haubosee BBIUTPBILIHA.
Ecnu xenaete npyBiedb BHUMAHNUE K /NIy — BbIOU-
paitte sipkue cepbru. ECay XoTuTe NpOREMOHCTPUPO-
BaThb KpaCI/IBbe/l MaHMKIOp MJIN CBOU «MY3bIKa/IbHbIE»
[JIBYNKY — OCHOBHOI aKIIEHT C/ie/aliTe Ha KOJIBIIO,
yacel win Opacier. K mopmbopy aTux akceccyapos
HY>KHO HOJXOANTb OCOGEHHO TIATeIbHO. [IBa KOMb-
I}a Ha OJIHOM I1aJIbl{e — 9TO JYPHOIL TOH, eC/IN OJHO U3
HIX He SIB/IIeTCS] 00pyYaIbHBIM MM IIOMOIBOYHBIM.

14 Ha opHy pyKky c Yacamy y KEHIUMH He IPMHATO
HajleBaTh OpacieThl. BpacieT MATKOM KOHCTPYKIMK
IO/KeH 067eratTh PyKy, a HI B KOeM CIydae He 007-
TaTbcsa. KpynHee 3amscThbsa MOTYT OBITb TOMBKO SKECT-
Kue OpacmeTs-o6pyun. Kcratm, coderaTs oTum nBa
T 6PACTIeTOB TAKXKe He PEKOMEH/YeTCH.

15 Y myx4nu gpyrast HCTOPUS: €C/IM €CTh XKeTaHye
HajieTh 6pacyeT, TO HOCUTeE ero BMECTe C JacaMl, a He
Ha fipyroit pyke. CaMble MOJHbIE OpACIeThl — Te, YTO
HOBTOPAIOT CTUIMCTUKY 6e3elIs BalllNX YacoB.

16 >Kenckas uies TpeGyer TIIATENIBHOIO MOAXOAA
K akceccyapaM. K piuHHOI Inee nmydine mop0uparb
KOPOTKJE IIeTI0YKI, OXKePeTIbsi i KOJIbe, I HA0OOPOT.

17 YxpaueHus He ZOMKHBI JIE)KATh TOYHO 110 BbIpe-
3y IaThs: 1u6o Bblle, 60 Hivke. K V-06pasHomy
IeKOJIbTe JIydIlle BCEro MOX06paTh KOJIbe VIN JINH-
HYIO LIe[IOYKY C [OABECKOIT, IOBTOPSIOLIYIO 110 hopMe
BbIpes. s O-06pasHOro BbIpesa BbIOepuTe MAaCCUB-
HOe yKpaueHue. K I1aTbio, OTKpBIBAOIEMY TVHIIO
1IeV, MO)KHO IOZ0OPaTh KPyIHbIE CEPBIU, HO OT KO-
Jbe B TAKOM C/Iyd4ae JIydlle OTKa3aTbCsA. HecKombKo
YKpallleHNIT Ha IIel0 HaleBaTh He CTIeNyerT.

I8 B Espome cymecrByeT mpasnuio: «[lo 6 4acos
Bedepa — GroKyTepusi». [Tocie mecTn fOIycTUMBI 30~
JI0TO U IPOYME FPATOLEeHHOCTH.

19  Cywecrsyer Tpe6oBaHme 0 COBMECTUMOCTH Ba-
et OffeXXAbl ¢ ykpamenusamu. K npumepy, ecin Ha
Bac HafieTa TOHKas 071y3a, TO Ballla LIEII0YKa JO/DKHA
OBITb OYEHDb TOHKOJL, a KY/IOH IIPAKTMIECKY He3aMme-
TeH.

20 Tlombmpaem ykpameHue no usery. K kpacHo-
My IUIaThIO JIydIlle BCEro IOFOOpaTh KIaccuuecKie
CIep)KaHHBIe YKPALIEHNs 1 M30eraTh SKe/IThIX Y OpaH-
JKeBBIX LJBETOB B aKceccyapax — Ha (pOHe KPacHOIo
IUIaThsI OHY HOTEPATCA. K 4epHOMY IJIaThi0 MO>KHO
BBIOpATh aKceccyapbl MI060ro 1jBeTa, HO Jydliee pe-
IIEeHNE — HECKOJIbKO )KeM‘Iy)KHbIX uurenn. K temHo-



but not a smart appearance. A silver jewel shall not suit
an evening rout unless a refined artwork.

10 Use neutral gemstones, when possible, like white
fianites which are always elegant and appropriate.

11 Pearls, which are usually associated with the first
half of the day, may not be worn with an evening dress
unless a part of an excellent jewel where the pearls set
off other gemstones in a necklace or earrings.

12 Artificial stones are not as brilliant as natural
ones in evening lights. Hence, a true lady shall always
wear gemstones at a rout, when a sound impression is
required in particular.

13 A jewel may emphasize a certain, particularly
beneficial part of one’s body. Choose bright earrings to
draw attention to your face, or a ring, or a watch, or a
bracelet in order to accentuate your fine manicure or
“musicians” fingers. Pay special attention to selection of
these accessories. Two rings at the same finger is a bad
manner unless one of them is a wedding or engagement
ring.

14 A lady should not wear a bracelet and a watch
at the same arm. A soft bracelet may not be loose, but
tight. A hard ferrule bracelet may be more massive,
than a wrist, but never combined with a soft one.

15 It is another story for men: a bracelet, if any,
should be worn at the same arm with a watch. The
most fashionable bracelets represent style of one’s watch
bezel.

16 A woman’s neck require special approach to
accessories. Short chains or necklaces better suit “swan”
necks, and vice versa.

17 Jewellery may not lie directly on dress low-
neck, but either above or below. A V-decollete should
be accompanied with a necklace or a long-chained
pendant accordingly shaped. Choose a massive jewel
for an O-decollete. A dress demonstrating a neckline
may be supplemented with large earrings, but with no
necklace then. Never put several jewels on the neck.

I8  There is a rule in Europe: “Bijouterie till 18:00”
Gold and other jewellery are admissible afterwards.

19  Jewellery should be compatible with one’s dress,
e.g. a thin blouse shall be supplemented with a fine
chain and almost invisible pendent.

®oto / Photo: shutterstock.com

LIFESTYLE

20 Jewellery should be appropriately coloured:
classic restrained items better suit red dress, while
yellow or orange accessories get lost in red background.
A black dress conforms to accessories of any colour,
though several pearl strings are the best choice. Deep
red and turquoise in silver setting suit dark blue
dressing. Delicate tints — yellow, pink, purple, green —
are advisable for light dress. Silver, copper and leather
accessories are perfect for a green dress, while green
tints should be avoided.

AHBapb-MapT | january-march 2016

135



136

CTWIb XKN3HW

CMHeMYy Hapsfly XOpOIIO IOfOiifeT IITyOOKuil Kpac-
HBIT 1 6upro3a B cepebpucroit ompase. K cBeTnomy
IUIaThI0 BbIOEPUTE HEKHbIE OTTEHKI: JKE/ThIIl, PO30-
BblIT, GMOMETOBRINT 1 3eeHblit. K 3e/1leHOMy mmaThio
UfieaIbHO MONOMAYT yKpallleHNs 13 cepebpa, Mefu u
KOXIU. A BOT JIIOOBIX 3€JICHBIX OTTEHKOB B OVDKyTepuu
Jydine usberars.

21 My>X4uHBI, KaK IPaBUJIO, He IPUAAIT 0COOOTO
3HadeHNs yKpamleHusM. CoBeT [yis TexX, KTo BooOie
He YBEepeH B TOM, YTO €My MAYT yKpallleHM:: orpa-
HUYBTECh TOIBKO YacaMi U OOPydIaTbHBIM KOJIBI[OM.
Ecnu BB cuntaere ce6s nep@eKIOHICTOM, HOCUTE
9achl ¥ KOJIBIIO C METAJIIOM OJHOTO IIBETA.

22  3aXuMbl AJIs1 TAJICTYKA — OfHA U3 HeOoOXOmM-
MBIX Belllell B rapfiepo6e 1e/10BOro YeoBeKa. VIx mep-
BOHaYajIbHaA QYHKIMA — (PUKCUPOBATb TaJICTyK —

21  Usually, men pay little attention to jewellery or are
not sure whether it suits them. Then a simple advice:
a watch and a wedding ring are enough, and even for
perfectionists if of the same colour.

22 Tie clip is a must-have for a businessman.
Its indented application — to fasten a tie — is
complemented with aesthetic function. The only rule to
remember is: either a lapel pin, or a clip.

DipService

[aBHO pacllpeHa scTeTn4YecKoil GpyHkimeii. IlmaBHoe
3aIIOMHNUTB: M60 OynaBKa Ha MaljKaH, 100 3aXKUM
JULSI TAJICTYKA.

23 3alOHKM — eNMHCTBEHHBIN aKceccyap, Ifie
MY>KYMHA MOXKeT JOIYCTUTb ppUBOIBHOCTD. [IpaBya,
HOCUTD JHEM VX BEPCUM, YKpPaLIeHHbIe OPUMIINaHTa-
MM, — MOBETOH. A Ha BEYepHEM IIpJeMe 3TO BIIOTHE
JIOTTYCTUMO.

24 Ecnu BBl 4eI0BEK CIIOPTUBHBII U IPEAIOYNTAE-
Te OOJIbIINe Yachl C MHAVKATOPAMI, TO IIOMHUTE, YTO
C KOCTIOMOM OHU OYAYT COBEPIIEHHO HEYMEeCTHBL.

25 Crpemnrecs Kk rapmonny. Hu ofmH akceccyap
He IPUACT BaM TaKOil YBEPEHHOCTU B cebe, KaKyo
NlaeT BHyTpeHHee paBHOBecue. IR

23  Cuff link is the only possibility for a man to
act frivolous. Not for daytime when decorated with
diamonds, but quite suitable for an evening rout.

24 An active person disposed to wearing massive
watch with multiple indicators should avoid combining
it with a suit — a very bad manner.

25 Seek for harmony. Neither accessory can give such
self-confidence as your inner equilibrium. &8

®oto / Photo: shutterstock.com



AOVILLA | PREVIEW

oM apy>KObI IpUT/IAlIAeT
Event poster of the house of friendship

SIHBAPb

Y JInTeparTypHbli Bedep U3 VK-
na «IllefeBpbl HEMELIKOIT ITe-
parypb». JIuteparypa XIX B.

Y] KpaeBemueckmit  Beuep-lipe-
senrarys «Konbibenb fpeBHeit
UVMBWINBALNI»,  IIOCBAIIEH-
Hbuii [Tanectune

[/l Beuep, IIOCBAILIEHHDIT yCTa-
HOBJIEHMIO JINIITIOMATIIECKIX
oTHotreHuit ¢ ConyanucTuye-
ckoit Pecriy6mkoit BoetHam

M Beuep, TOCBAIIEHHBIN HAIMO-
HAJIbHOMY MpasgHuKy Vapum
— [Tnio Pecrry6mmxu

| JluteparypHbli Beuep, IIOCBs-
meHHb 210-netuto VoBana
Crepusi-Ilonosraa —  cep6-
CKOTO IPO3aNKa, IT03Ta I Iepe-
BOJUMKA, OCHOBATe/msi cepo-
CKOJI IpaMaTyprum

¥l BpicTaBKka rmakatoB «Ilejizaxu
Vupnm»

I 3acenannue MOJIOfIE)KHOTO
knyba «lOHBII AumIomar c
y4yactueM YUpesBbIYaiiHOrO 1
INonmnomounoro Ilocma Bemu-
koOpuranum B Pecrybmuke
benapycp. Tema: «Pomb pummo-
Matuu B obecreveHuu Gec-
KOH(/IVKTHOTO  COCYIIECTBO-
BaHNA»

©®EBPAJIb

[ JIutepaTypHO-My3bIKa/IbHBLIL
Beuep, MOCBAIIECHHBI (eno-
PYCCKO-apMAHCKOI  Apy>KOe.
ITpesenranms xuuru ApmeHa
CappapoBa 0 6enopyccko-ap-
MAHCKMX CBA3AX. BbicTaBKa
WIIFOCTPALINI K KHUTE

Y] Beuep, mocBsuieHHblit [[HIO r0-
cymapcrBeHHOCTH Cep6un

] Beuep, mocBsALIEHHDI JJHIO OC-
HOBaHMsA ANOHCKONM TOCyAap-
CTBEHHOCTU

] Beuep, moOCBAUIEHHBI [IHIO
IIPOBO3IVIALIEHNS  HE3aBUCH-
mocty Kopen

] JIuteparypusui Bedep «Ilog
KPbIIbIMU  [JPAKOHA», TIOCBA-
LIEHHDIl TIepeBOfjaM  KUTali-
CKOJ1 1109311 Ha O€N0pyCCKuit
ASBIK

| Beuep, mnocpamennbni JIHi0
HesasucumocT JIntsb

| JluteparypHbiii Bedep «SI3bIK
commkaer», TIOCBAIIEHHBIN
nepeBojiaM JIATBUIICKUX IHCa-
Tesielt Ha GeTOPYCCKIIT 3BIK

¥ BpicTaBka TIPOU3BEMIEHMI
«Mon fiBe popuHBI — ApMe-
HuA u bemapycb»

[V 3acepaHue MONOJEKHOTO KITy-
6a «FOHBII1 JUITIOMAT C y4acTi-
eMm [maBbl pummIoMaTIyecKoit
mvyccym  IlIBerimapun.  Tema:

«Tpapuuun LIBE1apCKOii
JIUTUIOMATUI»
MAPT

| JIuteparypHblii Bedep, IMOCBsI-
LIEHHBII TIepPeBOJjaM TYPeLKOii
TI093MM Ha PYCCKUII 1 Oeriopyc-
CKUII SI3BIKI

* Tounvie damovl meponpusimuii 6yoym ymouHeHvl HA cailme
* Accurate dates of the events will be specified on the website

[l Beuep, MOCBAIIEHHBI TBOP-
YeCTBY COBPEMEHHBIX I03TOB
Benko6purann

| Beuep, MOCBAIIEHHBI HALMO-
HaJIbHOMY TIpaspgHuKy Kasax-
crana, Koipreiscrana, Tamxim-
Kucrana — Hospysy

™M Beuep, mnocpamenHsir 138-i1
TOZIOBIINHE PYCCKO-TYPEI[KOi
BOMHBI: BO3/TOXKEHIE IIBETOB K
MOIU/IAM YYaCTHUKOB PYCCKO-
TYpPEIKOil BOJHBI, yJacTue B
TOP)KECTBEHHOM ~ OOTrocyxe-
HuK B LepkBu CpATOro Aex-
canzipa HeBckoro

V| Bewep, mocBsueHHbIA [[HIO
Caaroro [TaTpuka

¥ MysbIKanbHbBII Bedep «Jmoxa
Peneccanca: Montesepan/Ila-
JlecTpuHa» U3 LUKIa «Benmnkne
KOMIO3MUTOpbI VTamm»

] BbicTaBKa KapTUH Y9aCTHUKOB
MVHCKOI CTymum Brapgmmupa
Canbko «HOHBIIT Xy/IOKHITK»

M BeicraBka ¢ororpadui «Tpa-
refus SNOHMM — TeXHOTeHHas
katacTpoda Ha ADC «Dykycu-
Ma-1»

™M Kpyrnblit cTon, mocBAIeHHbIi
5-netmio Tpareguyu Ha A3C
«Dykycuma-1» ¢ ydacTuem
YUeHBIX, MeIVIKOB, >XypHaju-
CTOB M COTpPyHHMKOB ITocomb-
crBa fnonnn B benapycn

M Kpympt cron «Passutie TOp-
TOBO-9KOHOMIYECKIX OTHOIIe-
Hit Mexxay Pecrry6maxoit Berma-
pycb u CoBeTckoit Pecrry6mikoi
BreTHamM» ¢ ydacTmeM cremy-
ammcros MUJL PB, mpencrasu-
Tefeil  OeNOPYCCKIX  IIPeIpu-
ATHiA, coTpyHMKoB IlocombeTsa
Boernama B benmapycn

SIHBAPb — MAPT

au Vipana B Muncke:

V| JInteparypubiit Beuep «CoKpo-
BUIA [YIIN», ITOCBAILIEHHBIN
nepcupackoit  moasun  (Omap
Xaitsim, Caazu, Xaus);

M Kpaeseguecknit Bedep «TauH-
CTBeHHas COKpoBuIHNUIIA Boc-
TOKa»;

] BbicTaBKa MPUK/IaJHOTO UPaH-
CKOTO MCKYCCTBA;

™ Beuep, mnoceamenHbt JIHI0
Hesasucumoctu Vpana

®EBPAJIb — MAPT

Jan IBeiinapyuy B MitHcKe:

M KpaeBepaeckmit Bedep, IOCBSI-
LIEHHBIl MAMATHUKAM 30[4e-
crBa ropopos IIBseitapum;

M JlurepaTypHO-My3bIKaIbHbII
Beyep, MOCBALIEHHbIN MepeBo-
7laM LIBEMIIAPCKON II093UM Ha
6eTOPYCCKIIL ¥ PYCCKIAT A3BIKI;

™ Kpyrbiii cron, mocBAIIeHHbII
6e/I0pPyCCKO-IIBENI[apCKOMY
9KOHOMIYECKOMY 1 [IeTIOBOMY
COTPY/JHUYECTBY;

M Bcrpeda CTYHEHTOB MMHCKMX
BY30B ¢ J1aBoii aumjiomaride-
ckoit muccun IlIBeitapyn (Ha
AHIVL. A3bIKE)

JANUARY

I Masterpieces of German Lit-

erature, literary event dedi-
cated to literature of the 19th
century

The Cradle of Ancient Civi-
lization, historical event and
presentation dedicated to
Palestine

Party dedicated to establish-
ment of diplomatic relations
with the Socialist Republic of
Vietnam

Party dedicated to the na-
tional holiday of India —
Republic Day

Literary event dedicated to
the 210th anniversary of
Jovan Sterija Popovi¢, a Ser-
bian writer, poet and transla-
tor, the founder of Serbian
dramaturgy

Sceneries of India, poster
exhibition

Meeting of Young Diplomat
club attended by Ambas-
sador Extraordinary and
Plenipotentiary of the Unit-
ed Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland to the
Republic of Belarus on the
role of diplomacy in provid-
ing peaceful coexistence

FEBRUARY
Literary and musical event
dedicated to friendship be-
tween Belarus and Armenia.
Presentation of a book on
Belarus-Armenia relations
by Armen Sardarov. Exhibi-
tion of book illustrations
Party dedicated to Statehood
Day of Serbia
Party dedicated to National
Foundation Day of Japan
Party dedicated to Inde-
pendence Movement Day of
South Korea
Under Dragon Wings, liter-
ary event dedicated to Chi-
nese poetry translation into
the Belarusian language
Party dedicated to Inde-
pendence Day of Lithuania
Language Brings Closer,
literary event dedicated to
translation of Latvian writers
into the Belarusian language
“Armenia and Belarus are
both my homelands”, exhi-
bition
Meeting of Young Diplomat
club attended by the Head
of Swiss diplomatic mission
on traditions of Swiss diplo-
macy

MARCH
Literary event dedicated to
Turkish poetry translation
into the Russian and the Be-
larusian languages

www.friendshipsociety.by
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] Party dedicated to modern
poetry of the Great Britain

[ Party dedicated to Nowruz —
national holiday of Kazakhstan,
Kyrgyzstan,  Tajikistan.Party
dedicated to the 138th anniver-
sary of the Russo-Turkish war:
laying flowers to the graves of
Russo-Turkish war combatants,
participation in a solemn liturgy
held in the Church of St. Alex-
ander Nevski

[ Party dedicated to St. Pat-
rick’s Day

M The Age of Renaissance:
Monteverdi/Palestrina, mu-
sical event of Great Italian
Composers cycle

 Young Artist, exhibition of
paintings by participants of
Vladimir Sanko studio

] Japan Tragedy — Anthro-
pogenic Disaster at Fukush-
ima-1 Nuclear Power Plant,
photo exhibition

[ Round table conference
dedicated to the 5th anniver-
sary of Fukushima-1 disas-
ter, attended by researchers,
healthcare professionals, re-
porters and officials of Japan
Embassy in Belarus

' Enhancement of Trade and
Economic Relations Between
the Republic of Belarus and
Socialist Republic of Viet-
nam, round table conference
attended by officials of the
Ministry of Foreign Affairs
of the Republic of Belarus,
representatives of Belarusian
businesses, and officials of
Vietnam Embassy in Belarus

JANUARY — MARCH

Days of Iran in Minsk:

[ Riches of the Soul, literary
event dedicated to Persian
poetry (Omar Khayyam,
Saadi, Hafez)

V] Mysterious Treasury of the
Orient, historical event

I Exhibition of applied arts of
Iran

] Party dedicated to Independ-
ence Day of Iran

FEBRUARY — MARCH

Days of Switzerland in Minsk:

V] Historical event dedicated to
architectural monuments of
Swiss towns

M Literary and musical event
dedicated to Swiss poetry
translation into the Belarusian
and the Russian languages

¥ Round table conference on
economic and business co-
operation of Switzerland and
Belarus.

Y Meeting of academic stu-
dents in Minsk with the Head
of Swiss diplomatic mission
(in English)
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fiuBapb / January

®eBpanb / February

Mapt / March
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D

Pecny6nuka Ky6a
Republic of Cuba

[enb OcBoboxaeHns (1959)
Liberation Day (1959)

[lemokpatuyeckas Counanmctnyeckas
Pecny6nuka LLpu-JlaHka
Democratic Socialist Republic
of Sri Lanka

[enb Hesasueumoctn (1948)
Independence Day (1948)

Pecny6nuka Cepbus
Republic of Serbia

@

[eHb FocynapcteeHHocT Cep6um (1804)
National Day of Serbia (1804)

9cToHcKas Pecny6nuka
Republic of Estonia

27

[eHb Hesasucumoctn (1918)
Independence Day (1918)

Pecny6nuka bonrapus
Republic of Bulgaria

®

[enb OcBoboxaeHns (1878)
Liberation Day (1878)

peyeckas Pecny6nuka
Greece

[JeHb Hesasucumoctu (1821)
Independence Day (1821)

DipService

Cnoaukas Pecny6nnka
Slovak Republic

[enb 06pazosanus Cnosakun (1993)
Day of the Establishment
of the Slovak Republic (1993)

Kuraiickas HapogHas Pecny6nuka
People’s Republic of China

Kutaitckuit HoBbiIii rof
Chinese New Year

Jlntosckas Pecny6nnka
Republic of Lithuania

17

[leHb BoccTaHoBeHUs JIMTOBCKOro
rocypapctsa (1918)
Day of Restoration of the State of
Lithuania (1918)

[lommnHukaHckas Pecrny6nuka
Dominican Republic

[eHb Hesasucumoctn (1844)
Independence Day (1844)

Barukan
Vatican

[leHb Hadana LiepKoBHOro NPaBneHns

Manbl ®paxumcka (2013)
Day of the beginning of reigning
of Pope Francis (2013)

Pecny6nuka Nngns
Republic of India

[eHb Pecny6nukn (1950)
Republic Day (1950)

Mcnamckas Pecny6nuka Mpax
Islamic Republic of Iran

[exb Pesontoyum (1979)
Revolution Day (1979)

locynapctso Jlnsus
State of Libya

Pesontoumna 17 cespans (2011)
February 17th Revolution Day(2011)

Mcnamckas Pecny6nuka Mpan
Islamic Republic of Iran

Hospy3
Nowruz




KANEHOAPL | CALENDAR

fluBapb / January

Hepena MoHepenbHUK BropHuk Cpepa YeTepr MNATHMUa Cy660Ta BockpeceHbe
Week Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday

Mapt / March

nnnnnnnnn BropHuK Cpepa YeTepr MNaTHMUa Cy66oTa BockpeceHbe
i Saturday Sunday

1 2 @& 4+ 5 6

7 8 9 10 11 12 @
14 15 16 17 18 19 €
21 22 23 24 B 26 27
28 29 30 31
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MNMoconbcTBa

A3zepb6anpxaHckasa Pecny6nuka — yn. Boctou-
Has, 133-168. Ten.: +375 17 293-33-99.

Anocrtonbckas HyHuuwaTtypa — yn. Bonogapckoro, 6.
Ten.: +375 17 289-15-84.

Pecny6nuka Apmenus — yn. bBymaxkosa, 50.
Ten.: +375 17 297-92-57.

Pecny6nuka Bonrapus — nn. Ceo6ogel, 11.

Ten.: +375 17 328-65-58.

CoepuHeHHoe KoponescTBo Benuko6putaHuu
n CesepHoui Upnangumn — yn. K. Mapkca, 37.
Ten.: +375 17 229-82-00.

BeHrpusa — yn. lNnatoHos.a, 1 6.
Ten.: +375 17 233-91-68.

BonueapuaHckas Pecny6nvka BeHecyana —
yn. Kynbbiwesa, 14. Ten.: +375 17 284-50-99.

Coumanuctuyeckas Pecny6nuka BbetHam —
yn. Moxawckoro, 3. Ten.: +375 17 293-15-38.

®depepatusHas Pecny6nuka Nepmanusa — yn. 3axa-
poBa, 26. Ten.: +375 17 217-59-00.

Ipy3usa — nn. Ceo6ogbl, 4.

+ Ten.: +375 17 327-61-93.

Focynapcteo Uspaunb — nip. MapTusaHckui, 6a.
Ten.: +375 17 330-25-00.

Pecny6nuka Mhpgus — yn. CobuHoBa, 63.
Ten.: +375 17 262-93-99.

WranbaHckas Pecny6nuka — yn. Pakosckas, 16 6.
Ten.: +375 17 220-29-69.

Pecny6nuka Upak — yn. M. Borpanosu4a, 267/29.
Ten.: +375 17 237-50-16.

Ucnamckas Pecny6nuka UpaH — CTapoBUneHCKniA
TpakT, 41A. Ten.: +375 17 335-53-00/01/02.

Pecny6nuka KasaxcraH — yn. Kyii6biwesa, 12.
Ten.: +375 17 288-10-26.

Kurtarickaa HapogHas Pecny6nuka — yn. bepecTsiH-
ckag, 22. Ten.: +375 17 288-17-32.

Pecny6nuka Kopesi — np. MNo6enurtenei, 59,
5-n atax. Ten.: +375 17 306-01-47.

Pecny6nuka Ky6a — yn. KpacHo3sesgHas, 13.
Ten.: +375 17 200-03-83.

Kbiprbizckas Pecny6nuka — yn. CtapoBuneH-
ckas, 57. Ten.: +375 17 334-91-17.

JatBuinckas Pecny6nuka — yn. [lopoLuesuya, 6a.
Ten.: +375 17 211-30-33.

Focynapcteo Jiueus — yn. Benopycckas, 4.
Ten.: +375 17 328-39-92.

JlutoBckas Pecny6nuka — yn. 3axaposa, 68.
Ten.: +375 17 217-64-91.

ManbTurickui opgeH — yn. 3axaposa, 28.
Ten.: +375 17 284-33-69.

Pecny6nuka Monposa — yn. benopycckas, 2.
Ten.: +375 17 289-14-41.

O6beanHeHHble Apabekue dmupatbl — yn. [Mpvene-
kaTenbHas 6, 8, N. MeaBexuHo, r. MUHCK.
Ten.: +375 17 313-26-01.

Ucnamckasa Pecny6nuka MakuctaH — yn. Kuposa, 18,
K. 822. Ten.: +375 17 229-70-00.

DipService
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ManectuHa — yn. Onewesa, 61.
Ten.: +375 17 237-10-87.

Pecny6nuka Monbwa — yn. 3. bagynu, 11.
Ten.: +375 17 388-52-00.

Poccuiickas ®epepauus — yn. HoBoBuneH-
ckas, 1a. Ten.: +375 17 233-35-90.

PyMbiHus — nep. KanuHuHrpagckmi, 12.
Ten.: +375 17 292-73-99.

Pecny6nuka Cep6us — yn. PymsHueBa, 4.
Ten.: +375 17 284-29-84/90.

Cupwuiickas Apa6ckas Pecny6nuka — yn. Cysopo-
Ba, 2. Ten.: +375 17 280-37-08.

Cnosaukas Pecny6nuka — yn. Bonogapckoro, 6.
Ten.: +375 17 285-29-99.

CoepuHeHHble LWWTaTbl Amepuku — yn. Ctaposu-
neHckas, 46. Ten.: +375 17 210-12-83.

Pecny6nuka Tagxukuctan — yn. 3eneHas, 42,
ar. XKpaHosuiu, MUHCKUIA p-H, MuHckas o611.
Ten.: +375 17 549-01-83.

Typeukas Pecny6nuka — yn. Bonogapckoro, 6.
Ten.: +375 17 327-13-83.

TypkmeHucTtaH — yn. Hekpacoga, 90.
Ten.: +375 17 335-24-51.

YkpauHa — yn. CtapoBuneHckas, 51.
Ten.: +375 17 283-19-89.

®depepatusHas Pecny6nuka Bpasunua — yn. OH-
renbca, 34a, oduc 225. Ten.: +375 17 210-47-90.

Otpenenue MoconbcTBa PuHNAHAcCKoW Pecny-
6nukn — yn. PesonoumonHas, 15.
Ten.: +375 17 329-17-00.

®dpaHuy3ckas Pecny6nuka — nn. Ceo6ogpl, 11.
Ten.: +375 17 229-18-00.

Yewickaa Pecny6nuka — nep. My3bikanbHbii, 1/2.
Ten: +375 17 226-52-44.

Otpenenue MoconbceTaa LLiBeliuapckon KoHdpepepa-
umm — nn. Ceobogbl, 11. Ten.: +375 17 222-44-72.

KoponescTso LlBeuus — yn. PesontouuoHHas, 15.
Ten.: +375 17 329-17-00.

Pecny6nuka Oksapop. — rip. MNo6eguteneit, 100,
5 atax, K. 501-510. Ten.: +375 17 240-50-18.

AcrtoHckas Pecny6nuka — yn. NnatoHoea, 1 6.
Ten.: +375 17 217-70-61.

Otpenenue MoconbcTtBa KOXHO-AdprKaH-
ckon Pecny6nuku — yn. 3axaposa, 19-3H.
Ten.: +375 17 288-17-68.

AAnoHusa — np. Mobegurtenen, 23, kopnyc 1,
8- atax. Ten.: +375 17 203-62-383.

MNpenctasutenbctBo EBponenckoro Coto3a —
yn. QHrenbca, 34a, cTpoeHue 2.
Ten.: +375 17 328-66-13.

Otpenenue MoconbcTea ABCTpUIicKOW Pecry6nuku.
Ten.: +375 17 328-66-13.

KoHcynbckue yupexpeHus

KoHcynbcTBO Pecny6nuku KasaxcrtaH
B r. Bpecte — yn. K. Mapkca, 82, r. BpecrT.
Ten.: +375 162 20-35-00.

KoHcynbcTBoO JlaTBUIiCKOM Pecny6nuku
B r. Bute6¢cke — yn. 6. XmenbHuukoro, 27a,
r. Butebck. Ten.: +375 212 42-65-18.
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FeHepanbHoe KoHcynbcTBO JIuToBCcKkon Pecny6nuku
B r. F[pogHo — yn. [opbkoro, 104, r. pogHo.
Ten.: +375 152 48-59-10.
KoHcynbckui nyHKT MoHronum B r. MuHcke —
e-mail: mon_consul.msk @ mail.ru.
FeHepanbHoe KoHcynbcTBo Pecny6nuku Monblua
B r. FpogHo — yn. ByaeHHoro, 48a , r. pogHo.
Ten.: +375 152 73-10-00.
FeHepanbHoe KoHcynbeTBO Pecny6nuku Monblua
B . Bpecte — yn. Kyii6biwesa, 34, r. bpecrT.
Ten.: +375 162 27-00-00.
leHepanbHoe KoHcynbeTBO Poccuiickon depepauum
B r. Bpecte — yn. MNywkuHekasn, 10, r. BpecT.
Ten.: +375 162 53-78-42.
leHepanbHoe KoHcynbcTBo YKpauHsbi B . Bpecte —
yn. Boposckoro, 19, r. Bpect. Ten.: +375 162 22-04-55.

KOHcyanKI/Ie y4dpexaeHus,
BO3rnaBJjiiemMbie
Mo4yeTHbIMU KOHCyNnamMu
ABcTpuiickasa Pecny6nuka — yn. B. Xopyxei, 31a.
Ten.: +375 17 289-95-94.
KoponeBctBo BaxpeitH — yn. ConomeHHasi, 23a, 4 aTax,
ka6. 16-2. Ten.: +375 17 392-72-62.
KoponeecTtBo Benbrusa —
Ten.: +375 17 294-32-98.
BeHrpusa — yn. Komcomonsckas, 6,
nom. 119, r. Bpect. Ten.: +375 162 21-42-34
Ipeuyeckas Pecny6nuka

HdomuHukaHckaa Pecny6nuka — yn. Akagemunyeckas, 6.
Ten.: +375 17 284-03-08.

Pecny6nuka Ucnanpgusa — yn. PakoBckas, 166.
Ten.: +375 17 204-89-30.

Pecny6nuka KasaxcTtaH

Ten.: +375 17 391-21-05.

Pecny6nuka Kunp — yn. Ogoesckoro, 131.
Ten.: +375 17 259-11-49.

JlnBaHckas Pecny6nuka — yn. CmonsykoBa, 26, kopn. 1.
Ten.: +375 17 293-72-10.

Pecny6nuka MakepoHus

®depepatmBHan [lemokpaTtuyeckas Pecny6nuka
Henan. — np. Mo6eputenen, 45. Ten.: +375 17 306-43-89.

KoponesctBo Hugepnangos — yn. Bocto4yHas, 133,
503. Ten.: +375 17 262-53-23.

Pecny6nuka Hukaparya — agMuH1MCTpaT1BHOE 3aHue,
K. 302, nepeceveHue Jloronckoro Tpakta n MKAL, MuH-
CKui p-H. Ten.: +375 17 237-93-00.

CyntaHat OmaH — yn. [MNpombiwneHHas, 66-10.

Ten.: +375 17 344-64-13.

Pecny6nuka NMepy — yn. Ykanoea, 12-408.
Ten.: +375 17 222-21-82.

CnoBaukas Pecny6nuka

np. ®pyH3e, 26, kopn. 3, r. Burebek. Ten. +375 212 60-15-69

Pecny6nuka CnoseHus

yn. Hemura, 40-901. Ten./cpakc: +375 17 200-69-24

BocTto4Has Pecny6nuka Ypyrean — yn. Boctou-

Has, 38-305. Ten.: +375 29 624-10-73.

Pecny6nuka XopsaTtus — yn. BoctouHas, 26, a/r LLo-
mMbicnuua, MuHckuii p-H. Ten.: +375 29 620-23-70.

Yewckas Pecny6nuka — r. bpecT, yn. KocmoHaBTOB,
75/1. Ten.: +375 162 22-11-10.
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Jemokpatuyeckas Coupanuctuyeckas Pecny-
6nuka LLipu-JlaHka — yn. OnbLuesckoro, 20.
Ten.: +375 17 209-08-10.

l0xHo-AchbpukaHckasa Pecny6nu-

Ka — yn. [Napkosas, 4, noc. Konogumwm, MuHckumin
p-H. Ten.: +375 17 508-32-66.

Pecny6nuka 3kBagop — yn. Morunesckas, 2,
kopn. 2, nom. 5. Ten.: 375 17 396-56-16.

YKpauHa

Ten.: 4375 152 77-25-77

®dpaHuy3ckas Pecny6nuka — yn. [orons, 48,
r. bpect. Ten.: +375 162 23-11-12

TOpFOBbIe npepncrtasutTesibCTea

Toproeoe npepgcraBuTenbLcTBo Koperickomn
HapopHo-[lemokpaTtu4yeckon Pecny6nuku —
yn. BorpaHosun4a, 82-9. Ten.: +375 17 331-25-64.

ToproBoe npeacTaButTenscTBo Poccumnckon
depepauun — yn. Bapaerickas, 5a,

Ten. +375 17 222-71-22.

MNMpepcTtaBuTenbCcTBa
MeXAYHapOoAHbIX OpraHu3auumn

BcemupHbii BaHk — yn. lepueHa, 2a.
Ten.: +375 17 359-19-50.

EBpa3suiickuii 6aHK pa3BuTusi — yn. MacHUKo-

Ba, 70-310. Ten.: +375 17 306-54-64.

EBponenckui 6aHK peKOHCTPYKLIUU U pa3Bu-
™S — yn. MacHukosa, 70 — 520
Ten.: +375 17 308-39-00.

UcnonnutensHbii KomuteT CoppyxecTsa
He3aBucumbix Nocypapets — yn. Knposa, 17.
Ten.: +375 17 222-35-17.

MocTosHHOe npepcTaBuTenscTBO Poccurickon
®depepaumm Npum ycTaBHbIX U APYrUX opraHax
CHIr — yn. Kuposa, 17. Ten.: +375 17 222-34-65.

MocTosiHHOE NpeacTaBUTENbLCTBO YKPauHbl Npu
KOOPAWHALMOHHbIX UHCTUTYTax CHIM — yn. Kn-
poBa, 17. Ten.: +375 17 327-24-41.

MexpayHapoaHas ¢puHaHCcOBas koprnopauuvs —
np. MNapmmaaHckun, 6a, 4- 3Tax.

Ten.: +375 17 228-18-38.

MexpyHapoaHasi opraHu3auusi no Murpauum —
nep. FopHbI, 3. Ten.: +375 17 288-27-42.

MexpyHapopHas depepaums o6wects KpacHoro
KpecTta n KpacHoro lNonymecsaua —
yn. Masikosckoro, 14. Ten.: +375 17 223-34-46.

MexxayHapopaHbIli BantoTHbIN hoHa — yn. Bono-
napckoro, 6, 1-n atax. Ten.: +375 17 200-25-33.

MpencrasutenbctBo OOH/NMPOOH — yn. Knpo-
Ba, 17, 6- aTtax. Ten.: +375 17 327-48-76.

MpepcraButenbcTBo fetckoro ®oHga OOH
(FOHNCE®) — yn. KpacHoapwmeiickas, 22a,
ochuc 76-78. Ten.: +375 17 210-55-89.

YnpasneHue BepxoBHoro komuccapa OOH
no penam 6exeHues (YBKB OOH) —
yn. KpacHoapwmelickas, 22a, odmc 79, 80.

Ten.: +375 17 328-56-35.

JkoHomuyeckun Cyn CoppyxectBa Hesa-
sucumsbix MNocypapcte — yn. Knposa, 17.

Ten.: +375 17 328-61-08.

Cyn EBpa3uiickoro 9koHomu4veckoro Coto-
3a — yn. Kuposa, 5. Ten.: +375 17 222-43-02/03.
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Top:xecTBeHHbIE AHM, TAaMSTHBIE COOBITIS U BaKHbIe A4 Bac
BCTpeuYM AOCTOMHBI TOABKO CAMOIO Ay4duIero!

DIPSERVICE HALL - 310 naeaaprHOe MeCTO AAs1 He3aObBIBaeMOTO
TOP>KeCTBa U M3BICKAaHHOTO IIpueMa

Your celebrations, memorable events and essential meetings
deserve the very best!

DIPSERVICE HALL is the ideal site for
unforgetable celebrations and exquisite parties!

Koxnmaxmuuvte meaedoHbL:
+375 17 284-70-54, 284-89-50, 294-35-50, 327-02-40
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YHM 100302524

locynapcteeHHoe yuperkaeHve 'TnasHoe yrpasnieHue no 06y KMBaHuio
[UNNoMaTUYecKoro Kopryca u opuumanbHbix feneraumii "Auncepsuc'.
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